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Пролог



У Грегори Снайдера практически не было никаких проблем. Ему не приходилось заботиться о завтрашнем дне. Он не задумывался о том, где достать денег, чтобы купить подарки своим близким на Рождество. Вся его жизнь была чередой легких будней и таких же приятных уикендов. Грегори Снайдер был владельцем одной из самых крупных и процветающих фирм в Нью-Йорке. Если быть точным, то владелицей кампании была его мать, Сибил Снайдер, но поскольку Грегори был единственным сыном, то фактически управлял фирмой он… так что кого, как не его, называть владельцем. Их акции постоянно росли в цене, от клиентов отбою не было. В общем, как уже говорилось выше, Грегори Снайдера вполне можно было назвать самым счастливым человеком в Америке.

Так оно в принципе и было — если судить с позиции стороннего наблюдателя, среднестатистического рабочего со средней заработной платой. Однако, как и у любого человека, у Грегори были свои проблемы и неприятности. Да и огромной кампанией не так-то просто управлять. Для этого нужны незаурядные умственные способности и талант руководителя. Несомненно, Грегори всем этим обладал, но и на него иногда накатывала волна сомнения и неуверенности в своих силах. Особенно когда что-то не получалось.

Вот и сегодня Грегори Снайдер находился в состоянии начинающейся депрессии. Срывалась сделка с одной из конкурирующих с его компанией фирм, которая вполне могла бы стать дружественной, если правильно провести переговоры. Но Грегори не знал, как ему убедить соперников в том, что им просто необходимо сотрудничать с «Соунд-компани». Переговоры должны были состояться через две недели, а план необходимо разработать уже сейчас. Грегори мог умереть, но обязан был получить этот контракт.

Грегори стоял в своем кабинете у огромного окна и созерцал открывавшийся вид.

Безумный мир, подумалось ему. Куда спешат все эти люди? Куда мчатся автомобили? С такой высоты они кажутся совсем игрушечными. Вот бы было здорово, если бы я мог протянуть руку и взять любой автомобиль! Например, вон тот синий «мерседес», застрявший в пробке. Взять и передвинуть в другое место, туда, куда мне вздумается. Наверное, интересно быть Богом…

Грегори вздохнул и снова сел за массивный дубовый стол. Он совершенно не вписывался в интерьер кабинета, но никому и в голову не приходило поменять стол. За этим несуразным предметом мебели работал еще дед Грегори, основатель «Соунд-компани». Стол был своеобразным символом власти, передававшимся из поколения в поколение. Очень громоздким, но все же символом. Грегори откинулся в кресле и закрыл глаза.

А, будь что будет! В конце концов эта сделка не самая главная в моей жизни.
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Сибил Снайдер сидела на террасе своего уютного коттеджа и пила утренний кофе. Это была все еще очень красивая сорокапятилетняя женщина. Она сохранила великолепную фигуру и собственный цвет волос. Ни одного седого! Все ее жесты и движения были настолько изящны, что казалось: перед вами дама, у которой все предки вплоть до десятого колена — аристократы. И при этом в Сибил не было никакой манерности. Мало кто знал, что эта женщина, до того как стать одной из самых уважаемых и богатых дам Нью-Йорка, в молодости своей успела поработать и прачкой, и официанткой, и горничной.

Теперь же она вполне могла себе позволить поиграть в богатую леди из высшего общества. Почему бы и нет? Сейчас у нее было все, о чем еще двадцать лет назад она не смела и мечтать: уважение, богатство, счастливая семья. Вернее семьей можно было назвать теперь только Сибил и ее сына Грегори. Глава семейства погиб в автокатастрофе три года назад. С тех самых пор фирма перешла в ее руки. Сибил была очень умной женщиной и, несмотря на внешнюю мягкость, обладала несгибаемой волей и железным характером.

Вопреки пересудам, все еще ходившим в высшем обществе среди так называемого старшего поколения, Сибил столь удачно вышла замуж вовсе не по расчету. Она и ее богач муж влюбились друг в друга с первого взгляда. Сибил пришлось доказывать свою искренность всей семье Снайдер. Но это было так давно…

Сейчас для Сибил было важно осознавать, что она и ее сын будут обеспечены до конца своих дней, даже если компания прогорит — что было весьма невероятным предположением, так как Грегори крайне удачно справлялся со своими обязанностями. Единственное, что сейчас беспокоило Сибил, это личная жизнь ее сына. А если точнее — полное отсутствие этой самой личной жизни. Нет, конечно, вокруг Грегори вились толпы поклонниц. А как же иначе — Грегори Снайдер самый завидный жених города! Однако Сибил вовсе не хотела, чтобы ее сына окрутила какая-нибудь пустоголовая девчонка, у которой на уме лишь одни деньги.

Сибил аккуратно поставила чашку на блюдце так, что та даже не звякнула, и взялась за серебряный колокольчик. В доме Снайдеров всегда отдавали дань семейным традициям.

Через несколько секунд на террасу вошла горничная и вопросительно посмотрела на хозяйку.

— Вот что, Джуди, — сказала Сибил. — Возьми кого-нибудь в помощь и завтра же тщательно убери дом. Все должно блестеть. Я собираюсь устроить прием.

Джуди капризно надула губки.

— Вы же знаете, миссис Снайдер, что я и так содержу дом в абсолютной чистоте. Все буквально стерильно.

— Не спорь, пожалуйста. К тому же неужели тебе не хочется два дополнительных свободных дня?

Джуди расцвела в улыбке.

— О, тогда порядок, миссис Снайдер. Можете не сомневаться, что я так вычищу этот дом, что вы сами его не узнаете.

Сибил рассмеялась.

— Ну, я все-таки надеюсь его узнать и приятно удивиться.

— Много народу позовете? — поинтересовалась любопытная Джуди.

Сибил задумалась.

— Полагаю, не больше двенадцати… Да, дюжина будет в самый раз.

— Несколько семей? — предположила Джуди.

— Да, но в основном будет молодежь.

Джуди, посвященная во многие тайны семьи, спросила:

— А ваш сын что-нибудь знает об этом приеме или это будет сюрприз для него?

— Ах ты плутовка! — рассмеялась Сибил. — Он пока ничего не знает, и я буду тебе благодарна, если ты станешь держать язык за зубами до поры до времени.

— Конечно, вы же меня знаете. Все пытаетесь найти мистеру Грегори невесту?

Сибил вздохнула.

— А что мне еще остается, если он сам даже и не задумывается о своем будущем.

— Да, — мрачно подтвердила Джуди. — Пожалуй, вам действительно стоит об этом позаботиться самой. Я-то видела, как вокруг него вьется эта Франсез. А она точно не является для него достойной парой.



Когда Джуди вышла, Сибил глубоко задумалась. Конечно, служанка права. Франсез неплохая девушка, но она вовсе не подходит на роль ее невестки. Слишком много в ней искусственного и наигранного. У Джуди острый взгляд. Сибил иногда прислушивалась к мнению своей служанки. Джуди работала у них уже четыре года, и не было случая, когда на нее можно было бы пожаловаться. Сибил встретила девушку случайно. Та работала официанткой в кафетерии, куда по чистой случайности зашла Сибил — ей безумно захотелось пить. У Джуди был такой изможденный вид, что сердце Сибил сжалось от жалости к несчастной. Возможно, богатая дама вспомнила свой нелегкий опыт работы официанткой. Сибил не преминула навести справки об этой молодой женщине. Оказалось, что Джуди одна воспитывает маленького ребенка, муж ее бросил, и она еле-еле сводит концы с концами. Сибил пожалела ее и тут же предложила работу. С тех пор Джуди работала на семью Снайдер и души в них не чаяла.

Да-да, Джуди была безусловно права, когда сказала, что Франсез не подходит Грегори. Поэтому Сибил снова — а это будет уже не в первый раз — соберет у себя несколько приличных семей, у которых есть незамужние дочери примерно того же возраста, что и Грегори. Разумеется, сыну она пока ничего не скажет. Иначе он обязательно найдет предлог, чтобы сбежать.



Грегори вошел в дом и сразу отправился в кухню. Как он и думал, его мать сидела там и болтала с кухаркой.

— Привет, дамы!

Сибил с улыбкой повернулась к нему и подставила щеку для поцелуя.

— Здравствуй, мой мальчик.

Кухарка Мариам хмыкнула, услышав такое обращение.

— Если вы будете с ним так сюсюкать, он снова превратится в маленького мальчика.

— Мне бы этого хотелось, Мариам, — рассмеялся Грегори, ласково глядя на старую кухарку. — Тысячей проблем стало бы меньше!

— Что-то случилось, Грег, дорогой? — спросила Сибил.

— Все как всегда, мам. — Грегори уселся на свободный стул. — Бизнес — это вечный источник головной боли.

— Нужна моя помощь? — Сибил старалась не вмешиваться в дела сына, но она, как никто другой, разбиралась в делах компании и при случае давала весьма ценные советы.

— Да нет, я справлюсь сам. По крайней мере, постараюсь справиться.

Мариам поставила перед Грегори тарелку дымящихся спагетти.

— Ешьте. Правда, если хотите знать мое мнение, то не следует хозяевам ужинать в кухне.

— Ах, Мариам, — вздохнула Сибил, — у нас теперь такая маленькая семья — только Грег да я. Что толку накрывать стол в столовой? Вот когда мой сын женится…

Грегори чуть не подавился спагетти.

— Мама! Не начинай, я тебя прошу.

Сибил посмотрела на сына и улыбнулась. Он такой красивый, ее гордость. Темно-русые волосы, концы которых слегка завиваются кверху — Грегори никогда не стригся слишком коротко, — смеющиеся карие глаза и ямочки на щеках, которые появлялись, когда он улыбался. Однако, несмотря на его мальчишескую внешность, никому бы и в голову не пришло, кроме самой Сибил, конечно, назвать Грегори мальчишкой. Нет, он был настоящим мужчиной. Прекрасная фигура, как и у его отца, гордо поднятая голова, властные жесты. Сибил знала, что ее сын может быть жестким. Это знали и все, кто работал в «Соунд-компани». Но Сибил так же знала, что Грегори необычайно нежный и внимательный сын и у него ранимая душа.

Она подумала о том, как повезет ее будущей невестке, если Грегори будет искренне любить свою жену. Вот только сын решительно отметал все разговоры о женитьбе.



Сибил осматривала дом, стараясь не упустить ни одной детали. Несмотря на то что гости, конечно, не будут заглядывать в спальни наверху, да и вообще скорее всего не пойдут никуда, дальше столовой и гостиной, Сибил хотела убедиться, что в доме все в порядке, вещи лежат на своих местах и пыль тщательно стерта. Джуди постаралась на славу, как и обещала, хотя она тоже не понимала такой щепетильности.

— Ну к чему было затевать генеральную уборку? Подумаешь, какой-то обед, — сказала она Сибил.

— Джуди, я люблю, чтобы всюду был порядок. Осознание того, что тебя не в чем упрекнуть, придает уверенности.

— А что насчет мистера Грегори? — спросила Джуди.

Сибил вздохнула и поменяла местами статуэтки на каминной полке.

— Он ничего не знает. Ты же понимаешь, что Грег тут же сбежит, сославшись на дела. Он любит вечеринки, но терпеть не может званые ужины.

— Так почему бы вам не позволить ему устроить вечеринку?

— Можно подумать, я ему запрещаю! Он и сам ходит на вечеринки к своим друзьям время от времени. Грег взрослый человек, он давно уже не советуется со мной. Но, Джуди, подумай, ты бы хотела, чтобы твой сын выбрал себе такую жену, которая только и умеет, что тратить деньги?

— Может, если бы у меня было столько денег, сколько у Грегори, я бы позволила своей невестке их тратить… — не без сарказма заметила Джуди. — Да ладно, миссис Снайдер, я вас понимаю. Но скажите мне, если ваш сын твердо задумает жениться на девушке, которая вам совершенно не будет нравиться, что вы предпримете?

— А что я смогу сделать? — махнула рукой Сибил. — В конце концов, это выбор моего сына. Но должна же я хотя бы попытаться…

— Ясно. Только опыт мне подсказывает, что мужчине бесполезно подсказывать, что и как делать. Все равно поступит наоборот.



Грегори вернулся домой чуть ли не на целый час раньше обычного. Сибил даже подпрыгнула от неожиданности, когда он появился на пороге кухни, где она и Мариам вовсю готовили всевозможные яства к приходу гостей.

— Здравствуйте, дамы! — как обычно, приветствовал их Грегори. — Что делаете?

— Готовим, — ответила Сибил, пытаясь загородить блюдо с пирогом. — А ты что так рано?

— Появилось свободное время, решил отдохнуть немного. Посмотреть телевизор, выпить пива… Как обычные нормальные люди, — улыбнулся Грегори. — А что ты там готовишь, Маркам?

Со своего места он видел только широкую спину кухарки.

— Потом узнаешь, — буркнула та.

— У нас что, гости сегодня? — насторожился Грегори.

— С чего ты взял, дорогой? — спросила Сибил.

— Что-то я не припомню, чтобы к моему приходу вы так суетились.

Сибил смутилась, и Грегори внимательно всмотрелся в ее лицо.

— Мама! Ты не умеешь лгать! Только не говори мне, что ты забыла меня предупредить о приходе гостей.

— Но я правда забыла, — попыталась оправдаться Сибил.

— Все, я ухожу.

— Грег! — воскликнула Сибил. — Ты не можешь! Ну что за глупости? Ты ведешь себя, как маленький ребенок.

— А ты как себя ведешь, мама? Мне вовсе не улыбается перспектива сидеть весь вечер среди чопорных дам с их толстяками мужьями и делать вид, будто мне безумно приятно общаться с их скучными дочками, которые смотрят на меня, как на потенциального мужа.

— Но, Грегори, я не думала, что ты так ко всему этому относишься.

— А как я должен к этому относиться? Не надо меня ни с кем знакомить! Что за навязчивая идея! Я понимаю, что тебе скучно одной. Но я вовсе не собираюсь жениться только для того, чтобы у тебя появилась подходящая компания для похода по магазинам.

— Ты же совсем ни с кем не общаешься. Я понимаю, что ты занят и что фирма отнимает все твое свободное время, но…

— У меня полно друзей. И если ты так уж за меня беспокоишься, то давай я порадую тебя и устрою вечеринку.

— Не надо, Грегори, — сдалась Сибил. — Поступай так, как считаешь нужным. Кажется, я действительно перегнула палку. Ты прав — это все от скуки.

— Это ты меня извини, мама, — смягчился Грегори. — Я наговорил лишнего. Когда примерно разойдутся твои гости?

— Как обычно, наверное, не раньше десяти.

— Что ж, я, так и быть, останусь. Но обещай, что ты в последний раз устраиваешь такие сюрпризы.

— Обещаю, — заверила его Сибил. — Я уже и сама не рада, что все это затеяла.




2



— Бедная моя Камми… — Джин обняла свою подругу. — Ничего, жизнь продолжается. Я понимаю, что сейчас эта фраза звучит ужасно цинично, но так и есть.

Камилла Деннис только что пришла с похорон своей матери. Она смотрела прямо перед собой, но, казалось, ничего не видела. Камилле было двадцать два года, и она всю жизнь жила с матерью, а сейчас впервые осталась одна.

Джин отвела волосы со лба подруги и нежно погладила ее по плечу.

— Ну скажи хоть что-нибудь, Камми.

Камилла молчала. Джин вздохнула: подруга всегда выглядела такой жизнерадостной, а сейчас…

— Камми, — позвала она, — может, я сделаю тебе чаю?

Камилла подняла заплаканные глаза на Джин.

— Спасибо, ничего не нужно. Со мной все в порядке.

— Да уж, — проворчала Джин. — Хочешь не хочешь, но я тебя сегодня не оставлю в таком состоянии одну.

Камилла провела рукой по лицу, будто сгоняя унылое выражение.

— Не волнуйся, Джин. Для меня эта смерть в конце концов не была неожиданностью. Мама давно болела. Однако потерять близкого человека всегда тяжело.

— Я тебя понимаю. Но даже не мечтай, что я уйду. Можешь считать меня навязчивой.

Камилла слабо улыбнулась.

— Джин, ты просто прелесть. Раз уж ты так настаиваешь, то можешь поставить чайник.

— Ну и чудненько, — с облегчением выговорила Джин, видя, что Камилла улыбается. — Одна маленькая победа. Еще немного, и я заставлю тебя поесть.

Камилла сидела в парке на скамеечке и поджидала свою подругу. Джин, как обычно, опаздывала. Наконец Джин появилась, ее красный плащ был виден издалека.

— Привет, — сказала она, плюхнувшись на скамейку рядом с Камиллой.

— Я вот думаю, — Камилла лукаво улыбнулась, — ты одеваешься так ярко, чтобы на тебя все обращали внимание?

— А что? — Джин огляделась. — Я произвела фурор своим появлением?

— Вон те два парня чуть головы не свернули, когда ты проходила мимо.

Джин окинула молодых людей оценивающим взглядом.

— Ах эти? Ничего особенного. Настоящие мужчины в парках не гуляют.

— Почему? — удивилась Камилла.

— Настоящие мужчины, — назидательно сказала Джин, — ездят на «бентли» и ходят по ресторанам. Так что у этих двоих нет никаких шансов.

Камилла рассмеялась.

— Да уж, Джин, по-моему, у тебя слишком большие запросы. Мы-то с тобой вовсе не ходим по ресторанам.

— И что с того? Считаешь, я должна знакомиться с каждым, кто обратит внимание на мой красный плащ? — фыркнула несговорчивая Джин. — Кстати, видела сегодня твоего Боба.

— Он не мой, — отрезала Камилла.

— Уже нет, но если бы ты была с ним поласковее, то он прибежал бы, стоило тебе свистнуть.

— К счастью, я не умею свистеть.

— И правильно. — Джин закинула ногу на ногу. У нее были стройные ноги, сейчас их обтягивали высокие черные сапожки. — Я тоже считаю, что он тебе не подходит. Никаких перспектив. Мы найдем тебе богатого супермена.

— Ох, Джин… — протянула Камилла. — Ты опять за свое.

— Надо же хоть как-то развеять твою скуку. Но Боб в этом явно не помощник.

— И не говори, — вздохнула Камилла.

— Чем ты собираешься заняться в ближайшее время? — поинтересовалась Джин.

— Найти подходящую работу.

— Что ты имеешь в виду под словом подходящая?

Камилла задумалась.

— В общем, мне нужно, чтобы эта работа меня интересовала и я получав бы за нее приличные деньги.

— Мечта каждого: заниматься тем, что ему по душе, и грести за это деньги лопатой. Это трудно осуществимо, Камми. Хотя нет ничего невозможного. Уже есть что-нибудь на примете?

— Ну… — смутилась Камилла. — Я просмотрела газету с объявлениями и кое-что для себя отметила.

— И что же? — спросила Джин, косясь в сторону соседней скамейки, чтобы определить, какой эффект произвели на парней ее ножки.

— Может, устроюсь на первых порах работать горничной, — робко ответила Камилла.

Джуди открыла рот от удивления и уставилась на подругу, сразу забыв о молодых людях.

— Ты что, Камми, с ума сошла? Учиться столько лет на психолога, чтобы работать горничной? И кому ты собираешься оказывать психологическую поддержку? Нервной богатой даме, когда она от скуки начнет выкидывать вещи из окна?

— Ну и фантазия у тебя, Джин, — обиделась Камилла. — А ты можешь мне предложить что-нибудь получше?

— Ты ведь можешь работать по специальности.

— Не думай, что я не пробовала устроиться психологом. Но, Джин, я не одна такая. Психологов в нашем городе пруд пруди. Все места уже заняты.

— Тогда тебе нужно уехать из нашего города, — тут же нашлась Джин.

— Да, завтра же. — Камилла зевнула. — Я уже заказала билет на самолет.

Джин фыркнула.

— Я же серьезно, Камми. Просто не могу тебя представить в роли горничной. Уф!

— А на месте вон той нищенки ты меня можешь представить? — Камилла указала на старую, очень бедно одетую старушку, бредущую по соседней аллее.

— Ты не так стара, — ухмыльнулась Джин.

— Зато я скоро стану так же бедна.

— Но ведь мама оставила тебе какие-то сбережения.

— Этой суммы мне не хватит и на полгода, даже если я стану себе во всем отказывать.

— Добрый день, можно составить вам компанию?

Камилла подняла глаза. Перед ними стояли те самые парни с соседней скамейки, которых, видимо, все-таки привлекли стройные ножки Джин.

— Я не думаю… — начала Камилла.

— Нет, нельзя! — Джин дерзко, подняла подбородок и тряхнула своими длинными каштановыми локонами. — Не видите, девушки беседуют по душам. Значит, им не нужна компания!

— Но, может быть, все же… — попробовал завязать беседу один из парней, слегка ошарашенный резким отпором.

— Не может быть! — отрезала Джин. — Вы нам мешаете.

— Ну извините… — Парни медленно отошли, недоумевая.

— Джин, — Камилла укоризненно покачала головой, — ты иногда бываешь такой грубой.

— А их никто сюда не звал! — заявила Джин. — Тоже мне! Только их, можно подумать, и не хватало. Однако если тебе кто-нибудь из них понравился — могу вернуть.

Джин привстала и уже открыла рот, чтобы позвать молодых людей, которые еще не успели отойти далеко, но Камилла схватила ее за руку.

— Конечно нет! Сумасшедшая! Сядь на место!

Джин широко улыбнулась и снова плюхнулась рядом с подругой.

— Ладно, уговорила. Так что мы там решили насчет работы?

— Мы ничего не решили. Решила я. Мне нужно на что-то жить, Джин. А это значит, мне придется работать хоть горничной, хоть официанткой. Пока не найдется что-нибудь более подходящее.

— Понятно… — задумчиво сказала Джин. — Надо мне взяться за это дело.

Камилла усмехнулась.

— Не утруждайся, прошу тебя. Я знаю, на что будут направлены все твои усилия.

— На что же? — поинтересовалась Джин.

— Выдать меня удачно замуж.

— Разгадала все мои планы, — вздохнула Джин и снова закинула ногу на ногу: мимо проходил очень симпатичный мужчина. — Тем не менее ты не права, если думаешь, что у меня только один способ обеспечить тебе достойное существование.

— Назови еще хоть один.

— Вместо богатого мужа можно найти богатого любовника.
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Никто не знал, где Грегори Снайдер проводит свои свободные вечера. Никто, кроме его любовницы, разумеется, у которой он, собственно, их и проводил. Что касается самой любовницы, которую звали Ширли Уэйт, то она как раз вовсе не была против того, чтобы раструбить на весь Нью-Йорк, что Грегори Снайдер спит с ней. А вот Грегори был категорически против того, чтобы об их отношениях знал кто-то, кроме них двоих.

Ширли мирилась с этим, и на то существовало по крайней мере две причины. Во-первых, Ширли совсем не хотела потерять богатого любовника, а во-вторых, она не собиралась терять работу, так как Грегори Снайдер ко всему прочему был ее непосредственным боссом. Ширли лелеяла мечту о том, что когда-нибудь заполучит Грегори в законные мужья, но пока ее возлюбленный что-то не особенно торопился предлагать ей руку и сердце. Однако он всегда приходил к ней по средам и пятницам и находился в ее квартире ровно с восемнадцати до двадцати двух часов. И такая стабильность все же не могла не радовать Ширли Уэйт.

Сегодня была пятница. А значит, Грегори обязательно придет. Ширли приняла душ и надела самое откровенное платье, которое только нашла у себя в гардеробе. Она понимала, что Грегори меньше всего волнует, что на ней надето. Он как раз предпочитал, чтобы надето было как можно меньше, но Ширли, начитавшись женских журналов и имея за плечами богатый сексуальный опыт, была твердо уверена: нельзя превращать любовь в рутину. Иначе Грегори Снайдер может сбежать. В конце концов, в компании работает огромное количество молодых симпатичных девиц.

Но ведь выбрал-то он меня! — не без самодовольства подумала Ширли. Уж я его не упущу!

Ширли на каждое свидание с Грегори придумывала что-то новенькое. Она перепробовала все способы обольщения: от прозрачных пеньюаров и ужинов при свечах с легкой музыкой до вполне откровенного обольщения. Но, честно говоря, за год встреч с Грегори Снайдером ее фантазия почти истощилась. Например, вариант с откровенным платьем проходил уже раз пятнадцать, правда, наряды были разные. Ширли уже начала серьезно задумываться, как бы так намекнуть Грегори на то, что она ждет от него реальных предложений и что его посещения два раза в неделю на несколько часов ее перестали устраивать.

Ширли осмотрела себя в большом зеркале с головы до ног.

— Я прекрасна, — сказала она. — И он наверняка это видит. Что ж ты медлишь, Грегори Снайдер? Возьми меня в жены!

Ширли, следует признать, вовсе себя не переоценивала. Она была очень эффектной женщиной. Блондинка с прекрасной фигурой и пышным бюстом, с правильными чертами лица, с большими серыми глазами и ярко-красными губками, которые совсем не было нужды подкрашивать. Однако Грегори действительно еще ни разу и словом не обмолвился по поводу более серьезных отношений.

В дверь позвонили, и Ширли пошла открывать. Она обольстительно улыбнулась и распахнула дверь.

— Здравствуй, Грег, дорогой, — нежно проворковала она.

Грегори, как всегда с букетом цветов, вошел в квартиру.

— Привет, Ширли. Ты сегодня что-то рано ушла с работы.

Надо же, все-то ты замечаешь, делец несчастный. А то, что это платье мне безумно идет, даже не отметил!

— Нужно было заглянуть в парикмахерскую. Я ушла раньше, но всего на двадцать минут.

Грегори уселся в кресло и посмотрел на Ширли.

— Красивое платье. Не обижайся, ты же прекрасно знаешь, как серьезно я отношусь к своим служащим. Правда, не могу контролировать всех, к моему огромному сожалению. А ты по определенным причинам попадаешь под мое пристальное внимание.

Ширли рассмеялась, продемонстрировав великолепные белые зубы.

— Мне приятно это слышать, милый. Рада, что ты обращаешь на меня внимание не только тогда, когда приходишь ко мне домой.

Грегори прищурился.

— Ты чем-то недовольна?

— Что ты, родной, — Ширли присела к нему на колени и положила ладонь ему на грудь. — Я всегда всем довольна.

Грегори поцеловал ее в шею, и Ширли запрокинула голову.

— Отлично, — сказал он. — Всегда приятно, когда рядом с тобой находится женщина, которая всегда всем довольна. Твоя стабильность меня восхищает. Хорошо, что не нужно ничего менять.

Если бы Ширли могла себе это позволить, она бы его ударила.



— Миссис Сибил! — громко позвала Джуди. — К вам пришли!

Сибил Снайдер вышла из своей комнаты и начала спускаться по лестнице со второго этажа в холл.

Честное слово, она никогда не приучит Джуди не орать на весь дом! Эта молодая женщина всем замечательная, но некоторые ее дурацкие привычки неискоренимы!

На пороге стоял незнакомый мужчина в шляпе и пальто.

Одет явно не по сезону, отметил наметанный глаз Сибил. Либо он только что прибыл из другого города, либо относится к перестраховщикам и слишком следит за своим здоровьем. Интересно, кто он по роду занятий? Похож на адвоката.

— Добрый день. — Сибил улыбнулась гостю. — Я Сибил Снайдер. Чем могу помочь?

Мужчина снял шляпу и слегка поклонился.

— Меня зовут Джонатан Фримен. Только что прилетел из Сан-Диего. Я адвокат.

В яблочко! Сибил с трудом сдержала смех.

— Проходите, что ж вы стоите на пороге.

Фримен снял пальто и отдал его в руки Джуди, которая, с любопытством прислушиваясь, все это время стояла рядом. Сибил провела его в гостиную.

— Что-нибудь выпьете? — спросила она.

— Если можно, чего-нибудь прохладительного.

— Да, разумеется, — сказала Сибил, мысленно улыбнувшись. Еще бы: если по такой погоде ходить в пальто, то непременно захочется чего-нибудь холодненького. — Джуди, принеси, пожалуйста, мистеру Фримену лимонад, — распорядилась она.

Расстроенная тем, что ей не удастся узнать, зачем их посетил адвокат из Сан-Диего, Джуди вышла. Правда, она постаралась вернуться максимально быстро. Однако Сибил не преминула немедленно выдворить ее из гостиной.

— Итак, чему обязана вашим посещением? — спросила Сибил.

— У вас ведь была подруга Мария Деннис?

— Да. А почему была? — удивилась Сибил. — Мы и сейчас с ней общаемся. Переписываемся, обязательно раз в месяц.

— Дело в том, — сказал Фримен, — что Мария Деннис умерла три недели назад.

— О… — У Сибил пропал дар речи, она опустилась на диван. — Как такое произошло? Что могло случиться? Авария?

— Нет, — покачал головой Фримен. — Она давно и очень серьезно болела. Мария знала, что не сможет протянуть до конца этого года.

— Но она совсем ничего мне не писала по этому поводу, — в растерянности пробормотала Сибил. — Даже словом не обмолвилась. Какой ужас!

— Извините, что принес вам это неприятное известие. Она просила кое-что передать вам лично в руки после своей смерти.

— Да? — Сибил попыталась сосредоточиться. — Так вы ее адвокат?

— Да, прошу прощения, что не приехал раньше. У меня были неотложные дела… Вот письмо от миссис Деннис. Она распорядилась, чтобы оно попало к вам лично в руки не позднее, чем через месяц после ее смерти.

Сибил взяла протянутый конверт.

— Спасибо за лимонад. — Фримен поставил стакан, на столик. — Если вы хотите узнать какие-то подробности, то я расскажу вам…

— Вы торопитесь?

— Честно говоря, да. Я в Нью-Йорке проездом.

— У нее ведь осталась дочь… — медленно произнесла Сибил.

— Да. Камилла. Насколько я знаю, она никуда не переезжала. Так что можете связаться с ней, если хотите.

— Да, разумеется. — Сибил задумалась. — Бедная девочка, ведь у нее больше никого не осталось.

Фримен кивнул.

— Верно. Простите, так вы хотите что-нибудь узнать?

— Уф. — Сибил взглянула на него. — Извините, вы просто ошарашили меня такой новостью о Марии. Она была мне довольно близкой подругой, несмотря на то что мы давным-давно не встречались. Все некогда было. То мне, то ей… Извините, что задерживаю вас. Спасибо, что зашли.

— Это моя работа. — Фримен поднялся вслед за Сибил.

— Может, поужинаете с нами? — предложила она.

— Нет, спасибо. Я действительно очень тороплюсь. Вот моя визитка на случай, если вы захотите со мной связаться.

Сибил проводила Фримена до двери и попрощалась с ним.

— До свидания, — сказал он.

— Надеюсь, что следующая наша с вами встреча, если и состоится, то не по такому печальному поводу, — ответила Сибил.



Камилла сидела за кухонным столом и в очередной раз карандашом обводила объявления о приеме на работу, которые ее заинтересовали.

Зазвонил телефон, и Камилла, не отрываясь от газеты, потянулась за трубкой.

— Алло.

— Могу я поговорить с Камиллой Деннис? — произнес приятный женский голос.

Камилла встрепенулась. Наверняка это кто-то из работодателей. В последнее время она обзвонила уже столько офисов и отправила такое количество резюме, что ей начало казаться, что уже весь город должен знать, что Камилла Деннис ищет работу. Однако чаще всего, услышав, что она не имеет никакого опыта работы, ей отказывали сразу либо просили перезвонить, а еще реже обещали позвонить сами, если появится вакансия. Тем не менее никто до сих пор так и не позвонил.

— Да, я вас слушаю, — ответила Камилла.

— Меня зовут Сибил Снайдер. Возможно, вы слышали когда-нибудь обо мне. Я подруга вашей матери.

Камилла задумалась: Сибил Снайдер? Что-то знакомое. Однако Камилла не могла припомнить, что когда-либо видела эту женщину.

— Алло? — Сибил подумала, что их разъединили.

— Да, я слушаю вас, миссис Снайдер. Но я не могу позвать маму к телефону. Она умерла месяц назад.

— Я знаю, милая. Прими мои соболезнования. Однако именно поэтому я и звоню.

— Да?

— Я звоню из Нью-Йорка. Я здесь живу. Видишь ли, мы с твоей мамой давно уже не встречались, однако постоянно вот уже на протяжении многих лет переписывались…

Ну конечно! Теперь Камилла вспомнила! Мамина подруга по переписке. Старая приятельница!

— Да, миссис Снайдер, я знаю.

— Понимаешь, Камилла, возможно, ты удивишься, но я получила от твоей матери письмо. Вчера.

Камиллу резанула боль: она что, издевается, эта Сибил Снайдер?

— Что вы имеете в виду? — грубовато спросила Камилла.

— Ах, я сама удивилась. Однако она просила передать это письмо после ее смерти лично мне в руки. И вот вчера ее адвокат, Джонатан Фримен, приехал в Нью-Йорк и отдал его мне. Это что-то вроде завещания.

Камилла молчала, пытаясь осознать услышанное.

— И… что же мама пишет? — с трудом выдавив из себя эти несколько слов, спросила она.

— Я знаю, Камми, что тебе сейчас очень тяжело. — Голос Сибил Снайдер стал еще более нежным. — И ты без семьи, без работы. Знаешь, три года назад я потеряла мужа…

Камилла молчала, не зная, что сказать. Сибил Снайдер ждет сочувствия, что ли?

— Я понимаю, как это трудно — остаться без близкого человека, — тем временем продолжала Сибил. — Камилла, дорогая, я могу предложить тебе работу. Я владелица компании… Ты, наверное, слышала?

Еще бы я не слышала! Ничего себе подруги были у моей мамы!

— Да, миссис Снайдер.

— Вот я и подумала: может, ты переедешь ко мне?

Вот так поворот! Камилла уже давно нервно покусывала кончик карандаша, а сейчас с хрустом впилась в него зубами.

— Это вас мама попросила позаботиться обо мне? — осторожно спросила она.

Сибил Снайдер замялась.

— Камми… Твоя мама написала мне, что ты одинока и что тебе нужна помощь. Она была моей самой лучшей подругой все эти годы. Она знает обо мне все. И твоя мама знала, как я хотела, чтобы у меня была дочка. Если я что-то могу сделать для моей лучшей подруги, то предложить тебе работу — это самое меньшее из всего. Я очень хочу, чтобы ты приехала к нам и стала полноправным членом нашей семьи. Нам с твоей мамой не удавалось встретиться, но она столько о тебе рассказывала, что мне кажется, будто я давно с тобой знакома. Я даже в курсе, что ты терпеть не можешь овсянку.

Камилла улыбнулась.

— Большое спасибо вам, миссис Снайдер, но у меня все в порядке, и я не нуждаюсь в помощи.

— Камми, — мягко произнесла Сибил, — в тебе сейчас говорит гордость. Я вовсе не предлагаю тебе принять милостыню, понимаешь? Ты наверняка похожа на мать, а она точно послала бы любого, кто стал бы помогать ей из жалости. Я хочу дать тебе работу. Ты будешь жить у нас и будешь отрабатывать свой кусок хлеба. Понимаешь?

— Еще раз спасибо, — твердо сказала Камилла, — но у меня правда все хорошо.

— Ты нашла работу?

Камилла уныло посмотрела на газету.

— Пока нет, но найду в ближайшее время.

— Подумай, Камми. Ведь я предлагаю тебе хороший вариант. Ты ведь одна? У тебя есть молодой человек?

— Ах, какое это имеет значение! — в сердцах ответила Камилла.

— Значит, нет никого. Камми, я буду безумно счастлива, если ты решишь приехать. Пожалуйста, подумай хорошенько. Еще до того, как я получила это письмо, я навела о тебе справки. Я не могу оставить одну дочь своей подруги. Так что можешь не считать, что мой звонок вызван просьбой твоей матери.

— Я подумаю, — пообещала Камилла, мечтая отвязаться наконец от Сибил Снайдер.

— Я позвоню тебе послезавтра, хорошо?

Камилла подняла глаза к потолку, но заставила себя ответить вежливо:

— Да, миссис Снайдер, за это время я приму решение.

— Отлично, милая Камми, — пропела Сибил. — Тогда до послезавтра.

Камилла положила трубку и задумалась. Да, такое вполне в духе ее матери. Заботиться о своей любимой дочке даже после смерти. А что делать теперь этой самой дочери? Принять предложение? Но это глупо: совершенно незнакомая женщина предлагает ей работу… С другой стороны, Сибил Снайдер богатейшая женщина. Что ей стоит помочь одной несчастной девушке. Правда, она предлагает жить у них в доме. Однако Сибил сама сказала, что это вовсе не милостыня, Камилла все отработает.

— Ах, я не знаю, что делать! — вслух сказала Камилла.



— Я не собираюсь никуда уезжать! — вскричала Камилла. — Я не бедная родственница! Еще не хватало, чтобы меня из жалости звали к себе незнакомые люди!

— Да какая жалость! — перебила ее Джин. — Ты просто глупышка! Тебе представляется такой шанс: попасть в потрясающую семейку!

— Вот и езжай вместо меня, раз тебе так нравится эта идея! — вспылила Камилла.

— А что… — Джин на мгновение задумалась. — Они же не знают, как ты выглядишь.

Камилла в ужасе уставилась на подругу.

— Даже думать не смей!

— Да я просто пошутила, — попыталась оправдаться Джин.

— Ну конечно! Знаю я тебя, авантюристку.

— Так ты едешь или нет? — Джин уселась на неубранную кровать и схватила яблоко.

— Я не знаю, — сдалась Камилла. — Может, это и не такой уж плохой вариант, но…

— Да что тебя останавливает?

Камилла стала серьезной.

— Во-первых, я их знать не знаю. Так же, как и они меня.

— Велика важность, приедешь — познакомитесь.

— Во-вторых, — не обращая внимания на реплики Джин, продолжила Камилла, — я для них никто.

— Но твоя мама была кем-то для этой Сибил Снайдер.

— Мама — но не я!

— Я уверена, что как только она увидит тебя, то просто влюбится в твою ненаглядную персону! Да ты же вылитая мать! Кстати, у этой Сибил, кажется, есть сын? — Джин хитро улыбнулась.

— Да, — рассеянно ответила Камилла. — Моего возраста.

— Ну, вот и муженька тебе подобрали.

— Джин! — возмутилась Камилла. — Да я об этом и не думала!

— Зато я за тебя подумаю, — парировала Джин. — Нужно всегда смотреть в будущее.

— Ох, Джин!

Джин доела яблоко и метко зашвырнула огрызок в мусорную корзину, стоящую под столом Камиллы.

— Подумай о работе и о своей будущей жизни, Камми. Что ты тут у нас забыла?

— Я здесь выросла.

— И собираешься здесь же и умереть? Иногда мне кажется, что тебе девяносто лет!

— Пойми, если бы я хотя бы чуть-чуть была с ними знакома. А так — свалиться на голову незнакомой семье…

— А я бы свалилась и даже не задумалась об этом.

Камилла взглянула на подругу. Да, это точно. Джин не стала бы переживать из-за того, что попала в незнакомую компанию. Но ведь она не Джин!

— Я подумаю, — наконец сдалась Камилла.

— Очень хорошо. А я помогу тебе принять правильное решение! — заявила Джин.



Сибил возилась в саду, когда услышала, что приехал ее сын. Грегори поставил машину в гараж и пошел навстречу матери.

— Здравствуй, милый. — Сибил чмокнула сына в щеку.

— Здравствуй, мама, — улыбнулся Грегори.

Его мать была одета в старые джинсы, которые были перепачканы землей, и застиранную футболку. Со своей худенькой фигуркой она издалека могла бы сойти за подростка. Грегори подумал, что бы сказали многочисленные компаньоны их компании, если бы увидели Сибил Снайдер в таком виде.

— Чему ты улыбаешься? — спросила Сибил, щелкая садовыми ножницами.

— Боюсь, что ты отрежешь мне голову, если я тебе скажу.

— И все же.

— Тебя сейчас вполне можно принять за ученицу колледжа, мама.

Сибил усмехнулась.

— Будем думать, что это комплимент. Выпью из него мед, а деготь оставлю.

— Там нет никакого дегтя, мама. — Грегори огляделся по сторонам. — Ты что, целый день здесь провозилась?

— Что значит провозилась?! — возмутилась Сибил. — Ты так говоришь, будто мне больше нечего делать, как только торчать тут, поливая розы. Хоть бы отметил, каким ухоженным стал благодаря мне сад!

— Мама! Ну что ты сегодня все воспринимаешь в штыки! Ну конечно, сад чудесен!

— Извини, — Сибил вздохнула, — я действительно сегодня немного не в себе. Помнишь, я рассказывала тебе про Марию Деннис?

— Та, что умерла недавно? Твоя подруга?

— Ну да. Я говорила тебе, что хочу позвать ее дочку к нам.

— Помню, — сказал Грегори, не особенно вслушиваясь в то, что говорит его мать.

— Так вот: она все-таки решила приехать. Бедная девочка, как ей, наверное, тяжело! Остаться совсем одной!

— А сколько бедной девочке лет? — поинтересовался Грегори.

— Столько же, сколько и тебе, милый.

Грегори прыснул.

— В таком случае, мама, вряд ли ее можно назвать девочкой.

— Фу, какой ты грубый! — Сибил в сердцах швырнула ножницы на землю. — Разве ты не помнишь, что пережила я, когда погиб твой отец?

Грегори смутился.

— Извини, мам. Я не хотел тебя расстраивать. Так что там бедная девочка?

Сибил уперла руки в бока и с вызовом посмотрела на сына.

— Она приезжает послезавтра и будет жить у нас. Подыщи-ка ей подходящую работу у нас на фирме.

— Ой, мама, у нас и так полно служащих! — возразил Грегори, но это не возымело никакого действия на Сибил.

— Я редко вмешиваюсь в дела компании, сынок, — сказала она. — Однако сейчас считаю своим долгом сказать, что тебе давно уже пора сменить свою секретаршу.

— Ясно. — Грегори рассмеялся. — Значит, это приказ и он не подлежит обсуждению, так?

Сибил спокойно подняла ножницы и снова начала обрезать засохшие ветки.

— Это просьба, милый.

— Ладно, — ответил Грегори, которому ничего не оставалось, как согласиться. — Ты, безусловно, права, Франсез действительно не справляется со своими обязанностями.

Сибил спрятала улыбку. Отлично, она решила сразу две проблемы: избавила сына от Франсез и нашла работу для Камиллы.
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В аэропорту Камиллу никто не встретил.

Хорошенькое начало, подумала она.

Камилла подхватила свой огромный тяжелый чемодан и потащилась искать такси.

Хорошо еще, что адрес помню. А правильно ли я указала дату своего приезда? Да, вроде правильно. Ах, что им утруждать себя! Видно, решили, что я не такая уж важная персона, чтобы меня встречать лично.

Камилла наконец уселась в такси, назвала адрес и покатила в свой новый, но совсем не родной дом.

Автомобиль подъехал к очень уютному и совсем не большому коттеджу. Камилла даже засомневалась, а не ошиблась ли она.

— Можете не сомневаться, — заверил ее таксист. — Это и есть дом Снайдеров. Они не гонятся за шиком. Хотя я бы на их месте уж такой домище отгрохал бы! Вам помочь дотащить чемодан?

— Нет, спасибо.

Камилла расплатилась и, выйдя из машины, подошла к воротам и позвонила. Из дома никто не вышел.

Да что ж такое! Камилла оглянулась — такси уже уехало, на улице не было ни души. Она позвонила еще раз. И снова безрезультатно.

Разозленная Камилла пнула свой чемодан и решила обойти дом: вдруг в ограде окажется какая-нибудь прореха и можно будет подойти ближе к коттеджу.

Недалеко от главных ворот Камилла обнаружила калитку, которая легко отпиралась. Камилла вновь ухватила свой чемодан и втащила его в калитку. Подойдя к двери дома, она снова позвонила, теперь уже в звонок, расположенный прямо на двери. Вновь тишина. Камилла выпустила из рук чемодан, и он с грохотом шлепнулся на каменную дорожку, предварительно проскакав по трем ступенькам лестницы. Камилла сошла вниз и уселась на свой багаж.

— Что за люди! — размышляла она вслух, негодуя. — Ведь прекрасно знают, что я должна к ним приехать, и вот пожалуйста — никого нет дома! Даже слуг. А ведь у них определенно должны быть слуги!

Камилла загрустила. А что, если ей придется так сидеть до вечера? Такая перспектива совсем ей не улыбалась — она ужасно устала и была голодна. Вдруг она услышала звук мотора. К воротам подъехал автомобиль. Из него выпорхнула миниатюрная женщина. Камилла встрепенулась и поднялась с чемодана, на котором сидела. Женщина отперла ворота и, забыв про машину, поспешила к Камилле.

— Ах, вы, наверное, Камми? — приятным молодым голосом произнесла она.

Камилла натянуто улыбнулась.

— Да. А вы…

— Я Сибил, — поспешила представиться женщина. — Вы давно ждете меня? Так неудобно получилось! Я ведь ехала за вами, но застряла в пробке, и, когда прибыла в аэропорт, оказалось, что самолет приземлился уже час назад и все пассажиры разъехались. Я так переживала, что вы забудете адрес.

— Нет, я его помнила, — сказала Камилла. — Я подумала, раз меня никто не встречает, то, значит, вы все заняты.

Сибил сочувственно посмотрела на нее.

— Ну что вы, разве я могла оставить вас на произвол судьбы. Однако вот не хотела, а оставила.

— Ничего страшного, — заверила Камилла, тронутая участием этой милой женщины. — Я сама, как видите, благополучно добралась. К тому же я не так уж долго вас жду.

— Ах, да что же мы стоим! — спохватилась Сибил. — Вы, наверное, жутко устали, Камми? Подождете минутку, пока я загоню автомобиль в гараж?

Через минуту Камилла уже входила в дом, который оказался на удивление просторным. Камилла остановилась посреди большого холла, прямо перед лестницей, ведущей на второй этаж. Сибил заметила ее взгляд.

— Там у нас комнаты, вы будете жить в одной из них. Пойдемте, я покажу вам. Дом вы сможете осмотреть позже. У вас теперь будет достаточно времени, чтобы освоиться. Принимайте душ, отдыхайте, а потом, когда приедет мой сын, мы поужинаем. Моя служанка Джуди должна прийти с минуты на минуту. Она принесет вам чай и бутерброды. Перекусите.

Так, болтая, Сибил увлекла Камиллу наверх и ввела в просторную спальню.

— Вот здесь вы будете жить, — сказала Сибил. — Как вам?

Камилла в восхищении осмотрела уютную комнату. Там было большое окно с балконом, которое выходило на запад. Слева стояла кровать с голубым пологом. Пол устилал мягкий ковер, ноги утопали в нем по щиколотки. У окна — небольшой столик с письменными принадлежностями, справа, напротив кровати, большое зеркало. Камилла заметила также дверь в ванную комнату.

— Прекрасная комната! Но, право, не стоило так беспокоиться обо мне. Я могла бы и в гостинице пожить.

— Милая Камми, — Сибил взяла ее за руку, — перестаньте! Мне очень приятно, что в нашем доме появилась такая очаровательная гостья. Честно говоря, мне здесь бывает довольно одиноко. Грегори, мой сын, не так уж часто рано приходит домой. Я вынуждена оставаться одна до самого позднего вечера. Конечно, есть еще и прислуга. Однако, несмотря на то что я вовсе не представляю собой образец светской львицы, которая смотрит на своих слуг, как на букашек, все же не могу болтать с ними целыми днями напролет, как с задушевными подругами.

Камилла искренне улыбнулась Сибил. Нечасто в последнее время она чувствовала к себе столько участия со стороны совершенно постороннего человека.

— Я тоже рада, что приехала сюда. А когда мне нужно приступать к работе?

— Об этом поговорим позже, — отмахнулась Сибил. — А сейчас отдыхай и приводи в себя в порядок. Я пришлю за тобой Джуди, когда придет время ужинать.

Когда Камилла осталась одна, она еще раз внимательно осмотрела комнату. Да, ей определенно тут нравилось. Вот только она никак не могла отделаться от мысли, что ее присутствие здесь вызвано исключительно жалостью к ней.

Как не хочется быть обузой, подумала Камилла. Это просто ужасное чувство.

Она вздохнула и принялась распаковывать свои вещи. После того как она наконец справилась с этой скучной обязанностью и для каждой привезенной ею безделушки нашлось место, Камилла почувствовала себя намного лучше. Комната начала напоминать ей дом. Повсюду знакомые вещи.

Выйдя из душа, Камилла обнаружила у себя на тумбочке обещанные бутерброды и чай. Она попыталась заставить себя съесть хотя бы кусочек, но усталость и волнения, пережитые за день, совсем измучили несчастную Камиллу. Она прилегла на кровать и закрыла глаза. В следующую секунду она уже крепко спала и наверняка проснулась бы только на следующее утро, если бы беспощадная Джуди ее не разбудила.



Грегори вошел в дом и сразу же почувствовал незнакомый запах духов. Аромат определенно ему понравился, хотя он не смог определить его источник.

Гости у нас, что ли? Или мама сменила духи? — подумал он. И тут же вспомнил, что сегодня должна была приехать дочь умершей подруги его матери.

Грегори вошел в кухню и, как всегда, застал Сибил сидящей за столом. Она пила чай.

— Грег, дорогой, ты уже пришел? Как хорошо. Через двадцать минут будем ужинать.

— Я так понимаю, твоя бедная родственница уже приехала?

Сибил покосилась на дверь и сказала:

— Грег, как тебе не стыдно. Не смей ее так называть! И вообще, нечего тебе торчать в кухне в пиджаке и при галстуке.

— Ах, извини, — сказал Грегори с сарказмом. — Я не знал, что в это помещение ни в коем случае нельзя входить в таком ужасном виде.

— Еще бы, — проворчала Мариам, — от вашего кислого вида скиснет мое тесто.

Грегори рассмеялся.

— Удивляюсь, как тебе вообще удается готовить. От твоего ворчания все должно пригорать.

Мариам схватилась за поварешку. Вид у нее был весьма грозный, учитывая вес этой далеко не худенькой женщины.

— Брысь, пока по лбу не получил! Честное слово, миссис Сибил, что за манеры у вашего сына! Тридцать лет работаю в этой семье, а упреки терплю только от него!

— Это потому, — сказал Грегори, на всякий случай держась поближе к двери, — что все остальные просто боятся с тобой связываться, Мариам.

— Иди, переодевайся, сынок. — Сибил рассмеялась. — Ах, Мариам, какой он еще ребенок, мой Грег. Ну разве можно сказать, что этот мальчишка — владелец крупнейшей компании?

— Жениться ему надо, — буркнула кухарка. — Сразу станет солиднее. Хотя вряд ли, — добавила она, подумав.



— Мисс! Эй, мисс!

Камилла сквозь сон слышала чей-то голос, но никак не могла проснуться.

— Подъем, мисс! — скомандовала Джуди громким голосом, и Камилла открыла глаза, а потом села на постели.

— Наконец-то! — сказала Джуди. — Я уж думала, вы никогда не проснетесь.

— Сколько времени? — спросила Камилла.

— Время ужинать.

— Вы горничная, да?

— Ага. Меня зовут Джуди. А вас, простите, я забыла, как зовут.

— Камилла.

— Отлично, уж теперь не забуду, — заверила ее Джуди.

Камилла потянулась, встала с кровати, подошла к зеркалу и взялась за расческу.

— Секундочку.

— Да я не тороплюсь, — ответила Джуди, оценивающе рассматривая Камиллу.

Что ж, очень симпатичная молодая женщина, подумала Джуди. Примерно моих лет, но, конечно, выглядит гораздо лучше, чем я. Еще бы — ей-то не приходится воспитывать одной ребенка и работать горничной. Что там говорила миссис Сибил? Кажется, мать этой Камиллы художница? Тогда понятно, эта особа наверняка никогда ничего тяжелее вилки в руках не держала! Богема!

— Я готова, — сказала Камилла и повернулась к Джуди.

Джуди повела Камиллу в столовую, которой пользовались только тогда, когда в доме Снайдеров собирались гости.

Грегори услышал приближающиеся шаги и уставился на дверь. Не то чтобы его интересовала гостья, но все же ему любопытно было узнать, как выглядит его новая секретарша. Красота вошедшей вслед за Джуди женщины превзошла все его ожидания. Гостья оказалась брюнеткой с прямыми блестящими волосами, довольно худенькой, с хорошеньким носиком и глазами такого ярко-зеленого цвета, что Грегори показалось, что он столкнулся взглядом с кошкой.

Сибил радостно улыбнулась и указала на свободный стул рядом с Грегори.

— Садитесь, Камилла. Отныне здесь ваше законное место. Познакомься, Грег, это Камми. Камилла, вот мой сын Грегори.

Камилла постаралась не показать, как взволнована, и коротко кивнула. Ее бросило в жар от взгляда Грегори.

Что он так на меня уставился? — подумала она. У меня вроде один нос, две руки, и я не похожа на инопланетянку.

Однако когда за все время ужина Грегори больше не взглянул на нее и не произнес ни слова, Камилла совсем расстроилась, чувствуя себя так, будто ей дают понять, что она лишняя. Зато Сибил болтала не умолкая. Она пыталась развеять напряжение, царившее в столовой, как могла. После ужина Грегори поднялся из-за стола и улыбнулся матери, но даже не посмотрел в сторону Камиллы.

— Я пойду. Мне нужно еще немного поработать. — С этими словами Грегори вышел из столовой.

Камилла опустила голову и начала выводить в соусе узоры вилкой.

— Как тебе ужин? — поспешила завести разговор Сибил.

— О, просто великолепен, — сказала Камилла таким тоном, будто ей в еду подсыпали отраву и она вот-вот умрет.

— Грег сегодня устал, — попыталась оправдать поведение сына Сибил. — Он так много работает.

— Расскажите мне немного о самой компании, — попросила Камилла.

Сибил встрепенулась.

— Ах, она существует уже восемьдесят лет. Ее основал дедушка Грега, с тех пор она передается по наследству. Наша компания имеет по нескольку филиалов в тридцати семи городах Америки. Грегу приходится за всем этим следить. Постоянные отчеты, бумаги. Конечно, у него куча помощников, но все равно львиная доля работы достается ему.

— А что буду делать я? — спросила Камилла, глядя на нее своими изумрудными глазами.

— Пока поработаешь секретаршей. Предыдущая совершенно не справлялась со своими обязанностями, — Сибил улыбнулась при мысли о том, какое, должно быть, было лицо у Франсез, когда ее уволили. — А там видно будет. Со временем у тебя появится опыт, ты разберешься, что к чему, и сможешь двигаться дальше. Так что не переживай — минимум твоих усилий, и карьерный рост тебе будет обеспечен.

— Я и не переживаю, — поспешила заверить ее Камилла. — Так когда я могу приступить к работе?

— Тебе, я смотрю, не терпится? — Сибил улыбнулась. — Думаю, что уже послезавтра ты отправишься с Грегори в офис.

— Прекрасно. — Камилла вдруг тряхнула волосами и выпрямилась.

Наверное, приняла какое-то решение, подумала Сибил. Мне знакомо это выражение лица. Я сама такая.

Камилла и в самом деле в этот момент решила не поддаваться грусти и прекратить хандрить. Она получила работу, будет жить в прекрасном доме, ей не нужно теперь заботиться о завтрашнем дне. Что может быть лучше? А со всеми остальными заботами она как-нибудь справится, уж будьте уверены.



— И как тебе Камилла? — спросила Сибил своего сына на следующий день.

Они сидели в беседке. Был поздний вечер, уже почти стемнело. В доме на втором этаже горело пока только одно окно — в комнате Камиллы. Сибил видела ее тень — Камилла причесывала волосы, стоя напротив окна. Сама она никак не могла видеть Сибил и Грегори, было слишком темно.

— А как ты хочешь, чтобы я ответил? — поинтересовался Грегори. — В деле я пока еще ее не видел. У нее ведь, насколько я понял, вообще нет никакого опыта работы секретаршей.

— Невелика беда! — отмахнулась от сего факта, как от назойливой мухи, Сибил. — Научится.

— Да, вот только мне придется с ней пронянчиться не меньше месяца, а у меня и без того забот хватает.

— Прекрати ныть, — отрезала Сибил. — Не хочу больше ничего слышать.

— Хорошо, я буду нем как рыба, — смиренно согласился Грегори.

Сибил вздохнула: да, нелегкий характер у ее сына. И сделала новую попытку продолжить разговор о Камилле:

— Она красивая, правда?

— Не знаю, не рассмотрел.

— Да уж, ты весь вечер вчера и сегодня сидел, уткнувшись носом в тарелку. Никогда тебя таким не видела.

— Скажу тебе честно, мама. Эта девушка меня стесняет, и я не в восторге от того, что она находится в нашем доме. Почему бы ей не переехать в гостиницу или не снять комнату где-нибудь? Я оплатил бы ей все расходы.

— Ну вот уж это ты брось! — рассердилась Сибил. — Она будет жить здесь, и точка.

— Молчу-молчу.

Сибил посмотрела на окно Камиллы. Гостьи уже не было видно, а вскоре и свет погас.

— Мне она очень нравится. Очень, — упрямо сказала Сибил. — И ничего ты со мной не поделаешь.



Камилла проснулась довольно рано. Весь дом еще спал, но она не захотела дожидаться, пока придет кухарка, и решила сама похозяйничать в кухне. Камилле даже понравилась такая идея — она сможет спокойно посидеть одна и выпить чашечку кофе. Прекрасно! И никто не станет, насупившись, сидеть рядом. Никакого Грегори. За два вечера, которые они провели рядом, он не произнес и пары фраз. А ведь он ей сначала понравился. Можно даже сказать, что Грегори был во вкусе Камиллы, хотя она никогда бы себе в этом не призналась.

Спустившись вниз, Камилла прошла в кухню, сварила кофе и села за маленький кухонный столик. Наслаждалась она недолго. Через десять минут в кухню вошел Грегори и с явным неудовольствием отметил факт присутствия там Камиллы.

— Доброе утро, — поздоровалась она.

— Доброе, — буркнул в ответ Грегори.

Он подошел к кухонным шкафчикам и начал что-то искать на полках.

— Что вы ищете? — Камилла решила быть вежливой.

— Вчерашний день, — заявил Грегори и захлопнул дверцу шкафа.

Камилла напряглась. Ах вы вздумали мне грубить, молодой человек?

— Боюсь, вчерашний день уже давно испарился. А вот если вы пытались найти банку с кофе, то она стоит прямо перед вашим носом.

Грегори уставился на банку с таким видом, будто ему показывали фокусы. Он был просто уверен, что минуту назад здесь не было никакой банки. Камилла усмехнулась, но промолчала. Она еще не допила свой кофе и не собиралась уходить, так что Грегори волей-неволей пришлось сесть рядом с ней. Он, как обычно, молчал, уставившись в чашку.

— У вас очень красивый и уютный дом, — попыталась начать беседу Камилла.

— Угу, — сказал Грегори.

— Оказывается, у вас есть бассейн за домом. Я только вчера это обнаружила, — продолжила она. — И сад такой красивый.

С минуту царило молчание, но Камилла снова не выдержала:

— Я завтра должна выйти на работу. Не расскажете мне о моих обязанностях?

Грегори со стуком поставил чашку на стол.

— Я не говорю о делах за завтраком.

— Это весь ваш завтрак?

— Слежу за фигурой, — ехидно ответил Грегори. — Что вас еще интересует?

— Пока вы не ответили ни на один мой вопрос, — спокойно заметила Камилла.

— Пока вы ничего дельного и не спросили, — парировал Грегори.

— Я поинтересовалась своими обязанностями, — возразила Камилла. — Вы же не пожелали мне ответить.

— Ладно. Коль скоро вас угораздило стать моей секретаршей, то, так и быть, объясню ваши обязанности.

Камилла с трудом сдержалась, чтобы не нагрубить.

Что он себе позволяет, этот наглый мужчина? Хотя в принципе он имеет на это право. Я ведь здесь всего лишь из жалости.

— Итак, — сказал Грегори, — будете ездить со мной в офис каждое утро, исключая те случаи, когда мне нужно будет по делам ехать куда-то еще. Сами понимаете: вы не можете таскаться со мной повсюду.

Урод, подумала Камилла.

— В офисе вы должны будете сортировать почту, принимать звонки, встречать посетителей и провожать их ко мне, приносить мне кофе по первому моему требованию и тому подобное. Об остальном узнаете на месте.

— Ясно, — коротко сказала Камилла, испытывая острое желание ударить Грегори. — А сейчас вы едете на работу?

— Сейчас я никуда не еду. Сегодня у меня законный выходной. Между прочим, первый за последние четыре месяца.

— Понятно теперь, почему ты такой нервный, — проворчала себе под нос Камилла.

— Что вы сказали?

— Да так, ничего особенного. Мысли вслух.

Грегори подозрительно посмотрел на нее, но ничего не сказал. Он вознамерился сегодня отдохнуть как следует от всех дел и постараться не думать о работе. Однако он никак не рассчитывал, что у него под ногами будет путаться эта Камилла. Что ж, она тоже тут живет, и ему придется смириться с ее присутствием.

Грегори сидел на краю бассейна, опустив ноги в воду, и наслаждался бездельем, хотя подобное состояние было для него внове и казалось чем-то необычным. Из-за угла дома появилась Камилла в ярко-розовом купальнике. Увидев Грегори, она остановилась как вкопанная, раздумывая, идти ей купаться или нет. Время уже подошло к обеду, и с самого утра она не видела Грегори. Камилла понятия не имела, куда он делся, и никак не ожидала увидеть его здесь.

Наконец Камилла решилась и смело направилась к бассейну.

Грегори сидел с закрытыми глазами, и, когда на него упала тень Камиллы, он недовольно поморщился и повернулся в сторону нарушителя его спокойствия.

— А, это вы, — лениво протянул он и вздохнул: нигде покою нет!

— Это я, — подтвердила неизвестно зачем Камилла.

Она чувствовала себя немного неловко под пристальным взглядом Грегори. Ей вдруг показалось, что на ней вовсе нет купальника.

— Можно, я тоже искупаюсь?

— Что я вам, доктор, что ли? Откуда мне знать, можно вам плавать или нет? — произнес Грегори и снова отвернулся.

Камилла швырнула полотенце в шезлонг и с разбегу нырнула, специально постаравшись создать своим прыжком как можно больше брызг.

Грегори открыл глаза.

Ну до чего же неуклюжая эта Камилла. Как он будет ее терпеть рядом с собой?

Камилла тем временем наслаждалась, плавая на спине. Краем глаза она следила за Грегори. Он, казалось, не обращал на нее никакого внимания.

Осел, подумала Камилла. Через десять минут ей надоело плавать, она вышла из воды и улеглась на шезлонг. Грегори все это время сидел в той же позе, даже не шевелился. Камилла тихонько вздохнула и прикрыла глаза.

— Завтра ровно в восемь будьте готовы, — услышала она голос Грегори.

— А я думала, что в свой выходной день вы не говорите о работе.

— Позвольте мне самому выбирать, когда и что я должен говорить, — огрызнулся Грегори.

Камилла промолчала, хотя ей это далось с трудом. За всю свою жизнь она не встречала такого человека, который бы выводил ее из себя больше, чем Грегори Снайдер. Камилла была уравновешенной женщиной, но постоять за себя могла: если нужно было, она умела язвить не хуже Грегори. Так что зря он выводит ее из себя.

— Итак, в восемь, — повторил Грегори.

— Я слышала.

Да уж, не легко мне придется с таким-то боссом. И что я ему сделала, скажите на милость? Ах как жаль, что здесь нет моей Джин! Уж она-то высказала бы ему все, что думает по поводу его поведения.

Камилла поняла, что не может больше находиться с Грегори в одно и то же время в одном и том же месте. Она поднялась с шезлонга, взяла полотенце и отправилась в свою комнату. Завтра предстоит тяжелый день. Не стоит начинать портить себе настроение прямо сейчас.

И чего только я волнуюсь? Меня никто здесь не держит. Если мне будет трудно или я не смогу больше терпеть этого Грегори Снайдера, то уеду домой, решила Камилла.



За те несколько дней, которые Камилла провела в доме Снайдеров, она успела подружиться с Сибил. Они много разговаривали, пока не приезжал из офиса Грегори. Сибил расспрашивала Камиллу о ее жизни, о матери и рассказывала о своей семье. Камилла убедилась, что Сибил относится к ней с искренней симпатией. Так оно и было на самом деле. Сибил, как и обещала Джин, просто влюбилась в Камиллу.

— Как бы я хотела, чтобы у меня была такая дочка, — призналась Сибил Джуди.

— Вы и так ее практически удочерили, — рассмеялась та. — Носитесь с ней дни напролет.

— Она замечательная девочка и такая умная. Мне с ней легко. Как хорошо, что она все-таки решила приехать!

Камилла тоже была рада, что познакомилась с Сибил. Однако ее радужное настроение омрачал неприступный вид Грегори.

— Как тебе мой сын, Камми? — как-то спросила Сибил.

Камилла пожала плечами.

— Милый молодой человек, — сказала она, с трудом выдавливая из себя эти слова.

Сибил рассмеялась.

— Ты совсем не умеешь лгать, Камми. Я же вижу, как вы холодно относитесь друг к другу. Наберись терпения, это пройдет. Мой сын нелегко сходится с новыми людьми. Я имею в виду, близко. Пройдет какое-то время, и вы подружитесь.

— Наверное, — с сомнением пробормотала Камилла.

— У тебя был молодой человек в Сан-Диего?

— Был.

Камилла явно не хотела продолжать этот разговор, но Сибил все равно полюбопытствовала:

— И что же?

— Мы расстались.

— По твоей инициативе? — Когда Сибил хотела что-то разузнать, она напрочь забывала о корректности.

— Да, мы слишком разные.

— А друзья?

— Были ли у меня друзья? — переспросила Камилла. — Да, конечно. У меня есть близкая подруга. Ее зовут Джин. Она очень настаивала, чтобы я приехала к вам.

— Да? Значит, у меня была союзница? — Сибил улыбнулась. — Скучаешь по ней?

— Очень, — честно ответила Камилла. — Но скоро мне не придется больше скучать. Работа не позволит.

— Ничего, — успокоила ее Сибил, — зато у тебя снова есть семья, которая тебя всегда поддержит в трудную минуту.

Камилла кивнула, но подумала, что довольно сложно одного человека, а именно Сибил, назвать семьей, так как Грегори в счет не шел.



Мысль о Джин не давала Камилле покою. Она действительно соскучилась, и ей не хватало общества подруги с ее веселым взбалмошным нравом. Камилла не могла больше находиться в напряжении, которое было вызвано мыслью о первом рабочем дне, и она набрала номер Джин. Через десять гудков Камилла уже хотела положить трубку, но вдруг услышала голос Джин:

— Да! Да! — Джин явно была не в духе.

— Я могу позже перезвонить, если ты занята, — сказала Камилла.

— Ах, Камми, родная! Извини! Я не думала, что это ты! Как твои дела? Я уже начала о тебе беспокоиться!

Камилла облегченно вздохнула: как хорошо снова услышать родной голос!

— Я тоже рада тебя слышать, Джин. Извини, не могла позвонить раньше, но сегодня не выдержала.

— Тебе там плохо? — Голос Джин стал настороженным. — Эти снобы задирают нос? Скажи как есть, я приеду и надеру им…

— Джин! — прервала ее Камилла. — Да все хорошо! Просто я соскучилась по тебе.

Джин перевела дух.

— Ладно, ты же знаешь, что я за тебя горой. Рассказывай, как ты? Как новая работа?

— Я в порядке. Сибил — чудесная женщина. Мы с ней очень подружились. А на работу я выйду только завтра. Потом напишу тебе письмо.

— Тебе придется писать мне каждый день, — заявила Джин. — Я должна быть в курсе всех событий, которые происходят в твоей жизни.

— Так часто не обещаю, — рассмеялась Камилла. — Боюсь, у меня не будет так много свободного времени.

— Понятно. — Джин помолчала. — А как Грегори Снайдер?

— Никак, — со злостью ответила Камилла.

— Он некрасив?

— Напротив. Но с ним невозможно общаться. Он осел.

— Можешь больше ничего не говорить, — рассмеялась Джин. — Ничего, я в тебя верю. Ты сумеешь выбить из него аристократический снобизм.

Камилла фыркнула в ответ.

— А ты чего так долго не брала трубку? — вдруг спросила она.

— Я… Понимаешь, Камми… Тут у меня новый романчик…

— Ой, прости! — Камилла покраснела. Хорошо, что Джин ее не видит, вот бы она посмеялась! — Я… гм… отвлекла тебя?

— Ничего страшного. Ради тебя я даже готова остаться старой девой.

— Да ну тебя. А кто этот парень?

— Ты его не знаешь. Я случайно с ним познакомилась.

— Где? — полюбопытствовала Камилла.

— Да так… в супермаркете, — с неохотой ответила Джин.

Камилла, смеясь, повалилась на кровать.

— Чего ты? — обиженно спросила Джин.

— Да вот вспомнила, как ты всегда клялась, что ни за что не станешь знакомиться с мужчинами в магазинах, в парках и на улицах. Меняешь принципы?

— Я просто не могла отказать ему и не дать номер моего телефона. Он такой душка. Однако, кажется, сейчас начнет злиться. Я оставила его в ванной в одиночестве.

— В ванной? Н-да…

— Прекрати, Камми. Ты вылезла из позапрошлого века? Что за тон?

Камилла поспешила извиниться.

— Джин, не сердись. Ладно, больше не буду злоупотреблять твоим временем. Иди к своему красавчику. Как, кстати, его зовут?

— Мартин. Сейчас, дорогой! — крикнула Джин. — Целую, Камми. Звони чаще! А иначе мне придется к тебе приехать.

Камилла положила трубку и облегченно вздохнула. Как мало человеку надо для счастья — всего лишь пять минут поговорить со старым другом.
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Будильник зазвонил ровно в семь. Камилла с трудом поднялась с постели и поплелась в ванную. Вчера она легла довольно поздно. Из-за волнения перед первым рабочим днем Камилла никак не могла уснуть и теперь, соответственно, не выспалась.

После душа Камилла принялась рыться в шкафу, пытаясь определить, что же ей надеть. Она остановила свой выбор на элегантном бежевом костюме классического покроя. Камилла лишь подкрасила ресницы — она почти не пользовалась косметикой — и, причесавшись, убрала волосы назад с помощью заколки.

Вполне довольная своим презентабельным видом, без двадцати минут восемь Камилла вошла в кухню. Там уже восседал Грегори. Увидев ее, он ухмыльнулся и сказал:

— Надо же, вы вовремя.

— Надеялись, что я просплю и меня можно будет уволить? — спросила Камилла.

Грегори ничего не ответил, потягивая свой кофе из чашки.

Камилла, налив себе кофе и намазав тост маслом, села рядом. Некоторое время они завтракали молча. До тех пор, пока Грегори не сделал последний глоток.

— Нам пора, — сказал он, не обращая внимания на то, что Камилла еще не окончила свой завтрак, и встал из-за стола.

Камилла поспешно проглотила кусочек тоста и последовала за Грегори. Усевшись рядом с ним в машине, она всю дорогу смотрела только вперед.

Они подъехали к небоскребу, и Грегори вышел из машины. Не дожидаясь, пока он обойдет капот и откроет ей дверцу — тем более что Камилла не была уверена в том, что Грегори именно так и сделает, — она вышла самостоятельно. При этом Камилла умудрилась зацепиться каблуком за порожек и чуть не растянулась на асфальте. Грегори одарил ее таким взглядом, что Камилле тут же захотелось провалиться сквозь землю.

Грегори направился к стеклянным дверям. Швейцар поприветствовал его самой широкой из арсенала своих улыбок. Камилла вошла следом за Грегори и, стараясь не отставать, поспешила за ним. Они вошли в лифт, и только тогда Камилла робко спросила:

— А на каком этаже офис компании?

— На всех, — коротко ответил Грегори.

— Как так? — не поняла Камилла.

— Небоскреб принадлежит «Соунд-компани». Главный офис на двадцать шестом.

Камилла в изумлении посмотрела на Грегори, пытаясь определить, шутит он или нет.

— Я и не знала… Сколько же народу тут работает?

— Много, — отрезал Грегори.

Они вышли на двадцать шестом этаже. В главном офисе уже царила рабочая суета. Грегори проходил мимо служащих, кивая направо и налево. Наконец Грегори и Камилла вошли в просторное помещение с огромным окном, кожаными креслами у стен, несколькими шкафами и двумя пальмами.

— Это ваше место, — сказал Грегори, указывая Камилле на письменный стол. — А вон там, — он указал на массивную дверь как раз напротив ее стола, — мой кабинет. Принимайте звонки, записывайте фамилии всех, кто приходит, и не беспокойте меня до десяти часов. Посетителей я начну принимать с половины одиннадцатого.

Грегори скрылся за дверью, оставив Камиллу в растерянности. Она огляделась вокруг, вздохнула и направилась к своему столу.

Минут пятнадцать Камилла бездействовала — до первого телефонного звонка. И телефон начал трезвонить не переставая. Камилла только и успевала брать трубку, записывать фамилии звонивших и говорить, что мистер Снайдер сейчас занят и потому не может ответить. К телефонной беде прибавилась еще одна. В кабинет начали стекаться люди. Все чего-то хотели, требовали, просили. Камилла старалась быть вежливой, однако иногда ей хотелось закричать. Посетители, видя ее испуганное лицо и неуверенный вид, даже не пытались поддержать Камиллу хотя бы ободряющим взглядом. Наоборот, бледная Камилла их раздражала.

Наверное, предыдущая секретарша была более уверенной, чем я, подумала Камилла. Кажется, я сойду с ума.

Немного проще стало, когда Грегори наконец начал принимать посетителей. К обеду казавшийся нескончаемым людской поток иссяк. Камилла, проводив взглядом последнего посетителя, откинулась в кресле и закрыла глаза.

Какой кошмар! Если так будет каждый день, то долго я тут не выдержу.

Раздался зуммер интеркома — Грегори вызывал своего секретаря. Камилла нажала на клавишу.

— Принесите мне чай и пару бутербродов.

— А где мне все это взять? — робко спросила Камилла и услышала в ответ сердитое фырканье.

— Попробуйте догадаться, раз уж вы моя секретарша. Только побыстрее, пожалуйста, перерыв всего полчаса.

Камилла в растерянности вышла из-за стола и приоткрыла дверь приемной. В офисе никого не было: все ушли на ланч. Значит, помощи ждать не приходилось.

Камилла направилась к лифтам. В фойе стояла молодая женщина и курила. Увидев Камиллу, она быстро потушила сигарету.

— Простите, — обратилась к ней Камилла, — у вас тут есть какие-нибудь автоматы с чаем-кофе или кафе?

Женщина оглядела Камиллу с ног до головы и кивнула.

— Есть кафе, оно находится двумя этажами выше. — Пока Камилла вызывала лифт, она спросила: — А вы новая сотрудница? Что-то раньше я вас не видела.

— Я новая секретарша, — ответила Камилла. — Мистер Снайдер попросил меня принести ему чай и бутерброды, а я понятия не имею, где тут что находится.

Женщина рассмеялась.

— Да вы что, за чаем в кафе собрались идти? А как собираетесь все нести обратно? Там такие очереди в это время! Босс точно не пообедает сегодня.

— А что же делать? — растерялась Камилла.

— У вас же есть в кабинете маленькая комнатка, где стоит холодильник и чайник. Разве мистер Снайдер вам ничего не показал?

— Нет. — Камилла внезапно разозлилась. — Он вообще мне ничего не показывал. Привел в кабинет, усадил за стол и сказал: работайте. А я вообще никогда в жизни не сталкивалась с работой секретарши.

— Понятно. — Женщина закурила новую сигарету. — А как вы тогда попали на это место?

Камилла смутилась.

— Моя мама была подругой Сибил Снайдер.

— А, ясно. — Женщина покивала. — Можете не объяснять. Однако, видно, Грегори не очень-то нравится сей факт, раз он так себя повел. Я бы на вашем месте скорее шла готовить ему бутерброды. Скоро закончится перерыв, и тогда я вам не завидую. Грегори Снайдер страшен в гневе. — Она рассмеялась. — Кстати, меня зовут Ширли Уэйт.

— Очень приятно и спасибо, что подсказали мне, как быть.

Камилла поспешила обратно в кабинет и не видела, каким взглядом проводила ее Ширли.



Камилла поставила поднос перед Грегори и, взглянув на него в упор, спросила:

— Что-нибудь еще, мистер Снайдер?

Грегори оторвался от чтения бумаг и смерил ее равнодушным взглядом.

— А вы не торопитесь, мисс Деннис.

— Вы же не потрудились сказать мне, что здесь есть еще одна маленькая незаметная дверь, за которой можно найти все, чтобы накормить голодного и злого босса.

— Больше у меня нет других дел, чтобы вам все показывать. Может, вам еще и экскурсию по всему зданию устроить?

— Спасибо, обойдусь. — Камилла развернулась на сто восемьдесят градусов и рванула к выходу.

— Эй, постойте! — крикнул Грегори. — Я вас пока еще не отпускал.

Камилла обернулась и попыталась изобразить на своем лице вежливую улыбку образцовой секретарши.

— Да, мистер Снайдер?

— Мне нужны документы за прошлый год о компании «Смит и Оуэн», — сказал Грегори, наблюдая за реакцией Камиллы.

— А что это значит и где все это взять?

— Вы же нашли холодильник и чайник, так попробуйте найти и шкаф.

Камилла вышла из кабинета. Ей пришлось изо всех сил сдерживаться, чтобы не хлопнуть дверью. А ей очень хотелось это сделать.



Так и не пообедав, Камилла провела остаток дня, роясь в многочисленных бумагах, которые хранились в шкафах. Она обнаружила, что папки с материалами стоят абсолютно бессистемно, и приняла решение в ближайшее же время навести здесь порядок. Чтобы найти данные, Камилле так же пришлось порыться и в компьютере. Ситуация осложнялась еще и тем, что снова повалили посетители. Однако теперь Камилла уже не робела. Она не выглядела такой испуганной, как в начале дня. Честно говоря, ей было наплевать на всех — так Камилла устала. Она носилась от шкафа к своему столу и обратно, изредка покрикивая на особо наглых и настойчивых посетителей.

Рабочий день закончился, но Камилла, по уши зарывшись в бумагах, даже не заметила, что все ушли из офиса и за окном начало темнеть. Она очнулась, лишь когда над ней прогремел голос Грегори Снайдера:

— Я вас еще долго буду ждать, мисс?

Камилла подняла на него усталые глаза и спросила:

— Ждать? Чего?

— Очень мило! — вскипел Грегори. — Я просил вас найти данные по «Смит и Оуэн». Рабочий день уже давным-давно закончился, а я так и не увидел результата вашей работы.

Камилла медленно поднялась, собрала в кучу листы и протянула их Грегори. На секунду ему показалось, что она швырнет бумаги ему в лицо.

— Вот. Материалы, хранящиеся в компьютере, я вам сейчас распечатаю.

— Спасибо, не надо. Мне уже не нужны эти материалы. Однако если вы и дальше будете продолжать так работать, мне, при всем глубоком уважении к моей матушке, придется подумать о смене секретарши.

— Значит, я зря трудилась все это время? — Камилла думала, что у нее уже не осталось сил для злости, однако оказалось, что это не так. — Я целый день роюсь в этих дурацких шкафах, в папках, в документах, которые, кстати сказать, находятся в отвратительном беспорядке, ищу газетные вырезки — между прочим, не так-то легко отыскать все данные, относящиеся к одному периоду, — и что, все это зря?

Грегори хмыкнул.

— Что-то я не пойму, на что вы жалуетесь? Вы рассчитывали, что работа секретарши состоит в том, чтобы болтать с посетителями и попивать чаек? Секретарша, между прочим, это правая рука босса, да будет вам известно.

— Мне это известно! Но, во-первых, я всего лишь первый день работаю на этой должности, да к тому же имею только общее представление о секретарском деле, а во-вторых… Это, кстати, о чайке: вам хоть удалось перекусить сегодня, а у меня с самого утра во рту и маковой росинки не было. И если хотите знать, я тоже совсем не в восторге и от этой работы, и от вас, мистер Снайдер! — закончила свою отповедь Камилла. — При всем моем глубоком уважении к вашей матушке!

Грегори уставился на Камиллу, будто впервые ее видел. Несколько секунд он так и стоял, не зная, что сказать, а потом произнес только одну фразу, после чего сразу же вышел за дверь:

— Заприте кабинеты и спускайтесь. Я жду вас в машине.

Камилла буквально рухнула на стул и замерла в раздумье: заплакать ей или нет. Но на слезы у нее сил уж точно не осталось, поэтому она взяла ключи, заперла, как велел Грегори, кабинеты и вызвала лифт.

Она заметила, что уже совсем темно, только когда вышла на улицу. Грегори сидел в машине.

Если такой режим у меня будет всегда, долго я на этой работе не протяну, пожалела себя Камилла и села в машину.



— Ах, до чего же вы поздно! — с сочувствием глядя на измученную Камиллу, сокрушалась Сибил. — Милая моя девочка, ты, наверное, так устала! Грегори, как ты можешь так поступать с Камми?!

— Если Камми, — передразнил тон матери Грегори, — что-то не устраивает, она может завтра же подать заявление об увольнении. Я не много потеряю.

Сибил в ужасе посмотрела на сына, потом на Камиллу, ожидая ее реакции на слова Грегори. Однако Камилла смотрела в пол и молчала.

Грегори, не обращая внимания на эту немую сцену, прошел в столовую, откуда доносились весьма аппетитные запахи.

— Камми, деточка, что произошло? — тихо спросила Сибил.

— Все нормально. — Голос Камиллы звучал глухо, как если бы она сдерживала слезы.

— Пойдем, милая, тебе надо поесть. — Сибил обняла ее за плечи, но Камилла резко высвободилась.

— Извините, Сибил. Правда, извините… Но я не могу. Я лучше пойду к себе.

Из глаз Камиллы все-таки хлынули слезы, и она побежала по лестнице наверх.

Сибил проводила ее растерянным взглядом, но уже в следующую секунду лицо ее стало суровым, и она решительно направилась в столовую.

— Это еще что такое, Грегори! — грозно начала Сибил, остановившись рядом с сыном.

— А что такое? — спросил Грегори с набитым ртом. Он-то вовсе не выглядел несчастным.

— Что ты сделал с Камиллой?

— Ой, прекрати, мама. Я не маньяк. Ну что я мог с ней сделать?

— Вот не знаю! Только несчастная девочка убежала наверх вся в слезах, отказавшись даже поужинать!

Грегори пожал плечами.

— У нее, наверное, нет аппетита.

— Зато у тебя, как я погляжу, он распрекрасный. Грег, я просто поверить не могу, что ты, мой сын, так поступаешь.

Грегори отложил вилку и потянулся за бокалом.

— Ты так говоришь, будто я ее избил.

Сибил, сама уже со слезами на глазах, села на свободный стул.

— Послушай, Грег, чем она тебе так не угодила? Она прекрасный человек, умная, удивительно красивая… Что происходит? За что ты ее так обижаешь?

— Да никого я не обижал! — возмутился Грегори. — Ну подумаешь, тяжелый день выдался. Пусть привыкает.

Сибил поднялась и гордо вскинула голову.

— Знаете что, Грегори Снайдер, мне неприятно с вами даже разговаривать. Иногда мне кажется, что вы совсем не мой сын! Приятного аппетита, надеюсь, он у вас никогда не испортится! — С этими словами Сибил покинула столовую.

Грегори поставил бокал на стол. Есть ему больше не хотелось.
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Жизнь Камиллы потекла по заведенному в семье Снайдер порядку: она просыпалась в семь утра, быстро завтракала вместе с Грегори, ехала в офис и поздно вечером возвращалась домой. Так она проработала неделю. Грегори старался поменьше с ней разговаривать, но она остро чувствовала с его стороны неприязнь. Если бы не Сибил, Камилла давно уже уехала бы домой, несмотря на то что зарплата ее была очень даже неплохой.

Наступил долгожданный уикенд, и Камилла получила возможность наконец выспаться.

Грегори собирался в этот день на какую-то встречу, и Камилла могла быть спокойна: хоть один день пройдет без этого мужчины.

Камилла спустилась вниз и обнаружила в кухне Мариам, которая уже вовсю что-то стряпала.

— Привет, — кивнула ей Камилла.

Она уже успела за это короткое время подружиться с кухаркой. Этому немало способствовал «невероятно плохой», по мнению Мариам, аппетит Камиллы.

— Доброе утро, — ответила Мариам. — Сейчас будут готовы блинчики.

— О нет, спасибо, Мариам, но я лучше выпью кофе с тостами.

Мариам повернулась к Камилле и посмотрела на нее в упор.

— Я вам не позволю морить себя голодом. Посмотрите только на себя: кожа да кости! У меня такое ощущение, что дома вас вообще по-человечески не кормили.

Камилла улыбнулась, она уже знала, что без боя Мариам не сдастся.

— Я поем в обед. Честное слово, съем все, что будет на столе.

— Так я и поверила! Знаю я вас! Быть такой худой в вашем-то возрасте! Как вы будете рожать?!

— Я не такая уж и худая, — возразила Камилла. — А рожать я вроде пока не собираюсь.

— Как хотите, — Мариам решительно захлопнула дверь кухни, отрезав Камилле путь к отступлению, — но, пока вы не съедите несколько блинчиков, я вас отсюда не выпущу. Вы портите себе здоровье. Я знаю, что вы только ужинаете. Небось этот занудный мальчишка не дает вам и минуты отдыха! — И Мариам, заставив Камиллу сесть за стол, поставила перед ней блюдо с блинчиками.

— Занудный мальчишка? — переспросила Камилла, откусывая кусочек от восхитительно пахнувшего корицей блинчика. — Кого вы имеете в виду?

— Грегори, конечно!

— Да уж, — пробормотала Камилла.

— Вот и сегодня, — продолжала Мариам, — уже успел мне нагрубить. А теперь сидит у бассейна. Уж и не знаю, о чем он там мечтает целый час.

Камилла поперхнулась.

— Как у бассейна? У него же сегодня важная встреча.

— Отменилась, — сказала Мариам. — Оттого у него плохое настроение.

Понятно. День испорчен. А я-то размечталась, что отдохну от Грегори!

— А Сибил дома? — спросила Камилла.

— Нет, уехала рано утром на какой-то благотворительный базар.

— Так что же, в доме только я и вы?

Мариам кивнула.

— У Джуди выходной, а я скоро тоже уйду. У моего внука сегодня день рождения. Так что вы останетесь один на один с Грегом. Желаю удачи!

— Спасибо, все было очень вкусно, — медленно произнесла Камилла и, встав из-за стола, вышла из кухни.

— Куда?! — крикнула ей в след Мариам. — Вы же почти ничего не съели!

Однако Камилла уже не слышала.

Ну и что мне теперь делать? Сидеть весь день здесь? Ну уж нет. У меня законный выходной и проводить я его буду так, как захочу!

Сначала у Камиллы возникла идея съездить в город, но потом, подумав, что ей в любом случае нужен провожатый, отказалась от этой мысли.

Плевать, пойду погуляю по саду. Если и столкнусь с Грегори, то что из того?

Камилла вышла из дома и пошла в глубь сада к беседке. Сибил содержала сад в образцовом порядке, этого нельзя было не заметить. Камилла уселась в беседке и задумалась. Так она и продолжала сидеть, пока не заметила направляющегося к ней Грегори. Камилла сразу напряглась, не ожидая от него ничего хорошего.

— Доброе утро, Камми, — неожиданно вежливо произнес он.

— Доброе, — осторожно отозвалась Камилла, стараясь определить, где кроется подвох. — Кажется, ваша встреча отменилась?

— Да. — Грегори скривился. — Не стоит говорить об этом. Хотя, не скрою, эта встреча важна для меня. От нее многое зависело. Ничего, скоро официальное собеседование.

Камилла удивилась такой разговорчивости Грегори. Видно, он действительно сильно расстроился, что встреча сорвалась.

— Скучаете? — Грегори перевел разговор на нейтральную тему.

— Нет, просто наслаждаюсь тишиной.

— Не хотите прогуляться?

Вот это да! Нет, что-то за этим непременно кроется.

— А что вы предлагаете?

— Во-первых, в неофициальной обстановке называйте меня на «ты» и по имени, а во-вторых, считайте, что я приглашаю вас на ужин в ресторан, а потом можно будет сходить в какой-нибудь клуб.

— Ага, значит, это план на вечер?

— Да, а сейчас можно продолжать наслаждаться тишиной, — с сарказмом ответил Грегори.

— Хорошо, я не против съездить куда-нибудь, — согласилась Камилла.

Грегори направился обратно к бассейну, оставив Камиллу гадать, что же кроется за внезапной переменой настроения ее босса.



Порывшись в шкафу, Камилла поняла, что от похода в ресторан ей придется отказаться: подходящего платья у нее не было. Для клуба вполне могла сгодиться джинсовая юбка чуть выше колен и розовая блузка. Однако в приличном ресторане она в этой одежде не рискнула бы появиться. Как-то так получилось, что у Камиллы совсем не было вечернего платья. Да и в ресторан она ходила только один раз в жизни, да и то несколько лет назад, с матерью. В ее городе у молодых людей было не столько денег, чтобы ужинать в шикарных заведениях. Все ходили в кафе или в бары. Поэтому Камилле пришлось сообщить Грегори о том, что ресторан отменяется.

— Что же, у вас приличной одежды нет, что ли? — спросил он.

Камилла покраснела от возмущения, но все же спокойно ответила:

— У меня вся одежда приличная. Просто я не люблю платья.

По-видимому, такой ответ совершенно не удовлетворил Грегори, о чем можно было судить по его ухмылке.

— Ладно, раз у вас такой убогий гардероб, придется идти в бар.

— Не надо делать мне одолжений! — вспылила Камилла. — Если вы передумали, то так и скажите. Я согласилась пойти куда-нибудь только потому, что мне скучно.

— Да уж и я не от хорошей жизни вас пригласил, — буркнул Грегори.

— Что? — Камилле показалось, что она ослышалась.

— Идите собирайтесь, говорю.

Камилла снова поднялась к себе, но по дороге решила, что если Грегори позволит себе сказать еще хоть одно слово в таком тоне, то она сразу же откажется идти с ним куда бы то ни было. Камилла уже успела пожалеть, что приняла его приглашение. Грегори явно не поменял к ней отношение. Скорее всего ему некого было пригласить на сегодняшний вечер, вот и пришлось довольствоваться обществом своей секретарши.



Грегори привез Камиллу в очень милый уютный бар с «живой» музыкой. Они уселись за свободный столик и принялись изучать меню. Грегори, судя по всему, вовсе не горел желанием с ней разговаривать, и Камилла чувствовала себя не в своей тарелке. Ели они тоже молча. Наконец к Грегори вернулось его обычное язвительное настроение, и он разговорился. Если можно называть разговором череду явных издевок.

— Что за город, в котором ты жила? Я ни разу там не был. Для меня он — настоящая провинция.

— Совсем он не провинция, — возразила Камилла. — С чего ты взял?

— Ты так оглядывалась по сторонам, когда сюда вошла, будто в первый раз в баре. А судя по тому, что у тебя не оказалось вечернего платья, то в ресторане ты ни разу в жизни не была.

Камилла покраснела: ей было неприятно, что Грегори, в общем-то, угадал реальное положение вещей.

— Я бывала в барах, у нас их полно. Просто мне понравилось оформление. Здесь очень мило.

— Ты почти ничего не ешь. Диета?

Камилла фыркнула.

— Вряд ли целесообразно сидеть на диете при такой работе, как моя.

— Ты недовольна своей работой? — притворился удивленным Грегори. — Может, хочешь уволиться? Или ты нашла что-то получше?

Камилла снова фыркнула.

— Пока не нашла. А насчет моей секретарской деятельности… Я к ней привыкаю, и она меня устраивает.

— Странно, не правда ли: тебя устраивает твоя деятельность, а меня нет.

— В смысле?

— Ты отвратительно работаешь: ужасно медленно. У меня до тебя была крайне тупая секретарша, но даже она работала много лучше тебя.

У Камиллы появилась желание воткнуть вилку в бок Грегори, но она лишь фыркнула — в третий раз.

— Если я тебя не устраиваю, можешь меня уволить.

— Не могу. — Грегори притворно вздохнул и развел руками. — У тебя чрезвычайно сильный покровитель — моя мама. Боюсь, она откажется от меня, если я тебя выгоню. Похоже, ты каким-то непостижимым образом подобрала ключик к ее сердцу. Впрочем, в случае с моей мамой это нетрудно. Она жалеет всех нищих и убогих.

Камилла вскочила и бросилась к выходу. Грегори догнал ее уже на улице и, схватив за руку, рывком развернул лицом к себе.

— Пусти меня сейчас же! — вырывалась Камилла.

— Перестань, ты привлекаешь к нам внимание, — прошипел ей в ухо Грегори.

— Ты сам виноват в этом! — вскричала Камилла, которой было плевать на прохожих: ее в этом городе никто не знал. — Пусти!

— Ну и катись. — Грегори неожиданно выпустил ее руку и пошел обратно в бар, откуда уже выглядывал обслуживавший их столик официант: он боялся, как бы клиенты не ушли, не заплатив. У двери Грегори остановился и, повернувшись к Камилле, бросил: — Посмотрим, как ты доберешься до дома одна, без цента в кармане.



Грегори сильно ошибался, если думал, что Камилла бросится догонять его. Она тут же направилась к обочине дороги. Камилле не впервой было ездить автостопом, и она была уверена, что быстро доберется домой. Так оно и произошло. Возле нее сразу же затормозила машина, и Камилла, широко улыбнувшись водителю, скользнула в машину. Когда Грегори вышел на улицу, Камиллы и след простыл.

Начинал моросить дождь. Грегори огляделся, пожал плечами и сел в свой автомобиль. Он немного подождал, но Камилла не появлялась. Тогда Грегори рассердился: что эта девчонка себе позволяет? Неужели она думает, что он станет искать ее по всему району? Грегори завел, мотор и поехал по улице, посматривая по сторонам — но Камилла как сквозь землю провалилась.

Может, у нее все-таки были с собой деньги? — подумал Грегори и, рассудив, что так оно, наверное, и есть на самом деле, поехал домой.

Камилла приехала в дом Снайдеров раньше Грегори. Ей попался очень веселый и компанейский водитель, который подвез ее до самых ворот. Камилла искренне поблагодарила его и предложила подождать, пока она принесет ему деньги, но тот решительно запротестовал.

— Что вы, мисс, ваша замечательная компания была мне лучшей платой. К тому же мне все равно было по пути.

У Камиллы даже улучшилось настроение, и она вошла в дом уже не такая злая, какой была полчаса назад. Ее встретила Сибил.

— Камми, милая, откуда ты?

— Мы с вашим сыном, — стараясь подавить вновь подступающую обиду, ответила Камилла, — ездили ужинать в один замечательный бар.

— Ах, как хорошо! — обрадовалась Сибил. — Значит, вы все-таки подружились! Грег ставит машину в гараж?

— Нет, он бросил меня посреди дороги. Мы поссорились, и я добралась автостопом. Мне безумно повезло, что попался такой замечательный мужчина, который меня подвез, иначе я так бы и стояла на обочине.

Сибил открыла рот от удивления.

— Можешь не говорить, кто был инициатором ссоры. Ну он у меня получит!..

— Не надо, Сибил, — попросила Камилла. — Он и так злится из-за того, что вы попросили взять меня секретаршей. Знаете, Сибил, я вас по-настоящему полюбила, но, боюсь, что я не смогу работать и жить здесь. На следующей неделе уеду.

Камилла ушла к себе в комнату, а Сибил отправилась в гостиную и уселась в большое кресло. Она задумалась. То, что Грегори так повел себя с Камиллой, просто не укладывалось в ее голове. Что с ее сыном? Ему действительно так неприятна Камилла? Но она красивая и милая девушка. Может, это месть за то, что Грегори вынужден был уволить Франсез? Однако не мог же он настолько увлечься этой девицей! В любом случае, Грегори это так просто с рук не сойдет. Если он думает, что может безнаказанно издеваться над людьми, то сильно ошибается. Камилла слишком спокойная, она не может ответить ему той же монетой, вот Грегори этим и пользуется.

Сибил услышала, как хлопнула входная дверь.

Ну я тебе устрою, думала она, с улыбкой встречая входящего в гостиную сына.

— Где ты был, милый? — своим обычным тоном, каким всегда разговаривала с Грегори, спросила Сибил.

Он огляделся.

— В городе, мама. А где же наша гостья?

— Я думала, что она с тобой, — притворилась удивленной Сибил. — У тебя же, кажется, была сегодня встреча со «Смит и Оуэн».

— Она сорвалась.

— Так Камми с тобой?

— Нет. — Грегори как-то сник. — Вернее она была со мной, но потом мы… разминулись.

Сибил изобразила испуг.

— Надеюсь, ты не оставил ее одну? Она же совсем не знает города.

— Она знает наш адрес, — отрезал Грегори.

— Я ничего не понимаю. Так где ты ее оставил?

— Ах, мам, забудь, с ней все будет в порядке. — Грегори уселся поближе к камину и насупился.

Сибил исподтишка наблюдала за ним. Пусть помучается, угрызения совести ему не повредят.

Через некоторое время Сибил заметила, что Грегори поглядывает на часы, но ничего не сказала. Еще через час за окном начался настоящий ураган: мелкий дождик, который моросил с вечера, превратился в настоящий ливень. Грегори встал с кресла и заходил по комнате.

— Что случилось, милый? — спросила Сибил.

— Ничего.

— Что-то Камми нет. Ты уверен, что с ней все в порядке?

Грегори со злостью пнул ножку столика.

— Грегори, где Камилла? — строго спросила Сибил. — Что произошло, может, скажешь мне?

— Мы поссорились.

— Удивительное дело! Какая новость! И что ты ей сказал на этот раз?

Грегори с обидой посмотрел на Сибил.

— Ты так говоришь, будто я всегда во всем виноват!

— Да ты просто житья ей не даешь, Грег! Только не понимаю почему! Она замечательная… И не морщись! Ей было плохо, у нее недавно умерла мать и не осталось никого на целом свете. Неужели так трудно проявить сочувствие? Я больше чем уверена, что она прекрасно справляется со своими обязанностями, просто ты придираешься. Ну скажи, чем она тебе не угодила? Камилла не хотела сюда ехать, так как боялась быть обузой, но пересилила себя. И что же? Ты ей ясно показываешь, что она лишняя. За что, Грег?

Грегори не нашелся, что ответить на эту тираду.

— Так что же произошло? — уже спокойней спросила Сибил.

— Мы с ней ужинали в баре. Я кое-что сказал, и она убежала. Пока я расплачивался с официантом, она куда-то исчезла.

— Правильно ли я поняла тебя, Грег: ты оставил Камиллу одну в незнакомом городе, без денег, предоставив ей добираться домой как получится?

Грегори провел рукой по волосам и кивнул.

— Выходит, что так. Я идиот.

— Конечно, ты идиот, — подтвердила Сибил. — Посмотри, какой дождь на улице. А если она идет пешком? Где теперь ее искать?

Грегори посмотрел на мать и быстро вышел из комнаты. Сибил отправилась вслед за ним.

— Куда ты? — спросила она, увидев, что он снял с вешалки плащ.

— Иду искать ее.

— И ты знаешь, где ее можно найти?

— Пока нет, но должна же она хоть где-нибудь быть!

— Да, разумеется. Она стоит где-нибудь на тротуаре и смиренно ждет, пока ты ее найдешь!

— Мама, прекрати! — Грегори почти сорвался на крик. — Я уже понимаю, что поступил ужасно. Не знаю, что на меня нашло. Я и вправду идиот. Она действительно неплохая секретарша и из сил выбивается, чтобы мне угодить, а я только издеваюсь над ней, вместо того чтобы поддержать и похвалить! Я дурак!

Сибил подавила облегченный вздох.

— Так почему же ты так себя ведешь?

— Не знаю! Не знаю! Но я готов на коленях просить у нее прощения.

— Можешь оставить свои колени в покое, — сказала Сибил. — Но попросить прощения тебе действительно придется. Прямо сейчас.

— Для начала Камиллу еще надо найти.

Сибил подошла к Грегори и отобрала у него плащ.

— Она уже давно дома. Приехала еще раньше тебя. Эта девушка не пропадет одна, можешь не сомневаться. А теперь иди и проси прощения.

Грегори в немом изумлении уставился на мать.

— Она… дома?.. Так почему же ты молчала?!

— Мне хотелось тебя немного проучить. Надеюсь, что ты хоть немного образумишься.

Грегори, не веря своим ушам, покачал головой и направился к лестнице.

— И как такой бестолковый человек управляет компанией? — вздохнула Сибил.
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Камилла лежала ничком на кровати и рыдала от обиды.

Ну зачем только я сюда приехала? На что надеялась? Я здесь чужая и никогда своей не стану, несмотря на всю доброту Сибил. О, мама! Как мне тебя не хватает! Я совсем никому не нужна!

Камилла зарыдала еще горше от жалости к себе. Да уж, не такого она ожидала, когда ехала в Нью-Йорк!

Дверь тихонько отворилась, и в комнату заглянул Грегори. Камилла сначала его не заметила, но, почувствовав пронзительный взгляд, подняла голову и тут же быстро смахнула слезы.

Грегори подошел поближе.

— Извини, Камилла. Я не хотел…

— Ничего страшного. — Она постаралась улыбнуться. — Я для тебя никто. Почему ты должен извиняться передо мной?

Она встала и подошла к зеркалу. Что за вид! — ужаснулась Камилла, взглянув на свое отражение. Глаза красные, губы распухли. Еще не хватало, чтобы Грегори начал мне сочувствовать по поводу моей жалкой внешности.

— Камми, прости. Я вел себя, как идиот. И то, что я сказал тебе… Мне очень жаль. Я не знаю, простишь ли ты меня, но… В общем, я хорошо к тебе отношусь… И ты прекрасная секретарша.

Камилла усмехнулась.

— Лучший комплимент, который я когда-либо слышала. Спасибо, Грег.

Грегори стоял посреди комнаты и казался несчастным ребенком, которого должны наказать.

— Я понимаю, что ничего уже не изменю, но… Может быть, начнем с самого начала?

— С какого начала? — поинтересовалась Камилла. Теперь, проплакав столько времени и увидев, что Грегори просит у нее прошения, она чувствовала себя хозяйкой положения. Довольно он над ней издевался. — Так что? Повторим мой приезд? Мне собрать чемодан и выйти за дверь?

— Да, ты имеешь право злиться, — признал Грегори. — И понимаю, что просить прощения в общем-то бесполезно…

Камилла посмотрела ему в глаза.

— Я пока не хочу с вами разговаривать, Грегори Снайпер. Я работаю у вас, и точка. Если вас что-то не устраивает — увольте меня. А терпеть ваши выходки я не намерена. Это все. Выйдите, пожалуйста, из моей комнаты.

Грегори понял, что сегодня ему ничего не добиться, и ушел. Камилла же пригладила щеткой волосы и улыбнулась своему отражению.

Ничего, жизнь наладится.



На следующее утро Грегори был удивительно предупредительным. До такой степени, что Камилле хотелось кричать. Столь нарочитая вежливость ее только раздражала. Хотя, безусловно, такое обращение ее устраивало куда больше, чем издевки.

В офисе Камилла заняла свое обычное место за столом, а Грегори прошел в свой кабинет. Вскоре, как обычно, зазвонил телефон и потянулись посетители. Однако Камилла уже привыкла ко всему этому и не робела.

Обеденный перерыв прошел спокойно: Камилла отнесла Грегори его чай и бутерброды и успела перекусить сама. Через некоторое время в приемную вошла Ширли Уэйт.

— Привет, — бросила она Камилле и направилась прямо к двери кабинета Грегори.

— Он занят!

— Для меня он найдет время, — небрежно бросила Ширли и открыла дверь.

Камилла с удивлением посмотрела ей вслед.

Так-так. Значит, между Грегори и этой Ширли что-то есть. Я не слышала, чтобы Сибил говорила, будто у Грегори есть девушка. Впрочем, меня это не касается.

Ширли тем временем вошла в кабинет и кошачьей походкой двинулась к Грегори.

— В чем дело? — сердито спросил он. — У тебя что-то срочное?

— Да, дорогой. — Ширли подошла к его столу и наклонилась так, что вырез платья, и без того глубокий, открыл ее грудь еще больше. — Ты не пришел ко мне в среду.

— Ширли, я, кажется, просил тебя никогда не беспокоить меня по личным вопросам в рабочее время? — холодно взглянув на нее, спросил Грегори. — И прекрати, пожалуйста, лежать на моих бумагах.

Ширли с неохотой выпрямилась и скрестила на груди руки с длинными ярко-красными ногтями.

— Просто не могла не узнать, что такого могло произойти, раз ты пропустил нашу встречу.

— Мне было некогда, Ширли.

— А я думала, что дело в твоей очаровательной новой секретарше, которая приезжает и уезжает вместе с тобой.

— Надеюсь, ты пришла сюда не для того, чтобы устраивать сцены ревности? — спросил Грегори, раздражаясь все сильнее. — Ты меня отвлекаешь. Пожалуйста, выйди и займись своей работой.

Ширли поняла, что немного перегнула палку.

— Извини, милый, — промяукала она. — Просто я хотела узнать, не случилось ли чего? Я ухожу, не злись.

— Отлично. — Грегори снова потянулся к своим бумагам. — И прошу тебя, никогда не отвлекай меня от дел, если хочешь сохранить наши отношения.

Ширли послала ему воздушный поцелуй и вышла. Однако она, несмотря на видимое добродушие, была в ярости.

Как он смеет?! Спит с ней столько времени и считает, что она не имеет на него совершенно никаких прав!

Услышав глухой стук закрывающейся двери, Камилла подняла глаза. Ширли стояла напротив ее стола и внимательно изучала.

— Как работка? — спросила Ширли.

— Почти привыкла, — улыбнулась ей Камилла.

— А как… Грег?

— Что вы имеете в виду?

— Да так, ничего особенного.

Ширли вышла, кинув напоследок на Камиллу еще один взгляд через плечо.

Тут же раздался зуммер интеркома. Камилла бросилась в кабинет босса.

— Хочу пригласить вас на ужин, — заявил Грегори, как только она вошла.

— Ну уж нет, — поспешила отказаться Камилла, наученная горьким опытом. — Предпочитаю ужинать дома.

— Да ладно тебе, нужно же мне хоть как-то реабилитироваться?

— Не стоит, — продолжала упорствовать Камилла.

Грегори задумался, а потом широко улыбнулся.

— Тогда считай, что это приказ. Производственная необходимость.

— Что за шантаж? — изумилась Камилла. — Я не вижу никакой производственной необходимости, чтобы ужинать с тобой. И не проси.

— Тогда вынужден объявить, мисс Деннис, что отныне вы лишаетесь премии и выходных.

— За что же, позвольте вас спросить?

— За пререкания с начальством, — все с той же широкой улыбкой ответил Грегори.

Камилла в раздражении постукивала носком туфельки по полу.

— Ладно, — наконец решила она. — Но толь-ко я принимаю подобные… приглашения в первый и в последний раз.

— Обещаю, что и я в последний раз вынуждаю вас делать что-то против воли. Отныне все будет происходить по взаимному согласию. — Произнеся эту двусмысленную фразу, Грегори дал понять знаком, что разговор окончен.

Пожалуй, я даже не знаю, подумала Камилла, что мне не нравится больше: его издевки или его навязчивая вежливость.



На этот раз они отправились в китайский ресторанчик. Предварительно Грегори осведомился, как Камилла относится к экзотической кухне.

— Что ж, я не против. По крайней мере, туда не нужно надевать нарядные платья, и тебе не будет стыдно ужинать в таком убогом обществе. — Камилла не могла не подпустить шпильку.

— Ценю твой сарказм, — ответил Грегори. — Но я спрашивал тебя о том, как твой желудок воспринимает такую пищу.

— Замечательно воспринимает. Хотя уже не могу дать стопроцентную гарантию, после того как мне больше недели приходится довольствоваться лишь ужинами. Удивляюсь, как ты до сих пор не заработал себе гастрит или язву желудка.

— Только еще и такой язвы мне не хватает, — пробормотал Грегори, явно имея в виду Камиллу. — Ты считаешь, что у меня неправильный режим?

— У нас неправильный режим, — поправила его Камилла.

— Что же ты предлагаешь?

— Прежде всего хочу тебе сказать, что от неполноценного питания страдает вся компания.

— Неужели? — удивился Грегори. — С чего ты взяла?

— Да все просто. Достаточно того, что у вас одно кафе на весь ваш небоскреб. Думаешь, там все помещаются?

— Я об этом не задумывался.

— Вот если бы ты отвел под такие цели весь этаж…

— Будто мне больше не на что тратить деньги!

— Ты совсем не думаешь о своих подчиненных, — заявила Камилла. — Я каждый обеденный перерыв наблюдаю, как толпа голодных людей выбегает из нашего здания, чтобы успеть перекусить в ближайших кафе. А ведь перерыв всего полчаса! Думаешь, это нормально? Ни в одной компании так не издеваются! Что уж говорить о нормальной трудоспособности при таком ненормальном режиме!

Грегори промолчал: они подъехали к ресторанчику, и он вышел из машины. Однако когда они уселись за свободный столик и сделали заказ, Грегори вернулся к разговору.

— Такой, как ты выразилась, ненормальный режим был не всегда. Шесть лет назад, когда «Соунд-компани» еще руководил мой отец, компания переживала кризис. Поэтому мы вынуждены были работать без выходных и с минимальным перерывом. Все пришло в норму через несколько месяцев, вернуть прежний график просто забыли… или не посчитали нужным.

— Самое время, чтобы установить другие правила.

— Да, наверное…

Ужин прошел довольно мирно. Грегори почти не пытался язвить. Камилла не знала, что и думать: то ли Грегори решил вымолить прощение у матери, то ли он действительно раскаялся. Однако общаться с ним оказалось не так уж и трудно.

Была уже почти полночь, когда они с Грегори вернулись домой. Камилла вышла из автомобиля и, не дожидаясь, пока ее босс поставит машину в гараж, отправилась к себе. На пороге ее встретила встревоженная Сибил.

— Камми, дорогая, что опять произошло?

Камилла улыбнулась.

— Все в порядке, миссис Снайдер.

— Так что же вы тогда так долго? Я так переживала! Вы опять поссорились?

— Нет, даже и не думали на этот раз. Грегори отвез меня в китайский ресторанчик и, как ни странно, даже не пытался грубить.

На лице Сибил расцвела довольная улыбка.

— Наконец-то вы нашли общий язык.

— Я бы так не сказала, — возразила Камилла, — но мы за сегодняшний день ни разу не поссорились, и это главное.

Она сразу же замолчала, как только в дом вошел Грегори.

— Ты не спишь, мама?

— Нет, дожидаюсь вас.

Камилла переглянулась с Грегори и направилась к себе в спальню.

— Мы не ругались, — поспешил заверить мать Грегори.

— Ну и хорошо, — ответила Сибил. — Наконец-то вы обошлись без конфликтов.

Грегори поцеловал ее в щеку и тоже ушел к себе.

Сибил же только рада была, что все складывается как нельзя лучше. Ничего, она еще заставит сына взглянуть на Камиллу другими глазами! Кто знает, может, тогда у нее наконец появится реальная надежда, что Грегори женится.

Обязательно по любви. И обязательно на девушке, которую меньше всего интересуют его деньги.
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Наступил очередной уикенд, и Камилла с Грегори снова остались один на один. Сибил стала подозрительно часто уезжать на благотворительные базары. Камилла проснулась в прекрасном настроении. Накануне весь день лил дождь, а нынешнее утро выдалось солнечным и на редкость теплым. Камилла натянула джинсы и обтягивающую футболку и спустилась вниз.

На этот раз по случаю прекрасной погоды Грегори принял решение завтракать на террасе. Он уже сидел за столом, когда вошла Камилла.

— Доброе утро, — поприветствовала она его, усаживаясь на свое место. — Кто-то недавно жаловался, что у него не бывает выходных. Однако я ни разу еще не видела, чтобы ты в уикенды отсутствовал.

— Гонишь меня из собственного дома? — Грегори удивленно поднял брови.

— И не думаю. Я это просто так сказала.

— Может, у меня есть причина, заставляющая меня сидеть дома.

— Какая же? — поинтересовалась Камилла, откусывая от еще горячей булочки.

— Уж точно не ты.

— Ужасно. А я так надеялась.

— Совершенно зря. — Грегори оглядел стол в поисках заварного чайника. — Кажется, Джуди унесла наш чай. Камми, — он хитро улыбнулся, — ты не сходишь за ним?

— Что тебе стоит позвонить в ваш серебряный колокольчик и вызвать Джуди?

— А что тебе стоит сделать мне небольшое одолжение?

Камилла кивнула.

— Ладно, я даже сама сделаю тебе чай.

Лицо Грегори растянулось в самодовольной улыбке. Камилла, разумеется, заметила это.

Сейчас ты у меня получишь, не думай, что я по доброте душевной вызвалась тебе прислуживать!

Камилла сходила в кухню, сняла крышку с заварного чайника и всыпала в чай несколько столовых ложек соли. Она понимала, что ведет себя по-детски, но ничего не могла поделать со своим порывом.

Она принесла чайник и наполнила чашку Грегори.

— Спасибо, — сказал он все с той же раздражающей самодовольной улыбкой.

Камилла обворожительно улыбнулась в ответ.

Грегори сделал глоток и тут же закашлялся.

— Что ты туда подсыпала?!

— Не бойся, не яд. Обыкновенная соль.

— Какая гадость!

Камилла спокойно взяла свою чашку, чтобы продолжить завтрак. Однако и она тоже чуть не подавилась: кофе был ужасно сладким. Камилле показалось, будто она хлебнула сиропа.

— Ах так! Я, как последняя дура, пошла по твоей просьбе в кухню, сделала тебе чай, а ты в это время насыпал в мой кофе килограмм сахара?

— Но ведь и ты внакладе не осталась, разве не так? — спросил Грегори. — Так что можешь считать, что мы квиты.

— Негодяй какой! — сказала Камилла в ярости, однако осеклась, подумав, что, пожалуй, Грегори прав: они квиты.



Камилла вертела в руках соломенную шляпу и никак не могла понять, откуда она взялась у нее на кровати.

Еще одна шутка Грегори? Тогда в чем ее смысл?

Камилла еще долго раздумывала бы, если бы в ее комнату не заглянул Грегори собственной персоной.

— О, милая шляпка! — воскликнул он и выхватил ее из рук Камиллы. — У вас в городе это считается последним писком моды?

Камилла разозлилась: конечно же это Грегори нарочно подложил! Что за глупые выходки!

— Боюсь, — продолжал Грегори, — что у нас в Нью-Йорке такое уже давно никто не носит. Впрочем, тебе пойдет. — Он нахлобучил шляпу себе на голову и подошел к зеркалу. — Мне идет?

— Ты что-то хотел? — холодно спросила Камилла.

— Что? — не понял Грегори.

— Ты зачем-то заявился ко мне в комнату. Зачем?

— А… — Грегори снял шляпу и начал вертеть ее в руках. — Выглядит как новая. Досталась в наследство от бабушки?

Камилла нетерпеливо постукивала пальцами по подоконнику.

— Ты скажешь, что тебе нужно или нет?

— Скажу. — Грегори начал подкидывать шляпу, что еще больше начало выводить из себя Камиллу. — Скоро предстоит важное совещание. Мне нужно, чтобы ты вела себя тише воды, ниже травы…

— Разве у меня есть склонность закатывать скандалы и устраивать истерики?

— Я не об этом. Мне необходимо не видеть тебя в своем кабинете три дня, начиная с завтрашнего. Я буду серьезно занят работой. Можешь считать, что у тебя внеплановый отпуск.

— Я тебе мешала? — удивилась Камилла. — Тогда не лучше ли вообще обойтись без секретарши?

— Ой, ты просто не представляешь, как твой кислый вид сбивает с рабочего настроения.

Все ясно: он пришел сюда, чтобы снова поиздеваться надо мной.

— Выкатывайся отсюда, — сказала Камилла. — Мне нужно переодеться.

— Хочешь найти достойный наряд к этой замечательной шляпе?

— Это не моя шляпа!

— Да ладно тебе. Не стоит отказываться от того, что по праву тебе принадлежит. Не надо стесняться. Шляпа чудесна!

Камилла подошла к Грегори, выхватила несчастную шляпу из его рук и указала ему на дверь.

— Выйди вон!

— Ты меня выгоняешь? Из собственного дома?

— Нет, я тебя выгоняю из собственной комнаты!

Грегори снова отобрал у нее шляпу и начал кружить с ней по комнате. Он прекрасно знал, что ведет себя, как десятилетний мальчишка, но ему доставляло удовольствие наблюдать, как Камилла выходит из себя.

— Ты мне надоел! Отдай шляпу! — Она почувствовала, что еще немного — и ударит Грегори.

Камилла подскочила к нему, но он ловко отпрыгнул и выбросил шляпу в открытое окно.

— Моя шляпа!

Грегори и Камилла обернулись на этот возглас и увидели стоящую в дверном проеме Джуди. Она в ужасе смотрела на окно, в которое только что улетело соломенное чудо.

— Мистер Снайдер, вы в своем уме?!

— Это была твоя шляпа? — спросил изумленный Грегори.

— Что значит была? — Джуди кинулась к окну и посмотрела вниз. — Где она? Куда вы ее забросили?

— Она на дереве. — Камилла указала на яблоню, растушую под окном.

— И как, по-вашему, я пойду домой? — спросила Джуди. — Это еще что за шутки такие?

— Я не знал, что она твоя, — начал оправдываться Грегори. — Мы с Камиллой просто шутили.

— Так идите теперь и доставайте ее. Она почти новая!

— Ты ее носишь? — спросил Грегори.

— Вы тупица, мистер Снайдер. — Джуди вовсе не боялась говорить то, что думает, особенно когда дело касалось ее собственных интересов. — Что еще я могу делать со шляпой? Сейчас жуткая жара. Нужно беречь голову. Разумеется, я ее ношу.

Грегори вздохнул.

— Джуди, прости меня. Я куплю тебе новую. И не соломенную, а чудную летнюю шляпку. В самом дорогом магазине, обещаю.

— Хорошо, — тут же согласилась практичная Джуди. — Ловлю вас на слове. Однако мне нужна и эта шляпа тоже. Понятно?

Камилла, которая все это время молчала, вдруг повернулась и направилась к двери.

— Я ее сниму с этого дерева, Джуди, — заявила она.

— Давай-давай! Посмотрим, как это у тебя получится. — Грегори осекся, заметив яростный взгляд Джуди. — Ладно, уговорила. Я виноват. Сейчас отправлюсь за твоей шляпой.

Джуди, оставшись одна в комнате, покачала головой. Иногда она просто не верила, что хозяин — ее ровесник.



— Я не достану!

— Еще чуть-чуть, — уговаривал Грегори. — Просто протяни руку.

Камилла потянулась, но тут же почувствовала, как захрустел сук, на котором она стояла.

— Нет, как хочешь, но я не самоубийца! И вообще, почему я должна лазать по деревьям?

— Я же тебе уже объяснил: меня эти ветви просто не выдержат!

— А меня, значит, выдержат?

— Прекрати препираться и сними эту несчастную шляпу!

— Послушай, почему бы тебе не позвать садовника?

— Потому что у нас нет садовника! А если ты имеешь в виду мою маму, то она уж точно не полезет на дерево!

— Что за люди эти богачи: боятся потратить лишнюю пару долларов, чтобы нанять садовника.

— Во-первых, — сказал Грегори, — где ты встречала садовников, которые готовы работать за пару долларов, а во-вторых, мама сама настояла, что будет заниматься садоводством. Это ее хобби, понятно?

— Тогда тащи какую-нибудь палку.

— Хорошо.

Не успел Грегори сделать и шага, как Камилла завизжала:

— Нет-нет, не уходи! А вдруг я свалюсь?

— Будь добра, подожди падать, пока я не приду!

— Тогда захвати заодно еще и лестницу.

Грегори вздохнул и отправился на поиски того, что просила Камилла. Не прошло и минуты, как он вновь услышал ее голос:

— Грег! Я ее достала! Иди сюда.

Грегори вернулся и увидел Камиллу, все еще сидящую на дереве, но уже со шляпой в руках.

— Давай ее мне.

Камилла выпустила из рук шляпу, и она плавно приземлилась у ног Грегори.

— Где лестница?

— Я ее не успел найти.

— Ничего, сама слезу.

Камилла попыталась переместиться на соседнюю ветку, но та угрожающе затрещала, когда она ступила на нее.

— Ой! — взвизгнула Камилла. — Я не двинусь с места. Тащи лестницу.

Грегори, держащий в руках шляпу, посмотрел наверх и увидел большие испуганные глаза Камиллы.

— Ты хорошо там смотришься, — сказал он и уселся на траву.

— Чего ты сидишь? — спросила Камилла, которая уже начала нервничать. — Я попросила тебя найти лестницу.

— Не хочу.

— Что?!

— А зачем? Чтобы, когда ты оттуда спустишься, мне снова пришлось бы терпеть твой несносный характер?

— Грегори Снайдер, я тебя убью!

— Тем более, — кивнул Грегори. — Ну зачем, скажи на милость, я буду тебя снимать?

Камилла сорвала еще зеленое яблоко и запустила им в Грегори, но не попала. Тот только рассмеялся, наблюдая за ней.

Камилла поняла, что угрозами она ничего не добьется, и решила действовать с помощью лести.

— Грег, миленький, пожалуйста, сними меня отсюда!

— А что мне за это будет?

— А что ты хочешь?

— Ну-у… — Грегори принялся загибать пальцы. — Ты должна каждое утро приносить мне кофе в постель — раз.

— Еще чего! — возмутилась Камилла, но тут же прикусила язычок, так как Грегори поднялся с явным намерением уйти. — Ладно, согласна!

— Хорошо: Еще ты должна будешь делать мне массаж перед сном — это два.

— К счастью, я не умею делать массаж, — заявила Камилла.

— Придется научиться. Три — ты будешь…

— Хватит! Я остаюсь на дереве.

— Как хочешь. — Грегори повернулся к ней спиной.

Камилла от злости забылась и топнула ногой. И тут же услышала хруст. Грегори обернулся и увидел, что сук под Камиллой обломился, а сама она отчаянно пытается ухватиться за ближайшие ветки. Он ринулся к дереву и успел как раз вовремя: Камилла рухнула вниз. Грегори умудрился поймать ее, и они вместе упали на траву.

— Не ушиблась? — испуганно произнес Грегори, лежа на Камилле.

— Ты тяжелый, как боров! Встань сейчас же! Однако Грегори даже не подумал подчиниться требованиям Камиллы.

— У тебя такие странные глаза. Ты напоминаешь мне кошку. Откуда такой изумрудный цвет?

— У моей мамы были глаза еще ярче, чем мои.

— Потрясающе.

— Я, кажется, ушибла локоть и мне неудобно так лежать.

Грегори нехотя поднялся на ноги и протянул руку Камилле. Однако она отвергла предложенную помощь и, поднявшись, поспешила в дом.

— Камми, — Грегори догнал ее на пороге и схватил за руку, — ты сердишься?

Камилла подавила улыбку.

— Да, ты несносный тип. Я тебя терпеть не могу!

Грегори взглянул на Камиллу. Она раскраснелась от пережитых волнений, и румянец ей очень шел. К тому же Грегори снова уловил теплый аромат ее духов, и ему вдруг непреодолимо захотелось поцеловать ее. Однако тут некстати дверь распахнулась и на пороге появилась Джуди.

— Ну, вы сняли мою шляпу?

Камилла тут же отстранилась от Грегори.

— Да, держи. — Она протянула Джуди ее шляпку. — Извини, что так получилось.

— Да ничего. — Джуди лукаво взглянула на них. — Бывает.



— Джуди, ты, кажется, меня недолюбливаешь, — сказала Камилла, когда на следующий день горничная сметала пыль в ее комнате.

— С чего вы взяли?

— Мне так показалось.

Джуди задумалась, отложив метелку.

— Ну как вам сказать… Буду честной: поначалу вы мне действительно не нравились. Пока я не узнала вашу историю.

— Мою историю?

— Да, я считала вас белоручкой и не знала, что вам тоже приходилось переживать тяжелые времена. А теперь я понимаю, что вы ничем от меня не отличаетесь, — закончила Джуди, довольная тем, что ей так легко удалось изложить свои мысли.

— Понятно.

Камилла подумала, что Джуди, несомненно, права. Они действительно не так уж сильно отличаются друг от друга. Обе никому не нужны.
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— Привет, Ширли. — Грегори вошел в квартиру и поцеловал Ширли в щеку.

Ширли была одета лишь в прозрачный пеньюар, на ногах были туфли на высоких каблуках. Ширли не стала тянуть время и ждать прелюдий — в эту среду она играла роль женщины легкого поведения. Ширли даже не предложила Грегори, как обычно, выпить, а сразу же обвила руками его шею и, прижавшись к нему всем телом, поцеловала долгим настойчивым поцелуем. После чего увлекла своего любовника в спальню.

— Что с тобой сегодня, Ширли? — спросил удивленно Грегори, оторвавшись от ее губ.

— Просто я так давно не видела тебя, милый, — прошептала Ширли ему на ухо, одновременно расстегивая ремень на его брюках.

Ничего со мной не произошло, подумала Ширли. Просто пришла пора брать быка за рога. А то что-то ты, мой дорогой бычок, совсем от рук отбился.



День, на который были назначены переговоры, наконец настал. Грегори Снайдер с утра был немного взвинчен, и это было заметно по всему, что он делал. Например, Грегори налил чай мимо чашки, а по дороге в офис у него два раза глохла машина. Камилла, видя такое, старалась как можно меньше говорить.

В офис Грегори влетел как тайфун и, не обращая внимания на приветствия, скрылся за дверью своего кабинета. Камилла невозмутимо уселась за свой стол.

В двенадцать часов прибыли представители «Смит и Оуэн». Грегори встретил их лично и тут же провел в зал для совещаний.

— Камилла, — шепнул он, — принеси нам, пожалуйста, чай минут через пятнадцать. Нужно создать хотя бы видимость дружеской обстановки.

Камилла выждала положенное время и открыла дверь. В руках у нее был поднос с чаем. Она вошла в кабинет и тут же почувствовала, что дело неладно. У всех сидевших за столом переговоров были такие напряженные лица, будто они решали вопросы жизни и смерти.

Улыбнувшись, Камилла стала расставлять чашки. Пока она это делала, никто не произнес ни слова. Камилла украдкой бросила взгляд на Грегори. Тот сидел с каменным выражением лица. Камилла поняла, что никакой чай не настроит этих людей на дружеский лад. Она в последний раз улыбнулась и вышла из зала.

Грегори, собравшись с духом, заговорил:

— Джентльмены, мы собрались здесь, как я уже говорил, затем, чтобы обсудить слияние наших двух компаний. Вы что-то хотите сказать, мистер Смит?

Мистер Смит откашлялся.

— Да, я все понимаю, вам, безусловно, выгодно это слияние, однако я не уверен, что это так же выгодно и нам.

— Почему вы так считаете?

— Ну, у нас нет ни одного процента ваших акций…

— У нас тоже нет ни одного ваших, — возразил Грегори. — Речь идет не о разделении компаний, а о сотрудничестве. Каждый останется при своих акциях.

— Тогда что же мы получим от нашего слияния? — резонно поинтересовался один из участников переговоров.

— Поймите, — начал терпеливо объяснять Грегори, — наша компания имеет огромный доход, как и ваша. Однако мы являлись до сих пор конкурентами, не так ли?

Участники переговоров кивнули.

— Мы делили зоны влияния, — продолжал Грегори, — и из-за этой борьбы обе компании теряли потенциальных клиентов. Я предлагаю слияние. Причем каждая компания останется на своих позициях. Не нужно две компании превращать в одну, но можно сотрудничать.

— Все равно, — упрямо сказал мистер Смит. — Не вижу в этом смысла.

Грегори разложил перед участниками переговоров бумаги, которые несколько дней подбирала Камилла, и заново начал объяснять все преимущества сотрудничества.



Камилла сидела за своим столом и скучала. Она понимала, что переговоры не могут пройти за двадцать минут, однако сидеть совсем без дела она не привыкла. Камилла подумала, что Грегори придется нелегко. Представители «Смит и Оуэн» были настроены отнюдь не дружелюбно. Во многом на такое их отношение к «Соунд-компани» повлияла третья конкурирующая компания. Камилла, которая собирала данные, знала об этом. Когда в дела двоих вмешивается кто-то третий, всегда все идет наперекосяк. О чем бы ни шла речь.

— Привет, Камилла! — В приемную вошла Ширли Уэйт.

А вот и третья, непонятно почему вдруг подумала Камилла.

— Грег все еще пытается что-то доказать этим надутым индюкам? — спросила Ширли.

— Да, вот уже полтора часа.

— Не понимаю, зачем ему это нужно? — Ширли зевнула. — У «Соунд-компани» огромное количество денег. Грегу вообще можно забросить компанию и не работать до конца жизни. А он добровольно тратит свои драгоценные нервы.

Камилла вспыхнула.

— Грегори не может не работать! У него есть голова на плечах, и он заботится о будущем своей компании. То, что ты говоришь, просто глупо, Ширли.

— А что ты так разгорячилась? — Ширли смерила ее презрительным взглядом.

— И не думала я горячиться. Просто мне показалось странным то, что ты говоришь. Странным и несправедливым.

Ширли выпрямилась и сверху вниз посмотрела на Камиллу.

— Подумаешь, какая справедливая. Сейчас заплачу: верная секретарша, которая защищает своего любимого босса!

— Ширли, — Камилла вовсе не хотела ссориться, — чего ты добиваешься? Тебе что-то нужно?

Ширли усмехнулась.

— От тебя мне ничего не нужно, дорогуша. Все, в чем я нуждаюсь, я запросто получу от Грегори.



Грегори вышел из зала, и вслед за ним потянулась вереница его собеседников.

— Камилла, мы идем обедать. Собирайся, — распорядился Грегори.

— Я? — удивилась Камилла.

— Конечно, раз я сказал.

Грегори был раздражен, и Камилла сразу поняла, что переговоры прошли не так успешно, как Грегори хотелось бы. Поэтому она подхватила сумочку и направилась вслед за Грегори и его гостями.

— Что случилось? — успела она украдкой спросить Грегори, когда они входили в лифт.

— Ничего, — мрачно ответил Грегори. — В том-то и дело, что совсем ничего. Они не поддаются.

До ресторана у Камиллы было время подумать обо всем происходящем. Она видела, что никаких доверительных отношений у этих людей с Грегори так и не сложилось. Камилла начала вспоминать все, чему ее учили на факультете психологии. Она и сама чувствовала, что ее призвание — быть психологом. Ей довольно просто было определить, как общаться с теми или иными людьми. Она запросто могла оценить человека, отнести его к определенному типу, объяснить, почему он поступил так, а не иначе, и предугадать его дальнейшие действия. Она никогда не ошибалась в людях.

Правда, это касалось лишь тех случаев, когда дело не касалось непосредственно самой Камиллы. Как только ей нужно было оценить поведение близких ей людей, она переставала мыслить рационально. Людям вообще свойственно переоценивать тех, кого они любят. Именно поэтому они так часто обжигаются и страдают от предательства. Однако теперь Камилла могла спокойно разобраться в ситуации, так как та никоим образом не касалась ее самой и этих людей Камилла видела в первый и — вполне возможно — в последний раз в жизни.

Все расселись по машинам. Наконец-то у Камиллы и Грегори появилась реальная возможность поговорить без посторонних.

— Плохо дело, — сказала Камилла.

— Сам вижу.

— Ни один из них даже не соизволил сесть в наш автомобиль. Никто не чувствует к тебе расположения.

Грегори молчал. Он и сам понимал, что рассчитывать на сотрудничество вряд ли может.

— Как ты пытался доказать им, что сотрудничество выгодно? — поинтересовалась Камилла.

Грегори мрачно посмотрел на нее. Ему не хотелось говорить, но он вздохнул и сказал:

— Я пытался доказать им, что проводимая ими политика губит их же компанию.

— То есть, другими словами, ты пытался критиковать их?

— Вроде того, — согласился Грегори.

— Зря. — Камилла покачала головой. — Критика в этом случае абсолютно бесполезна. Посуди сам: как бы ты стал вести себя, если бы кто-то посторонний начал критиковать политику, которую ты проводишь в своей компании?

— Я бы начал доказывать обратное, по крайней мере, попытался бы… — нехотя сказал Грегори.

— А они восприняли все в штыки, не так ли?

— Да. — Грегори с удивлением покосился на Камиллу: откуда она знает?

— Пойми, любая критика заставляет человека обороняться в большей или меньшей степени. Ты никогда не читал Дейла Карнеги?

— Читал. — Грегори ухмыльнулся. — Но я больше полагаюсь на собственный опыт.

Камилла понимающе кивнула.

— Да, но ты не задумывался, что у тебя не такой уж большой опыт, чтобы во всем на него полагаться?

— Возможно.

— Так вот, Грег, есть только один способ побудить кого-то что-то сделать.

— И какой же? — поинтересовался Грегори бесцветным голосом.

— Заставить человека захотеть это сделать!

— Интересно как?

— А вот уж тут думай сам, — отрезала Камилла. — Человек хочет чувствовать себя значимым.

— Нужно льстить?

— Ни в коем случае! Надо хвалить от души. Можно намекнуть собеседнику на неправоту более мягким способом: да, вы правы, но ведь вы наверняка задумывались еще над одной версией решения этого вопроса? Заставь человека поверить, что это он придумал способ решения проблемы.

— Да, я знаю, никогда не стоит говорить о том, чего хочешь ты, а нужно попытаться заставить человека поверить в собственную выгоду.

— Точно!

— Продолжай, — попросил Грегори. Его заинтересовало мнение Камиллы. До этого он и не думал советоваться с ней, а оказалось, что она мыслит вполне логично.

— Ну что еще? Избегай споров.

— Невозможно, — покачал головой Грегори. — Я с ними сегодня спорил полтора часа о том, что им выгодно.

— И зря. Единственный способ одержать верх в споре — это уклониться от него.

— Как? Мне же необходимо было открыть им глаза на происходящее!

— Не надо никого тыкать носом! Они не несмышленые котята. Эти люди уже давно вполне сложились как личности. И каждый из них считает, что знает гораздо больше, чем все остальные. Если ты их начнешь шпынять, они всё воспримут в штыки. Просто из принципа. Думаешь, так просто признать свою неправоту?

— Камилла, — Грегори уже во все глаза смотрел на свою секретаршу, — откуда ты все это знаешь? Ты поклонница Карнеги?

— Не то чтобы… — уклончиво ответила Камилла.

— И все же?

— Да я училась на психолога!

Грегори рассмеялся.

— Вот оно что! Ты мне никогда об этом не говорила.

— А ты никогда и не спрашивал!

— Хорошо, теперь спрашиваю. Продолжай, Камми. Ты меня поражаешь.

— Нет, я всего лишь напоминаю тебе догмы, которые ты всегда знал, но из-за собственной принципиальности и самоуверенности забыл или захотел забыть.

— Возможно.

— Итак, — Камилла постаралась не сойти на нравоучительный тон: хороша она была бы, если бы тут же нарушила все запреты, о которых только что говорила. — С самого начала придерживайся дружелюбного тона и никогда не начинай разговор с обсуждения тех вопросов, по которым расходишься с собеседником во мнениях. Нужно сразу же подчеркнуть те аспекты, в отношениях которых вы единодушны. Человек должен верить, что он сам сделал выбор, а не ты вынудил его. И, наконец, всегда ставь себя на место своего собеседника. Остальное зависит только от способа подачи твоих идей. — Камилла перевела дух и взглянула на Грегори.

Он сидел, глубоко задумавшись. Через некоторое время, когда Камилла уже начала сомневаться, что он ее слушал, Грегори улыбнулся и сказал:

— Кажется, я придумал, как растормошить этих людей. Спасибо, Камилла. Спасибо, что ты напомнила мне то, что я и так всегда знал, только забыл из-за собственного эгоцентризма и упрямства.



После обеда, который прошел уже менее мрачно, чем переговоры, Грегори Снайдер и его собеседники вернулись в офис и продолжили совещание. Все это время Камилла сидела как на острие ножа, пытаясь определить, каким же будет исход событий. Через час дверь зала для совещаний отворилась. По довольному виду Грегори Камилла поняла, что у него все получилось. Он проводил своих теперь уже компаньонов до самого лифта и сердечно распрощался с ними, после чего влетел в приемную и расцеловал ошеломленную Камиллу.

— Ты была права! Я воспользовался твоими советами, и все удалось. Я перестал злиться, постарался мыслить рационально и, как результат, контракт подписан!

Камилла зарделась от удовольствия и смущения.

— Я очень рада за тебя, Грег. Поздравляю!

— Это нужно отпраздновать! — заявил Грегори. — Едем в самый лучший ресторан в городе!

— Мы уже были сегодня в ресторане, — робко напомнила ему Камилла.

— Да. — Грегори задумался, но тут же подскочил на месте и щелкнул пальцами. — Знаю! Мама давно хотела, чтобы я устроил дружескую вечеринку. Можно приурочить это событие к подписанию контракта!

— Хорошая идея, — одобрила Камилла. — Сибил будет просто счастлива.

— Оттого, что я подписал контракт?

— И поэтому тоже, но главное, потому что ты перестанешь торчать сутками на работе и пообщаешься наконец с друзьями.
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Очень просто быть красивой, когда у тебя много денег. Даже если тебя природа наградила такой внешностью, что лучше всю жизнь ходить в парандже и не показываться людям на глаза, то деньги решат все. Например, волосы. Если вы не довольны своей прической, достаточно сделать стрижку. Такая смена имиджа часто оказывается достаточной для ощущения полного счастья. Однако это относится к тем, кому идут стрижки. Если же вы не можете дать хотя бы восьмидесятипроцентную гарантию удачного исхода посещения парикмахерской, то лучше оставить все, как есть. Существует еще куча вариантов экспериментирования с волосами. Например, их можно перекрасить. Превратиться из блондинки в брюнетку (или наоборот), сделать мелирование, колорирование… в крайнем случае, подкраситься оттеночным тоником. Если не устраивают короткие волосы, то их запросто можно нарастить. Сейчас это не проблема. Еще вчера вы щеголяли с ультракороткой стрижкой, а сейчас у вас волосы по пояс. Нет ничего проще. Если вас не устраивает форма вашего носа, выход один — пластическая операция. Безусловно — это безумно дорого, но ведь сейчас идет речь о тех, у кого много денег.

Не очень стройная фигура тоже дело поправимое. Диеты, тренажерные залы, модные доктора… Все в распоряжении богатых дам, желающих выглядеть сногсшибательно.

И, наконец, одежда. Ах, ничто так не преображает человека, как красивая, модная и, безусловно, дорогая одежда. Вы можете появиться хоть в мешке, если заявите, что этот мешок из последней коллекции наимоднейшего кутюрье.

Такие мысли проносились в голове Камиллы, когда она вместе с Сибил ехала за вечерним платьем. Разумеется, Камилла вовсе не нуждалась в услугах пластического хирурга, да и худеть ей совсем не было нужно. Она и так выглядела прекрасно. Однако Сибил доставляла удовольствие сама мысль о том, что она сможет подарить Камилле день, посвященный только ее внешности. Они побывали в салоне, где Камиллу немного подстригли и уложили волосы, сделали маникюр, педикюр и кучу еще всяких необходимых для лица и тела приятностей.

И только после этого Сибил и Камилла отправились в магазин готовой одежды, хозяйкой которого была одна из подруг Сибил.

Камилла открыла рот при виде красивейших нарядов, но потом ее ротик быстро захлопнулся, когда она увидела ценники на всех этих платьях, брюках, юбках и блузках.

Сибил подошла к полной симпатичной женщине и расцеловала ее.

— Здравствуй, Кэтрин! Рада видеть тебя.

— И я тебя, — улыбнулась Кэтрин. — Давненько ты не заглядывала ко мне в магазин.

— Ах, некогда было. Прости. Но теперь я хочу наверстать упущенное. Камми, подойди к нам.

Камилла робко шагнула к ним и поздоровалась с Кэтрин.

— Это дочь моей лучшей подруги. Считай, что теперь она моя дочь, — представила ее Сибил. — Ты помнишь, конечно, Марию Деннис.

— О, разумеется! — еще больше расцвела в улыбке Кэтрин. — У меня есть несколько ее картин. Ваша мама была замечательной художницей.

Камилла с удивлением воззрилась на нее.

Надо же… Сколького, оказывается, я не знала о маме. У нее повсюду сплошь влиятельные друзья. Впрочем, неудивительно, что мама ничего мне о них толком не рассказывала. Она всегда предпочитала жить скромно и рассчитывать только на себя.

— Кэтрин, — сказала Сибил, — Камилле просто необходимо подобрать вечернее платье. Что-нибудь такое, чтобы при взгляде на нее все падали с ног.

Кэтрин подмигнула Сибил.

— Это будет нетрудно. При ее внешности можно надеть что угодно. Уверена, все мужчины и так падают при взгляде на нее. Наверняка у нее никогда не будет соперниц в любви.

— Почему? — поинтересовалась Камилла.

— Они уже все передохли от зависти.



Камилле выбрали белое платье, расшитое серебром. Оно показалось ей таким узким, что поначалу Камилла даже отказывалась его мерить, уверяя, что ни шагу не сможет в нем ступить. Однако платье изумительно подошло ей по фигуре, и она чувствовала себя так, будто в нем и родилась.

— Ты похожа на невесту, — вздохнула Сибил, с восторгом глядя на смущенную Камиллу..

Кэтрин улыбнулась.

— Думаю, что недолго такой красавице оставаться незамужней.

Сибил переглянулась с подругой. Обе подумали о Грегори.

Камилла же ничего не заметила. Она с изумлением разглядывала себя в зеркале. Камилла, разумеется, всегда считала себя довольно симпатичной, но этот наряд полностью ее преобразил. Камилла поверить не могла, что эта стройная молодая женщина с блестящими волосами и ярко-изумрудными глазами — она сама.

— Тебе нравится, Камми? — спросила Кэтрин.

— О да! — выдохнула Камилла. — О лучшем я и мечтать не могла.



Ширли выглядела просто сногсшибательно. Даже Камилла не могла не признать это. На Ширли было длинное ярко-голубое платье с высоким разрезом, открывающим при ходьбе ее правую ногу, и с глубоким, как обычно, декольте. Волосы Ширли были уложены идеально — над ними наверняка не один час трудился парикмахер. На шее сверкало бриллиантовое ожерелье.

Скорее всего подделка, подумала Камилле. Откуда у нее могут быть деньги на такие драгоценности?

Но ее тут же кольнула мысль о том, что Грегори вполне мог позволить себе подарить ей это ожерелье.

Ширли подошла к Грегори и взяла его с видом хозяйки под руку, а он, как с превеликим неудовольствием отметила Камилла, даже не попытался отодвинуться от нее.



— Прекрасное платье, — с улыбкой людоедки сказала Ширли.

Камилла спокойно посмотрела ей в глаза.

— Спасибо, Ширли. Ты тоже замечательно выглядишь. Очень красивое ожерелье.

— Ах, если бы ты знала, сколько мороки стоило мне выбрать, какие драгоценности надеть.

— И выглядит как настоящее, — продолжала Камилла. — Совсем не похоже на подделку. Ты его сама купила или подарили?

— Сама… — Ширли запнулась, так как она собиралась сказать, что ожерелье настоящее, но невольно выдала себя.

— Да, — сказала Камилла с сочувственным видом, — как жаль, что у нас нет богатых любовников, которые дарили бы нам настоящие драгоценности.

Ширли побледнела от злости.

— Ну у некоторых нет вообще никаких любовников.

— О, шанс всегда остается. — Камилла подмигнула Ширли. — Не хочешь чего-нибудь выпить?

Ширли взяла себя в руки. Эта Камилла, оказывается, не такая уж простушка.

— Вина, может быть?

Камилла кивнула, подошла к столику и взяла два бокала. Один из них она протянула Ширли. Та взяла его двумя пальчиками, сделала шаг в сторону Камиллы и споткнулась. Красное вино полилось прямо на белое платье Камиллы.

— Ах, какая я неловкая! — посетовала Ширли и принялась растирать салфеткой пятно, которое от ее «заботы» становилось еще больше. — Тебе надо срочно переодеться.

Камилла отстранилась от Ширли и взглянула на пятно: платье было безнадежно испорчено.

— Надеюсь, у тебя есть наготове другое? — спросила ее Ширли с участием.

— Да… конечно, — процедила сквозь зубы Камилла и увидела, что к ним направляется Грегори.

Только тебя здесь не хватает, с досадой подумала она.

— Что случилось? — Грегори посмотрел на Камиллу. — Где ты умудрилась так испачкаться?

— О, это я виновата. — Ширли взяла Грегори за локоть и прильнула к нему, стараясь заглянуть в глаза. — Но Камилла сейчас переоденется и снова присоединится к нам. Ведь правда, Камми?

Грегори с жалостью посмотрел на Камиллу. Он-то знал, что у нее нет другого платья. Однако Камилла гордо подняла голову и беззаботно улыбнулась.

— Разумеется! Пятнадцать минут, и я готова.

Она повернулась и пошла прочь. Грегори взглянул на Ширли, которая уже буквально повисла на нем.

— Ты нарочно это сделала?

— Что ты, Грег? Как ты можешь так думать! — Ширли притворилась возмущенной. — Я просто споткнулась, ну и опрокинула бокал.

Грегори буквально стряхнул с себя Ширли и посмотрел вслед уходящей Камилле.



Камилла вошла в свою комнату и с силой хлопнула дверью. Она с удовольствием хлопнула бы этой дверью Ширли, однако не могла себе позволить закатить скандал. Да и попробуй докажи, что Ширли нарочно вылила вино на ее платье.

Ну и что мне теперь делать? — спросила Камилла саму себя. Вот гадюка! Мне придется торчать здесь до завтрашнего дня! А я вовсе этого не хочу. Какие у них с Грегори отношения? Ясно, как день, что они были любовниками. А как сейчас? Я постоянно провожу время с Грегори и знаю о каждом его шаге. Он вот уже месяц никуда не отлучается. Но если между ними все кончено, то почему она к нему до сих пор липнет? Хочет вернуть?

Камилла распахнула шкаф. Она и сама не знала, что хочет там найти: у нее не было крестной-феи, которая могла бы подкинуть ей в шкаф еще одно бальное платье на всякий случай.

В дверь постучали, и Камилла повернулась на стук. На лице ее была написана досада: ну кто там еще? Только бы не Грегори.

Однако в комнату заглянула Франсез, бывшая секретарша Грегори.

— Можно? — спросила она, но, увидев выражение лица Камиллы, попятилась. — Извини, я помешала?

— Нет, входи, — спохватилась Камилла. — Просто я собиралась переодеться.

Франсез вошла и молча села на краешек кровати. Камилла все еще оглядывала внутренности шкафа. Она знала, что это глупо, но еще глупее считала сейчас разговаривать с бывшей возлюбленной Грегори — об этих отношениях Камилле по секрету рассказала Сибил.

И чего она сюда пришла? — в раздражении подумала Камилла. Посмеяться над моим испорченным нарядом? Если она хоть слово скажет по этому поводу и тон мне не понравится, я спущу ее с лестницы.

Камилла растянула губы в дружественной улыбке, стиснула зубы, чтобы не наговорить грубостей, и повернулась к Франсез.

Та уставилась на яркое пятно на белом платье.

— Ужасно, — наконец произнесла она.

Камилла даже не нашлась, что сказать. Ее желанием сейчас было убить кого-нибудь, а единственной жертвой, находящейся в поле ее зрения, была Франсез.

— У тебя ведь нет другого наряда? — вдруг произнесла Франсез, подняв свою белокурую голову и взглянув в глаза Камилле.

Во взгляде ее не читалось ничего, кроме сочувствия. Камилла удивилась. Она ожидала чего угодно — издевок, злорадства, — но не понимания, и поэтому честно ответила:

— Да, это было мое единственное выходное платье, а теперь оно безнадежно испорчено.

— Ой, его можно отстирать, я знаю одно средство, — быстро заговорила Франсез своим тихим голоском, но тут же осеклась, заметив удивленный взгляд зеленых глаз Камиллы. — Я хочу сказать, что… Ты, конечно, не станешь стирать сама, но… Если подскажешь своей горничной…

— Я всегда сама стираю свои вещи, — сказала Камилла, и это была правда.

В обязанности Джуди входила стирка, но Камилла предпочитала стирать сама. В конце концов, она и ее мать никогда не пользовались услугами служанок и прачек. Гораздо экономнее было обходиться своими силами. Камилле и в голову не пришло бы нагружать и так без меры занятую Джуди.

— Правда? — спросила Франсез. — И я сама.

— Вот как? А мне казалось, что ты даже понятия не имеешь о том, что такое стиральный порошок. И что же это за средство? — мягко спросила Камилла.

— Нужно сначала присыпать солью… но боюсь, уже поздно. Это надо делать, пока пятно не высохло, — затараторила Франсез. — А потом…

Камилла с удивлением слушала ее. Франсез за минуту монолога выдала кучу информации о том, чем можно отстирать различные пятна. Откуда она это знает?

— Франсез, — остановила ее Камилла, — ты разве не из богатой семьи?

— Я? — удивилась та. — Нет, конечно.

— Серьезно? — Камилла села с ней рядом. — Тогда как же…

— Как я здесь оказалась? — догадалась Франсез. — Грегори нарочно пригласил меня. Ему нравится смотреть, как люди чувствуют себя не в своей тарелке.

— Грегори это нравится? — переспросила Камилла и тут же вспомнила, как сама страдала от его нападок. — И тем не менее ты пришла?

Франсез кивнула.

— Я не могла не прийти, понимаешь? Это мой единственный шанс выбиться в люди. С тех пор, как меня уволили, я не могу найти работу. А тут Грегори приглашает меня к себе. Я и подумала: вдруг мне подвернется что-нибудь? Ну, может, на меня кто-то обратит внимание из его друзей… — Франсез сконфуженно замолчала.

— Прости, — вдруг сказала Камилла.

— За что? — удивилась Франсез.

— Это ведь из-за меня ты лишилась работы.

Франсез махнула рукой.

— Ерунда. Ты тут ни при чем. Меня бы все равно уволили. Я плохая секретарша. Все время делала что-то не так.

Камилла собралась с духом и задала еще один интересующий ее вопрос:

— Но ведь, кажется, ты была… возлюбленной Грегори?

— Я? — Франсез выглядела такой удивленной, что Камилла почувствовала себя дурой.

— Ну, так говорят, — попыталась оправдаться она.

Франсез вздохнула и нервно сцепила руки.

— Скажу правду. Я была влюблена в него. Однако никогда даже и не надеялась, что он обратит на меня внимание.

— Была влюблена? А теперь?

— Теперь уже нет. К тому же у меня все равно нет никаких шансов. У него же есть Ширли. — Это вырвалось у Франсез случайно, и она тут же в испуге уставилась на Камиллу, которая, хоть ее и больно кольнули эти слова, не подала виду.

— Да… — сказала Камилла. — Пойду-ка я сниму это платье, а то ему действительно ничего не поможет.

— Что ты собираешься делать дальше? — спросила Франсез.

— Не знаю. Наверное, останусь здесь.

— Нет, так нельзя! — с решительным видом заявила Франсез. — Ты не должна позволить Ширли праздновать триумф.

— Почему триумф? — насторожилась Камилла.

— Я же видела, она нарочно вылила на тебя вино! И еще мне кажется, что Грегори к тебе неравнодушен.

Камилла покраснела при одной мысли об этом и поспешила возразить:

— Ну что ты. Я для Грегори всего лишь новая секретарша, не больше. Ко всему прочему — что мне от этого? Я-то к нему абсолютно равнодушна.

Франсез покачала головой.

— Ты не умеешь лгать, Камми. Извини меня за прямолинейность, но это так.

Камилле вдруг показалось, что она знает Франсез всю жизнь. Как же удивительно просто с ней общаться! А кажется совсем простушкой, у которой в голове ни одной серьезной мысли. Насколько обманчивой бывает внешность!

Как посмеялась бы Камилла, если бы знала, что примерно та же мысль недавно родилась в голове у Ширли — по отношению к ней самой.

— Ладно, — решительно сказала Камилла. — Пусть так. Он мне нравится. А ты почему решила меня поддержать?

— Ты такая же, как я.

Камилла улыбнулась: в последнее время ей часто приходится слышать эту фразу. Оказывается, проще всего найти себе друга, если человек считает тебя равным.

— И еще, — добавила Франсез, — я терпеть не могу Ширли.

— Что же ты предлагаешь? У тебя есть какой-то план?

— Есть, — кивнула Франсез. — Только мне придется тоже переодеться. Я ведь взяла запасную одежду на всякий случай. Правда, это отнюдь не вечернее платье.
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— Грегори, — позвала его с террасы Камилла когда он проходил мимо стеклянной двери.

— Камилла? Куда ты пропала? Я уже заходил к тебе в комнату, но тебя там не оказалось. Что случилось?

— Закрой дверь и иди сюда.

— Так что произошло? — Грегори оглядел Камиллу: она переоделась в купальный костюм. — Ты что, собралась искупаться?

— Я считаю, что нам всем нужно искупаться. Грегори, когда ты согласился устроить эту вечеринку, на что ты рассчитывал?

— Не понимаю, что ты имеешь в виду.

— Тебе не кажется, что дружеские вечеринки так не проходят?

Грегори кивнул: это уж точно.

— Мне, например, безумно скучно, — пожаловалась Камилла. — Все такие чопорные, натянутые как струна — тронь неосторожно, и порвется.

— У тебя есть какие-то предложения?

— Да, есть. Они ведь твои друзья?

— Некоторых можно так назвать, — улыбнулся Грегори.

— Тогда развесели эту компанию. У нас в Сан-Диего все вечеринки проходили просто потрясающе. Конечно, там не было людей из высшего общества, зато со скуки никто не умирал. Ты имеешь хоть какое-нибудь представление о студенческих вечеринках?

— Конечно, я тоже был студентом.

— Ну и?

Грегори непонимающе поднял брови.

— Было потрясающе, но ведь то студенческие вечеринки.

— Ты, по-моему, безнадежен, — махнула рукой Камилла.

— Да расскажи ты, что задумала.

— Вечеринку в бассейне!

— Вот как? — Грегори задумался. — Я, кажется, представляю, как это должно быть. Мы перенесем столики с закуской к бассейну… выпивка, дополнительные шезлонги, так?

— Да!

— Отличная идея, Камми, — Грегори благодарно на нее посмотрел. — Ты чудо. Мне самому хочется поскорее удрать от этой светскости.



Если Грегори хотел растормошить кого бы то ни было, ему это с легкостью удавалось. Гости уже порядочно выпили и потому предложение перенести праздник к бассейну восприняли на «ура». Грегори благоразумно умолчал о предстоящем купании, зная, что, как только народ увидит воду, кому-нибудь обязательно придет в голову в нее залезть. А за смельчаком потянутся и другие. Так и произошло. Ни у кого не было с собой купальных костюмов, но это было уже не важно. Женщины даже рады были показать свое красивое белье и фигуру.

А Камилла смогла спокойно продолжить вечер, не думая о своем платье. У предусмотрительной Франсез оказался с собой купальник.

— Я всегда ношу все самое необходимое, — заявила она в ответ на вопросительный взгляд Камиллы. — Кто знает, какая блажь придет в пьяную голову богачам!



Ширли одной из первых скинула свое платье. На ней было полупрозрачное белье, и эффект она произвела потрясающий, так как к ней сразу же кинулись несколько мужчин, мечтающих нырнуть вслед за ней, а в случае, если она начнет тонуть, спасти. Однако все самодовольство Ширли померкло при виде счастливой Камиллы, весело болтавшей с Грегори.

Франсез наслаждалась сложившейся ситуацией. У этой молодой женщины была прекрасная фигурка. В открытом купальнике у Франсез было гораздо больше шансов найти поклонника, чем в чопорном вечернем платье.

Уже стемнело, и потому вокруг бассейна, где царило веселье, зажглись маленькие разноцветные фонарики.

— Как красиво, — сказала Камилла.

— Да, это идея мамы. Они с отцом любили купаться по вечерам.

Камилла посмотрела через плечо Грегори: к ним приближалась Ширли.

Нигде от нее покою нет! Злобная гадюка!

— А что же ты не плаваешь? — Ширли прижалась к Грегори всем телом, но он, к вящему ее неудовольствию и ликованию Камиллы, довольно грубо отстранил любовницу от себя.

— Нет пока желания. Может, позже мы поплаваем с Камиллой.

Ширли с неприязнью взглянула на соперницу и дотронулась длинными пальцами до своего ожерелья. Все ее движения были наполнены такой показной чувственностью и наигранной сексуальностью, что Камиллу затошнило.

— Грегори, — вновь обратилась к нему Ширли, — пойдем выпьем чего-нибудь?

— Что ж, пошли, — отозвался Грегори, не отводя глаз от полуобнаженной груди Камиллы. — Пойдем, Камми.

Камилла вежливо оттеснила Ширли, и та вынуждена была пойти рядом с ней, а не с Грегори, как хотела. Вдруг Камилла поскользнулась и, чтобы не упасть, ухватилась за ожерелье Ширли. Оно тут же порвалось и покатилось по плитке, некоторые камешки упали в бассейн. Камиллу же подхватил Грегори. Откуда ни возьмись появилась Франсез и засуетилась вокруг Ширли, топча ее «бриллианты» своими каблучками.

— Ой, я помогу тебе все собрать, дорогая! Ширли грубо оттолкнула ее.

— Уйди, идиотка! — Она с ненавистью посмотрела на Камиллу, которая все еще находилась в объятиях Грегори. — Ты нарочно это сделала!

— Что?! — Камилла, казалось, не верила своим ушам. — Да как ты можешь такое говорить, Ширли! Здесь скользко, и, чтобы не упасть, мне пришлось ухватиться за тебя. Я не виновата, что мне под руку подвернулось твое ожерелье!

— Ты нарочно, нарочно! — визжала потерявшая самообладание Ширли. — Ты сделала в отместку за то, что я вылила вино на твое платье! — Ширли, поняв, что проговорилась, испуганно замолчала.

Камилла притворилась оскорбленной до глубины души. Грегори, воспользовавшись ситуацией, еще крепче сцепил руки на талии Камиллы, с интересом наблюдая затем, как Франсез с невинным видом продолжает топтать поддельные бриллианты.

— Ширли, я и понятия не имела, что в тебе столько злости! Зачем ты это сделала? — спросила Камилла, прижимаясь к Грегори.

— Ты мне еще ответишь за все, — прошипела Ширли и, развернувшись, пошла к дому, изо всех сил толкнув по дороге Франсез, которая уже почти уничтожила все камушки.

Франсез полетела прямо в объятия очень симпатичного молодого человека.

— Ой, я такая неловкая… — произнесла сконфуженная Франсез, глядя ему в глаза.

— Ничего, зато теперь мы наконец можем поближе познакомиться. Я целый вечер за вами наблюдаю.

Грегори посмотрел на Камиллу и расхохотался.

— Ну ты и штучка, Камилла Деннис.

— Почему это? — обиженным тоном спросила Камилла.

— Да так. — Грегори нежно провел рукой по ее волосам. — Пойдем выпьем чего-нибудь?

Камилла бросила взгляд на Франсез, которая уже оживленно болтала с молодым человеком. Франсез заметила, что Камилла смотрит на нее, и заговорщически подмигнула ей.

— Пошли, давно уже собирались.

— Ну теперь-то ты уже не упадешь, — хмыкнул Грегори. — А если что — держись за меня. На мне нет поддельных ожерелий.



Сибил приехала только на следующий день после вечеринки. Она не пожелала мешать, как она выразилась, молодым людям веселиться и укатила к подруге в гости, как ни уговаривали ее остаться. К приезду Сибил стараниями ворчащей Джуди были ликвидированы все последствия вечеринки в виде разбитой посуды и грязных салфеток.

— Как прошел вечер? — первым делом спросила Сибил у Камиллы и Грегори.

Те молча переглянулись, чем вызвали весьма радужные подозрения у Сибил.

— Прекрасная вечеринка, мама. Я давно так не веселился.

— Да, я тоже, — подтвердила Камилла, закусывая губу, чтобы не рассмеяться над чем-то.

— Понятно. — Сибил тоже улыбнулась. — Я рада за вас.
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Камилла, как обычно, спустилась в кухню, чтобы позавтракать. Уикенд, никуда не надо было спешить. В последнее время Грегори всегда оставался на выходные дома. С чем это было связано, никто понятия не имел, но у Сибил, конечно, на этот счет была своя романтическая версия.

Грегори перехватил Камиллу на террасе.

— Что ты сегодня планируешь делать? — спросил он.

— Ничего. Разве я когда-нибудь что-либо планировала на уикенд? — удивилась Камилла.

— Тогда у меня для тебя есть предложение.

Камилла села на краешек стола.

— И какое же?

— Ты как-то говорила, что очень хочешь научиться кататься на роликовых коньках.

— Ну да.

— Так почему бы не воплотить твою мечту в жизнь?

Камилла замялась.

— Я не знаю… Я ведь совсем не умею.

— Боишься?

— Чего мне бояться? Максимум — переломы обеих рук, — усмехнулась Камилла.

— Нет, ты боишься показаться смешной.

— Ничего я не боюсь!

— В таком случае едем?

Камилла безнадежно махнула рукой: все равно Грегори не переспоришь. В этом она уже убедилась.

— Так и быть. Только знай, что, если я что-нибудь сломаю или вывихну, можешь не ждать меня на работе.

— Я предоставлю тебе отпуск на целых полгода, — пообещал Грегори.



— Я не умею!

— Это очень просто, ты научишься за пять минут.

— Перестань, я грохнусь сразу же, как только попытаюсь проехать хотя бы метр.

Грегори взял ее за обе руки и притянул поближе. Камилла сразу же полетела на него. Лица Грегори коснулись ее шелковистые локоны, и у него перехватило дыхание.

— Вот видишь! — ничего не замечая, воскликнула Камилла. — Я уже чуть не упала.

— Держись за меня, и мы медленно двинемся вперед. Обещаю, что не отступлю от тебя ни на шаг.

Камилла делала неуклюжие попытки стоять ровно. Ноги ее разъезжались в разные стороны, и то, что Грегори держал ее за руку, никак не помогало.

— Нет, — сдалась она. — Снимай с меня эти дурацкие штуковины.

— Даже не подумаю.

Грегори вдруг выпустил ее руку, и Камилла сразу же начала терять равновесие.

— А-а-а, помоги мне! — завопила она. — Я упаду!

— Как говорила моя бабушка, — сказал Грегори, который стоял неподалеку, но все же не так близко от Камиллы, чтобы она могла ухватиться за него, — если человек хочет попасть в беду, он непременно в нее попадет.

— Я не напрашивалась на эту безумную прогулку! И у меня нет совершенно никакого желания падать!

— Так не падай.

Камилла вдруг выпрямилась и медленно покатила по дорожке.

— Ну вот, — обрадовался Грегори, — а говорила, что не сможешь!

Они катались где-то около часа, уезжая все глубже в парк. Камилле даже понравилось это занятие. Она чувствовала себя более или менее уверенно. Грегори находился рядом и не раз спасал ее от падений. Камилла даже со стыдом призналась себе, что несколько раз притворилась, будто падает: ей нравилось чувствовать на своей талии сильные руки Грегори, нравилось смотреть в его глаза, взгляд которых был теперь теплым — не то что месяц назад, когда он издевался над ней всеми известными ему способами. Камилла задумалась, что бы это могло значить, и тут же снова упала на руки Грегори.

— С тобой все понятно, — сказал он, обнимая Камиллу.

— Что именно?

— Ты не создана для того, чтобы кататься на роликах. Больше и пробовать не будем.

— А мне нравится, — заупрямилась Камилла. — Обещай, что мы часто будем ходить в этот парк.

Грегори рассмеялся.

— Тебя не переубедить. Ты упряма, как пара мулов.

Камилла оперлась на руку Грегори.

— Просто меня всегда учили не пасовать перед трудностями.

Все-таки Камилла умудрилась вывихнуть ногу и разбить локоть. Она слишком сильно разогналась, и в результате Грегори не успел ее подхватить, когда она потеряла равновесие. Камилла упала навзничь, чудом не ударившись головой об асфальт. Над ней тут же склонилось встревоженное лицо Грегори. Он присел рядом с ней на корточки и зачем-то начал считать ее пульс.

Камилла, несмотря на то что у нее болело, кажется, все тело, рассмеялась.

— Ты такой смешной, Грег.

Грегори отпустил ее руку и с шумом выдохнул воздух.

— Я испугался, что ты сильно ударилась, а у тебя даже еще есть силы подшучивать надо мной.

Камилла села и потрогала локоть.

— Кошмар! Что мне теперь делать?

— Ничего, — рассмеялся в свою очередь Грегори. — Мы замажем тебя с ног до головы зеленкой.

Камилла сделала вид, что рассердилась.

— Еще чего не хватало. Зеленкой! Я что, маленькая девочка?

— А что, в детстве ты часто ходила с разбитыми коленками? — продолжал подтрунивать над ней Грегори.

— Бывало. Дай мне руку.

Камилла поднялась на ноги, сделала несколько шагов и поморщилась.

— По-моему, я не смогу дойти до дома.

Грегори, к ее удивлению, будто того и ждал: без лишних слов он подхватил ее на руки и понес через весь парк до стоянки, где оставил свою машину.

Камилла заглянула ему в глаза.

— Не надоело со мной нянчиться?

Грегори, который уже чувствовал, что готов носить Камиллу на руках всю оставшуюся жизнь, тем не менее ответил:

— Что поделаешь. Мне приходится с тобой нянчиться с самого твоего появления у нас в доме. Так что я уже привык.

Камилла тут же попыталась освободиться из его объятий.

— Пусти! Надо же такое придумать: он со мной нянчится!

Грегори поставил ее на ноги, так как они уже дошли до машины.

— Я пошутил.

— Ничего себе шуточки! — продолжала возмущаться Камилла.

— Прости, Камми, — серьезно сказал Грегори и вдруг наклонился и поцеловал ее прямо в губы. Для Камиллы это было настолько неожиданно и длилось так недолго, что она просто растерялась, пытаясь понять: то, что произошло, — правда или ей померещилось? Тем более что Грегори сразу же отпер дверцу машины и открыл ее, предложив Камилле сесть. Все еще недоумевая, она забралась внутрь.

Грегори завел мотор, вывел машину со стоянки, и они покатили домой. Камилла молчала. Грегори, видимо, тоже не горел желанием вести беседы, поэтому большую часть пути Камилла развлекала себя тем, что смотрела в окно.

Сибил, конечно, сразу заметила, что что-то не так. Камилла и Грегори старательно избегали смотреть друг на друга.

— Опять поссорились? — шепотом спросила Сибил у Камиллы, когда Грегори скрылся в своей комнате.

Камилла недоуменно посмотрела на нее.

— Почему вы так решили?

— Ну, мне так показалось… — неуверенно сказала Сибил. — Так, значит, все в порядке?

— Конечно, — пожала плечами Камилла, которая совсем не была уверена в собственных словах.

— Пойдем-ка в кухню, — предложила Сибил. — А что это ты хромаешь?

Камилле пришлось рассказать, где они были, и показать свой разбитый локоть. Сибил, разумеется, разохалась и целых полчаса кудахтала над Камиллой, как курица над цыпленком, перевязывая несчастной пострадавшей руку.

— Я этому мальчишке уши надеру! — пообещала Сибил. — Чуть не угробил мою девочку.

— Вы преувеличиваете, — улыбнулась Камилла. — Всего лишь пара царапин.

Сибил покачала головой.

— Он ответит даже за эту пару.

— Грег не виноват. Это я совершенно не умею кататься на роликовых коньках.

Сибил присела на стул и погладила Камиллу по волосам.

— Как вы сейчас с ним? Не ссоритесь?

— Нет. По-моему, все наладилось, как вы и обещали.

— Он тебе нравится? — внезапно спросила Сибил.

Камилла не ожидала такого вопроса и потому смутилась, что конечно же не укрылось от острого глаза Сибил.

— Он… замечательный.

Сибил кивнула.

— Да, есть и в нем что-то хорошее. — Она улыбнулась. — Мне кажется, что Грегори к тебе неравнодушен.

Камилла быстро взглянула на Сибил и потупила взгляд.

— У нас дружеские отношения.

— Однако ты хотела бы, чтобы эти отношения переросли в нечто большее.

— Ах, ну что вы, Сибил! Зачем мне это нужно? Да и ему.

Камилла сказала это с такой горячностью, что Сибил ничуть ей не поверила.

— А я мечтаю, чтобы у вас начался роман, — откровенно заявила Сибил. — Мне бы очень хотелось, чтобы у меня была такая замечательная невестка, как ты.

— Боюсь, это невозможно. — Камилла попыталась улыбнуться.

Сибил только покачала головой: по ее мнению, не было ничего невозможного.
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Ширли Уэйт была в ярости. Грегори не появлялся у нее вот уже целый месяц. Она пыталась заманить его к себе под разными предлогами, но он просто не обращал на это никакого внимания. Где теперь он проводил свои свободные вечера, Ширли было понятно: дома, с этой выскочкой Камиллой. Как он только мог! Променять ее, шикарную Ширли Уэйт, на какую-то замухрышку с зелеными глазами!

Ширли бесцельно ходила по своей квартире и думала о том, что же ей теперь делать. По всему выходило, что если она в ближайшее время что-нибудь не предпримет, то Грегори Снайдер выскользнет из ее цепких ручек навсегда. А такого она просто не могла допустить!

Первым делом, приехав в офис, Ширли попыталась, нарушив все запреты Грегори, встретиться с ним лично. Для этого она даже собрала какие-то бумаги, создав видимость, что хочет попасть к шефу, чтобы отдать ему отчет. Однако в приемной Грегори она получила решительный отпор со стороны Камиллы.

— Он занят, — заявила она.

— Скажи, что я пришла поговорить по поводу своего отчета, — сквозь зубы произнесла Ширли.

— Можешь отдать его мне — я передам. Если что-то в нем будет не так, он сам тебя вызовет.

Ширли шлепнула папку на стол Камиллы.

— Я хочу поговорить с ним лично!

— Мне очень жаль, — сказала Камилла. — Очень. Но я повторяю: мистер Снайдер сегодня никого не принимает.

— Меня примет, — заявила Ширли и нагло двинулась к двери кабинета.

— Не смей, Ширли!

Однако та уже открывала дверь.

— Здравствуй, дорогой, — проворковала Ширли, направляясь к Грегори.

— Ширли, я же просил тебя не приходить в рабочее время.

Ширли уселась прямо на стол Грегори.

— Но, милый, я волнуюсь: ты не появлялся у меня уже столько времени…

— Я занят, Ширли.

— Интересно чем? Или вернее сказать — кем? — ядовито произнесла Ширли.

— Не думаю, что это тебя касается.

— Значит, вот так просто ты можешь бросить свою женщину, да? А то, что ты спал со мной столько времени, для тебя ничего не значит?

— Мне было очень хорошо с тобой.

Ширли с ненавистью посмотрела на Грегори.

— Так, значит? Этим ты хочешь сказать, что между нами все кончено?

Грегори кивнул.

— Именно.

— И ты заявляешь мне это только сейчас? А если бы я не пришла к тебе, то ты так бы и молчал?

— Я знал, что ты сама расставишь все точки над «i».

— А я ничего не расставляю. — Голос Ширли стал вкрадчивым. — Не думай, что тебе это просто так сойдет с рук.

Грегори откинулся в кресле и спокойным взглядом окинул Ширли.

— Что мне не должно сойти с рук? Нам было хорошо вместе, но ты прекрасно знаешь, что это не могло продолжаться вечно. Вот все и закончилось. Не понимаю, чего ты злишься, Ширли? Мы просто были любовниками. Ты же не собиралась за меня замуж, Ширли?

— Ты всегда знаешь, как побольнее уколоть, да, дорогой? А если собиралась?

— Возьми себя в руки. То, что ты говоришь, просто смешно.

— А почему, позволь тебя спросить, я не гожусь на роль жены?

Грегори улыбнулся.

— Ты не нравишься моей маме.

— Ой, только не надо строить из себя маменькиного сынка! Я прекрасно знаю, что ты сам решаешь все свои проблемы и не позволяешь никому диктовать условия, даже собственной родительнице.

— Может быть, и так.

— Так что, почему на мне нельзя жениться? — повторила свой вопрос Ширли. — Считаешь, что ты слишком хорош для такой особы, как я?

— Ты замечательная женщина, Ширли, — мягко сказал Грегори. — Но я тебя не люблю и не хочу связывать с тобой свою жизнь.

— Любовь? — Ширли не поверила своим ушам. — Это ты говоришь о любви? Ты же ее всегда отрицал! Ты — реалист, Грег, и всегда был таким: практичным до мозга костей. Ты никогда не забивал себе голову этими глупостями.

— Считай, что я изменился.

— С каких это пор? Не с тех ли самых, как у вас в доме и в этом офисе появилась Камилла Деннис?

— Все, Ширли, ты мне надоела. Выйди вон из кабинета. Мне нужно работать.

— Так, значит, я права?

— Я не собираюсь перед тобой отчитываться. Ты хороша как любовница, но как подруга жизни — нет.

Ширли в ярости швырнула в Грегори папку, которую она до сих пор держала в руках, но не попала. Тогда она в бессильной злобе повернулась к нему спиной и вышла вон из кабинета, с силой хлопнув дверью. Заметив настороженный взгляд Камиллы, она круто развернулась и направилась к ее столу.

— А с тобой, милочка, у меня будет отдельный разговор, — прошипела Ширли.

Камилла вздохнула: больше делать ей нечего, как только разбираться с бывшими любовницами Грегори. В том, что Ширли именно бывшая, Камилла теперь не сомневалась.

— Что случилось, Ширли?

— Дрянь! — прошипела та. — Ну и как тебе Грегори, хороший любовник? Довольна? Ну ничего, он тебя бросит так же, как и всех остальных своих возлюбленных. Ему надоедает однообразие. А ты однообразна до тошноты.

— Грег мне не любовник, — сказала Камилла. — А что до твоих отношений с ним, то, если он бросил тебя, это вовсе не значит, что так же он поступит и с другой.

— Себя имеешь в виду?

— Нет, не себя. Ты зря кипятишься, Ширли. К вашему разрыву я не имею никакого отношения.

— Да, разумеется. А слоны умеют летать!

— Успокойся, Ширли. Ты всегда умела достойно встречать поражение, так что постарайся сделать это и сейчас.

Ширли отошла на шаг назад и, склонив голову, принялась изучать Камиллу. После некоторого раздумья она заявила:

— Совершенно в тебе ничего нет. Ну совершенно. — С этими словами она покинула приемную.



— Ширли не в духе сегодня, — сказала Камилла, когда они с Грегори ужинали в одном из маленьких китайских ресторанчиков.

В последнее время ужинать вместе стало у них чуть ли не традицией. Ко всему прочему они теперь частенько и обедали вместе. Грегори, вняв советам Камиллы, отдал целый этаж под мини-ресторан для работников своей компании и увеличил время обеденного перерыва.

— Да уж… — проворчал Грегори.

— У вас с ней все было серьезно?

Камилла сама себе удивилась: почему, собственно, ее должно это интересовать? Однако Грегори и не думал ничего скрывать.

— Мы встречались довольно долго, но больше это продолжаться не может. Я никогда ее не любил. Нас просто устраивали такие ненавязчивые отношения.

— Это ты их считал ненавязчивыми…

— Да, Ширли, как оказалось, думала по-другому. Но не будем о ней.

— Да, конечно, — согласилась Камилла.

Грегори протянул руку через стол и взял ладонь Камиллы в свою.

— Ты такая красивая сегодня, и твои глаза горят как-то по-особенному.

Камилла смутилась, но руку не отняла.

— К чему ты это говоришь?

— Мне приятно делать тебе комплименты. Ты против?

— Нет, ведь мне приятно их получать.

Камилла подумала, что, если бы Ширли Уэйт видела сейчас эту картину, она наверняка убила бы их обоих.



На следующий день Ширли снова заглянула в приемную. Заглянула — это, конечно, слишком мягкое слово, которое только можно подобрать к ее появлению.

— Привет, Камилла! — дружелюбно сказала она, так как кроме нее и Камиллы в приемной были еще несколько посетителей.

Однако, несмотря на ее вежливый тон, в глазах ее светилась неприкрытая ненависть.

— Опять принесла отчет? — спросила Камилла, которая тоже не могла сдержаться, чтобы не добавить в их разговор яду.

Ширли поморщилась, но тут же вернула улыбку на свое лицо.

— Нет, на этот раз я зашла к тебе лично.

— Да? — Камилла удивилась.

— Именно, — подтвердила Ширли. — Хочу пригласить тебя на обед.

Еда будет отравлена? — чуть было не спросила Камилла.

— Даже не знаю…

— Да хватит тебе уже обедать с боссом! Это так скучно. Все разговоры наверняка только о работе, — сказала Ширли, улыбаясь.

— Это точно, — с самым серьезным видом подтвердила Камилла. — Что ж, я не против, давай пообедаем.

— Отлично, тогда встретимся у лифтов?

Камилла кивнула и тут же отправилась в кабинет Грегори, так как на интеркоме замигала зеленая лампочка.

— Ты что-то хотел? — спросила она.

— Да. — Грегори поднялся из-за стола и, подойдя к Камилле, взял ее за руки. — Хотел спросить, где ты предпочитаешь сегодня пообедать?

Камилла смутилась.

— Видишь ли, — сказала она, осторожно подбирая слова, — я не смогу сегодня пообедать с тобой.

— Почему?

— Понимаешь, я уже обещала кое-кому…

— Ясно.

У Грегори сразу испортилось настроение: неужели Камиллу пригласил кто-то из его сотрудников? Ох, только попадись ему этот наглец!..

— И кто же это, можно узнать?

— Нельзя, — резко сказала Камилла, которая, видя ревность Грегори, решила подлить масла в огонь. — Это совершенно не важно.

— Что ж, желаю приятно провести время, — сказал Грегори. — Смотри, не заболтайся со своим новым ухажером. Я очень не люблю, когда мои служащие опаздывают.

Камилла улыбнулась про себя.

— Не переживай, не опоздаю. Во всяком случае, постараюсь.



Камилла и Ширли пришли в маленький ресторанчик, располагавшийся недалеко от их небоскреба. Разумеется, они не разговаривали до того самого момента, как уселись за стол. Камилла гадала, зачем Ширли понадобилось приглашать ее на обед. Не иначе как хочет о чем-то поговорить. Или в очередной раз выяснить отношения. Если второе, то Ширли выбрала подходящее место. В ресторане почти никого не было, никто не помешает Ширли вылить суп на голову Камилле.

Пострадаю ни за что ни про что, подумала Камилла. Однако она и сама не верила в то, что подобное может произойти. Все-таки, несмотря на переполняющие ее эмоции, Ширли умела держать себя в руках. Самообладание она почти никогда не теряла.

Ширли начала изучать меню, то же самое сделала и Камилла.

— Мне нравится этот ресторанчик, — наконец заговорила Ширли. — О нем никто из наших не знает, а людей здесь мало. В основном он бывает полон по вечерам. Я люблю обедать в нем. Здесь хорошо готовят.

Камилла понимающе кивнула. Обед прошел в молчании. Ширли была права: готовили здесь действительно превосходно. Казалось, Ширли полностью сосредоточена только на том, что ест. Она даже ни разу не взглянула на Камиллу.

Что ж, не очень-то и хотелось с тобой разговаривать, подумала Камилла. Она тоже расслабилась, наслаждаясь великолепными блюдами.

— Итак, — Ширли отложила в сторону приборы, — настала пора поговорить.

— И о чем же мы будем с тобой разговаривать? — спросила Камилла.

— Угадай.

— Я не собираюсь с тобой играть в детские игры. Если ты хочешь что-то мне сказать, скажи.

— Честно говоря, мне вообще с тобой не хочется разговаривать…

— Так, может, оплатим счет и разойдемся? Все было очень вкусно.

— Я понимаю твое желание поскорее от меня отвязаться, однако у нас есть еще почти полчаса свободного времени, и я намереваюсь его провести с толком.

Камилла вопросительно посмотрела на Ширли, ожидая продолжения.

— Я прекрасно знаю, ради кого Грегори оставил меня.

— Просвети и меня, будь любезна, — попросила Камилла.

— Надо же, — задумчиво произнесла Ширли, — как я в тебе ошиблась. Мне-то показалось, что ты скромница, которая ни слова против никому не скажет, вроде Франсез.

Камилла ухмыльнулась.

— Да, ты права, — добавила Ширли, заметив улыбку Камиллы. — Во Франсез я тоже, как оказалось, ошиблась.

Она помолчала, потом достала из сумочки сигареты и закурила.

— Надеюсь, у тебя нет аллергии на дым? — с надеждой в глазах поинтересовалась она у Камиллы.

Камилла покачала головой.

— К сожалению, нет. Тебе не повезло, Ширли. Итак, продолжим разговор о Грегори?

Ширли кивнула и выпустила струю дыма прямо в лицо Камилле, но та и бровью не повела.

— У меня были виды на Грега, а ты мне все испортила.

— Ты собиралась за него замуж?

— Представь себе, да. И упустила жирную рыбку. Но ты-то хоть довольна?

— Я тебе еще раз повторяю: между мной и Грегом ничего нет.

— Пока ничего нет. Однако я же вижу, какими глазами он на тебя смотрит.

— Ширли, для меня этот разговор — пустой, как банка из-под варенья. Что ты хотела выяснить? Или тебе просто нужно было кому-то пожаловаться на свою судьбу?

— Нет, Камилла, — Ширли погасила сигарету. — Я, конечно, стерва, но все же не очень люблю причинять людям неприятности. А тебе я их гарантирую. Если ты не оставишь Грега в покое.

— И что же это за неприятности? Будешь мне мстить? Обольешь серной кислотой? Подбросишь бомбу?

Ширли поморщилась.

— Нет, что ты, дорогуша. Такие изуверские методы не в моем стиле. Камилла, я тебя предупреждаю: выходи из игры. Грега я просто так не оставлю. Он все равно будет моим.

— У тебя навязчивая идея, Ширли. Я, как психолог, прямо тебе об этом заявляю.

Глаза Ширли сузились.

— Не надо со мной шутить. Я своего добьюсь. Я появилась в жизни Грега гораздо раньше, чем ты, и столько сил угрохала на то, чтобы его к себе привязать. Не знаю, какие у тебя методы, дорогуша, но слишком легко у тебя все получается. Конечно, у тебя есть огромное преимущество: ты же живешь с ним в одном доме.

Итак, Ширли считает, что я играю в те же игры, что и она. Интересно. Неужели я произвожу впечатление расчетливого человека?

— Ширли, ты никогда не задумывалась над тем, что не все люди похожи на тебя? Существуют на свете еще чувства, любовь…

— А, понятно, кто научил Грега этим сказочкам, — пробормотала Ширли. — Камилла, только не говори мне, что ты искренне влюбилась в Грегори Снайдера. Ты же бедна как церковная мышь, уж я-то знаю. В твоем положении естественно, что ты вцепилась в Грега железными клещами. Это твой последний шанс, не всегда же ты будешь ходить в фаворитках у его мамочки.

Она даже не может представить, что у нас с Грегом никогда ничего не будет. А что может произойти? Он не из тех людей, кто без памяти влюбляется. Вряд ли он выберет меня в спутницы жизни. Ах, о чем тут говорить! Ширли считает, что моя цель — женить на себе Грегори, что мною руководит только денежный расчет. Как же она ошибается!

— Нам пора идти. — Камилла взглянула на часы. — Спасибо, что показала мне это чудесное место.

Обязательно приду сюда с Грегом, добавила она мысленно.

— Я тебе не угрожаю, Камилла, — сказала Ширли. — Просто предупреждаю, что тебе будет больно.

— Я запасусь болеутолителями.
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Камилла долго не могла понять, почему Грегори не разговаривает с ней и почему они не поехали ужинать, а направились сразу домой, пока не вспомнила, что он все еще зол на нее из-за обеденного перерыва, который она провела неизвестно с кем.

Сибил дома не оказалось, как, впрочем, и Мариам, и Джуди. Готовить было некому, и потому Камилла решила взять на себя такую ответственность: накормить Грегори.

— Что ты хочешь на ужин? — спросила она.

Грегори посмотрел на нее, как на человека, который его смертельно обидел.

— Я не голоден.

— Ну перестань, Грег. — Камилла ухватила его за рукав. — Ты сердишься?

— Почему я должен сердиться?

— Потому что я обедала не с тобой.

— Делать мне больше нечего, как только из-за этого портить себе настроение. Ты можешь обедать с кем угодно и где угодно. В конце концов, ты ко мне не привязана.

Камилла улыбнулась.

— А если я расскажу, с кем и где я обедала, ты перестанешь дуться и поужинаешь со мной?

— Камилла, мне все равно. Я тебе уже это сказал.

Камилла не обратила внимания на его деланно равнодушный тон.

— Я обедала с Ширли Уэйт.

Грегори хмыкнул.

— Ну конечно, а я вчера разговаривал с инопланетянами.

— Я серьезно. Можешь спросить у нее.

— И давно вы подружились?

Камилла рассмеялась.

— Перестань, Грег. Во-первых, почему мы должны быть врагами? А во-вторых, это она меня пригласила.

Грегори с интересом уставился на Камиллу, которая в это время резала лук. Однако, естественно, причиной его любопытства были вовсе не кулинарные способности Камиллы.

— Ты меня разыгрываешь. Ширли тебя любит так же, как ты овсянку.

Камилла подняла глаза к потолку.

— По-моему, моя нелюбовь к овсяной каше стала легендой в этом доме.

— И о чем же вы с ней разговаривали?

— С кем?

— С Ширли, разумеется, — в раздражении ответил Грегори.

— О тебе.

— Да ну? Расскажи-ка поподробнее.

Камилла потихоньку посмеивалась про себя. Я тебе пощекочу нервишки сегодня. До сих пор не могу забыть, как ты меня изводил, когда я только приехала сюда.

— Она на тебя жаловалась.

— Да? — Грегори заметно волновался. — Но о чем конкретно вы говорили?

Камилла вытерла слезы: лук оказался исключительно едким.

— Грег, отстань. Я не знаю, какие цели преследовала Ширли, когда пригласила меня разделить с ней трапезу. Мы просто молча съели все, что было у нас на тарелках, и мирно разошлись. Я пошутила, мы совсем не говорили о тебе.

— Врешь ты все.

— Значит, вру, — согласилась Камилла.

— Камми, ты меня с ума сведешь!

— Какая прелесть, — игриво сказала Камилла. — Всегда мечтала об этом.

Улыбка мигом слетела с губ Грегори: он почувствовал, как сильно забилось его сердце от такого признания, хоть и сказанного шутливым тоном. Камилла стояла к нему спиной, Грегори осторожно обнял ее сзади за талию и прижался к ней. От неожиданности Камилла выронила нож.

— Грег, ты что?

Вместо ответа Грегори начал покрывать поцелуями ее шею. Камилла почувствовала, как у нее подкашиваются ноги.

— Грег… — прошептала она.

Грегори повернул ее к себе лицом и поцеловал в полураскрытые губы. Камилла не понимала, что происходит. Она совершенно переставала себя контролировать. Камилле показалось, что она словно улетает куда-то. Оказывается, она мечтала о поцелуе Грегори!

Он слегка отстранился от Камиллы, посмотрел в ее затуманенные глаза и снова прильнул к ее губам. Камилла почувствовала его язык у себя во рту — такой горячий и настойчивый — и ощутила прилив желания. Рука Грегори скользнула выше по ее спине, потом дотронулась до ее груди… Но тут Камилла резко оттолкнула Грегори.

— Перестань!

— Почему? — Грегори выглядел так, будто и ему с трудом приходилось сдерживать себя.

— Я… — Камилла не могла никак прийти в себя. — Мне надо что-то приготовить тебе поесть.

Она взглянула на недочищенную картошку. А, да к черту все!

Камилла шагнула к Грегори, обвила руками его шею и вернула ему поцелуй. Ужин отменялся.



— Какой ужас, — сказала Камилла, лежа в объятиях Грегори.

— Что случилось? — пробормотал он и жарко поцеловал ее в ухо.

— Ой, щекотно! — взвизгнула от неожиданности Камилла. — Хватит, у меня начнется истерика.

— Очень мило. Неужели я настолько плох как любовник, если ты начинаешь истерически смеяться, когда я тебя целую?

— Дурачок, — ласково сказала Камилла и погладила его по волосам.

Губы Грегори нашли ее сосок, и он начал его нежно покусывать.

Камилла снова захихикала.

— Только не думай, что я сумасшедшая, но мне стыдно.

— Да? — Грегори удивленно посмотрел ей в глаза. — Какая ты красивая. Я тебе говорил, что у тебя глаза как у кошки?

— Не хочешь узнать, почему мне стыдно? — продолжала настаивать Камилла.

— Хочу, но гораздо больше я хочу тебя. — Грегори крепко обнял ее.

— Грегори, я так не могу.

— Почему?

— Ты думаешь только о сексе!

— А о чем еще я могу думать, когда нахожусь в постели с такой шикарной женщиной, как ты?

— С тобой невозможно разговаривать!

— Не надо со мной разговаривать, — ухмыльнулся Грегори. — Займемся более полезными вещами.



Сибил вернулась домой и обнаружила на кухне недочищенную картошку, нашинкованный лук и прислушалась. Голосов не слышно, значит, Грегори и Камиллы дома нет. Хотя, может, они у бассейна? Сибил выглянула в окно: нет, их там нет. У Мариам сегодня выходной. Может, это Джуди пришла? Сибил, так и не решив эту загадку, направилась к себе, чтобы принять душ и переодеться к приходу Камиллы и Грега.

Она чуть не упала в обморок, когда, проходя мимо спальни Грегори, услышала смех его и Камиллы.

Вот это новость! — подумала Сибил и со всей скоростью, на которую только была способна, ретировалась. Оказавшись в гостиной, она присела на диван и задумалась. Через некоторое время она очнулась и посмотрела по сторонам. Заметив свое отражение в большом зеркале, Сибил вздрогнула и рассмеялась.

Старею, сама себя пугаться начала. Ах, неужели же я дождалась-таки этого счастья? Неужели Грегори и Камилла наконец будут вместе? Много же понадобилось времени, чтобы до этих двоих наконец дошло, что они созданы друг для друга!

Сибил взглянула на часы: оказывается, в раздумьях она просидела целых полчаса. Вдруг дверь в гостиную отворилась, и в комнату влетели смеющиеся Камилла и Грегори. Они тут же остановились как вкопанные, увидев сидящую на диване Сибил.

— Привет, мама, — первым опомнился Грегори. — А ты что тут делаешь?

Сибил широко улыбнулась.

— Ах, я только что с очередного собрания кумушек-благотворительниц. Устала жутко. Вот присела отдохнуть. А вы давно дома?

Грегори переглянулся с Камиллой, и та зарделась от его взгляда.

— Нет, мам, мы недавно пришли.

— Да, — поспешила подтвердить Камилла. — Я, кстати, хотела пожарить на ужин картошку, но тут… — Она вопросительно посмотрела на Грегори, ища у него поддержки.

— И тут, — продолжил он за нее, — зазвонил телефон.

— Да, — кивнула Камилла. — И я пошла снять трубку.

— Оказалось, что это меня, — сказал Грегори.

Они замолчали. Камилла подумала, что большей чуши она никогда не слышала ни от кого и что Сибил, с ее прозорливостью, наверняка догадалась, что отвлекло их от приготовления ужина.

— Понятно. У Мариам сегодня выходной. Теперь, раз я вернулась, могу пожарить картошку сама, — сказала Сибил, не став уточнять, почему, чтобы поднять телефонную трубку, этим двоим понадобилось подниматься в комнату Грегори.



— Так почему же тебе было стыдно и в чем кошмар? — ни с того ни с сего спросил Грегори у Камиллы, когда вечером следующего дня они сидели в беседке.

Камилла не сразу поняла, что Грегори имеет в виду.

— А, ты о том, что я вчера сказала?

— Ну да. У меня не было возможности поговорить с тобой вчера, — улыбнулся Грегори.

— Я сказала «кошмар», потому что никогда еще так не набрасывалась на мужчину.

— Ну надо же когда-нибудь начинать…

— Смотри, я ведь могу во вкус войти, — подмигнула ему Камилла. — Мало ли на свете симпатичных мужчин.

— Как тебе не стыдно, Камми, — укоризненно проговорил Грегори.

— Стыдно. Мне жутко стыдно. Я должна была еще месяц-другой поломаться для приличия, а я растаяла всего лишь от одного поцелуя.

— Ты и так ломалась слишком долго. По моим расчетам, ты должна была сдаться через неделю после нашего знакомства.

— Через неделю я готова была убить тебя, так ты надо мной издевался.

— Ты мне уже отомстила. Не представляешь, что я чувствовал, когда ты мне сказала, что уходишь с кем-то обедать.

— Ха! — сказала Камилла. — Мало я тебя помучила. Но, если серьезно, Грег, почему ты так ко мне относился?

— Я и сам не знаю. Прости, что был таким глупцом. Мне не легко привыкать к людям. А ты… Наверное, я сразу понял, что влюблюсь в тебя по уши, и решил сопротивляться до последнего.

— Весьма эффективный способ.

Грегори улыбнулся и притянул к себе Камиллу.

— Клянусь, что до конца жизни буду помнить о том, какой я осел. Как ты думаешь, это достаточное наказание для меня?

— Ну не знаю…

Грегори поцеловал ее.

— Скажи, что ты меня простила, Камми. Я правда раскаиваюсь, что так поступал с тобой. Никогда больше не хотел бы стать причиной твоих переживаний. Я не могу причинять тебе боль.

— Ах, Грег. Я простила. Но, — добавила Камилла, — если нечто подобное повторится, я буду жестоко мстить!



— Тебе не надоело работать у меня в секретаршах? — спросил Грегори.

— А что, ты хочешь предложить мне что-то другое?

— Ну, если бы ты захотела, то…

— Что? — заинтересовалась Камилла.

— Например, ты вполне могла бы стать моим младшим помощником.

— То бишь штатным психологом, — рассмеялась Камилла.

— Что-то вроде того.

— Я вполне могу стать твоим психологом и не уходя с должности секретарши.

— Боишься, что на твое место я возьму какую-нибудь смазливую девицу, которая составит тебе конкуренцию?

— Только попробуй!

Камилла вновь приступила к своим обычным обязанностям и отвлеклась только, когда увидела Ширли.

Как она мне надоела в последнее время! Просто нет сил! Кажется, куда ни глянь — всюду Ширли.

— В чем дело? — довольно грубо спросила Камилла.

— Мне нужно поговорить с Грегори.

Ширли выглядела несколько бледной и утомленной. Странно было видеть ее такой. Или это просто плохой макияж?

— Он занят, — сказала Камилла.

— Я понимаю. Но я принесла заявление об увольнении.

Камилла с удивлением уставилась на нее. Такого она не ожидала. Ширли Уэйт сдалась? Да не может этого быть! Что-то здесь не так.

— И тебе нужно лично поговорить с Грегори? — спросила Камилла.

— Да. — Ширли вздохнула и просительно сказала: — Камилла, не чини мне препятствий. Мне очень нужно с ним поговорить. Обещаю, что по моей инициативе — это в последний раз.

Камилла нажала на кнопку интеркома.

— Грегори, — произнесла она, — к тебе Ширли. — Камилла взглянула на свою соперницу. — Она жаждет поговорить с тобой.

— Я занят, Камми, — послышался сухой голос Грегори.

Камилла откашлялась.

— Грег, она принесла заявление об уходе. Воцарилось молчание, и насмешливый голос Грегори прорвался сквозь тишину:

— Что ж, пусть войдет. Попрощаемся.

Ширли вошла к Грегори и села напротив него, скромно сложив руки на коленях.

— Где заявление? — спросил, улыбаясь, Грегори.

— У Камиллы.

— Хочешь сказать мне последнее прости?

Ширли кивнула все с тем же траурным видом.

— Мне казалось, что мы уже попрощались, ну да ладно. Спасибо за все, Ширли. Ты прекрасный работник, но я понимаю твое желание уйти из компании и отговаривать не буду. Я все сказал правильно?

— Нет, — усмехнулась Ширли. — Ты должен был сказать, что такие, как я, не уходят и не сдаются добровольно. И что ты мне не веришь, а я скорее всего явилась сюда со своим заявлением, чтобы ты имел наконец возможность опомниться и понять, какую потрясающую женщину ты теряешь. Вот как ты должен был сказать.

— Но я сказал по-другому.

— Ладно, все ясно. Прощай, Грегори, — сказала Ширли, но не сдвинулась с места.

— Прощай, Ширли, — нетерпеливо ответил Грегори.

И вдруг Ширли расплакалась, притом так горько, будто у нее разрывалось сердце. Грегори даже опешил.

— Ширли… Ты что, Ширли?..

Ширли подняла исполненные страданием глаза, по щекам ее катились крупные слезы.

— Грегори. Ох, Грег, я беременна!



Ничего не подозревавшая Камилла работала за компьютером, пока вдруг до нее не дошло, что Ширли вот уже целый час не выходит из кабинета Грегори.

В чем дело? Что можно обсуждать столько времени?

У Камиллы неприятно защемило сердце. А что, если Грегори вовсе не захочет отпускать Ширли? Может быть, он до сих пор что-то чувствует к ней, хоть и утверждает, что никогда ничего не было кроме обычных взаимных симпатий? Нельзя же столько времени встречаться с человеком и совсем не привязаться к нему.

Что делать? Зайти к нему? Нет, я не могу. Сказать, что к нему посетитель или важный звонок? Но ведь это неправда.

Неизвестно, сколько еще мучилась бы Камилла, но дверь неожиданно распахнулась, и из кабинета Грегори вышла сияющая Ширли.

Она тут же подошла к Камилле.

— Тебе стоит зайти к Грегу, дорогуша. Ему есть что тебе сказать. — Ширли победно улыбнулась и выплыла вон, высоко подняв голову.

Камилла застыла.

Что произошло? Они помирились?

Однако она не могла уже просто строить версии. В конце концов, я теперь имею право знать, что происходит, решила Камилла и постучалась к Грегори.

Он стоял у окна и смотрел на главную улицу города.

— Грег, — позвала Камилла и заметила, что он вздрогнул. — Что произошло?

— Садись, Камми, — глухо сказал он, не поворачиваясь.

Камилла робко присела на краешек стула и с тревогой смотрела на Грегори.

— Камилла, — начал Грегори, посмотрев на нее. — Понимаешь, Ширли пришла не просто так.

— Что это значит?

— Я просто не знаю, как тебе сказать…

Грегори подошел к Камилле и опустился перед ней на колени.

— Камилла, я люблю тебя.

— Что случилось? — в который раз спросила Камилла со страхом.

— Позволь, я все скажу, а потом ты выскажешь мне все, что захочешь… А я думаю, что ты наверняка захочешь.

Грегори вздохнул и взял руки Камиллы в свои.

— Камми, родная. Между нами не все было гладко с самого начала, но теперь я могу тебе сказать с абсолютной уверенностью, что я тебя люблю всей душой. Может быть, я не умею быть слишком нежным. Но это вовсе не значит, что ты не являешься для меня самым близким и дорогим человеком на свете. Быть может, я кажусь иногда слишком грубым и язвительным, но я такой, какой есть, и стараюсь ради тебя исправиться. Камми, я не могу без тебя.

Камилла провела рукой по его волосам и потом погладила по щеке.

— Грег… Я тоже люблю тебя. Но к чему ты сейчас все это говоришь?

— Я давно хотел это сказать.

— А я чувствую, что все не просто так.

Грегори опустил голову.

— Да, Камми. Дело в Ширли.

— При чем же здесь она? Я думала, что между вами все кончено.

— Так и есть, но кое-что осталось.

— Что же это?

— Ребенок, Камми, — выдохнул Грегори.

Камиллу как громом поразило, она ничего не могла сказать, не смела пошевельнуться — просто тупо смотрела перед собой. Она медленно поднялась со стула и отстранилась от Грегори.

— Ты знал об этом?

— Нет, она сказала мне только сегодня.

— Понятно. — Камилла направилась к двери.

— Камми!

Камилла повернулась на зов, остановилась и обняла себя за плечи, будто ее бил озноб.

— И что ты собираешься предпринять? — спросила она.

Грегори приблизился к ней и обнял за талию.

— Камилла, срок слишком большой. Она не может избавиться от ребенка.

— Ах, Грег! — воскликнула она. — Я даже и не думала об этом! Меня интересуют твои дальнейшие отношения с Ширли.

— Я не собираюсь продолжать с ней отношения!

— Но ребенку нужен отец.

— Нет, я обеспечу этого ребенка всем необходимым, но Ширли мне не нужна.

— Ты не должен так поступать, — упрямо сказала Камилла. — Она не может быть матерью-одиночкой, и ты прекрасно это понимаешь.

— Я понимаю только одно: я не могу жить без тебя!

— И что, по-твоему, должна делать я? — Камилла беспомощно развела руками. — Благословить ваш союз?

— Какой союз, очнись, Камми, о чем ты? Послушай, я просто не могу врать тебе; ты бы все равно узнала о ребенке. Поэтому я и сказал тебе об этом. Но я понял, что ты именно та женщина, которую я искал всю жизнь. Нежная, но в то же время сильная, ты настоящий друг и будешь прекрасной женой. Камми, выходи за меня замуж.

Камилла рассмеялась. Она прекрасно понимала, как нелепо звучит сейчас ее смех.

— Очень мило. А к Ширли мы будем ходить в гости по выходным.

— Камми!

Камилла оттолкнула Грегори.

— Я не хочу с тобой сейчас ни о чем разговаривать. Грег, мне нужно все обдумать. Если для тебя заявление Ширли ничего не значит, то я просто в шоке. И мне очень больно, Грег!

— Но почему?

— Не будь таким тупым! А что чувствовал бы ты, если бы узнал, что я беременна от другого? Сказал бы: давай, рожай, Камми, мне все равно, что у тебя есть ребенок? Мне кажется, что ты бросил бы меня сразу же! Разве не так? — Камилла не стала дожидаться оправданий Грегори и вышла.

Ей действительно все нужно было обдумать. Слишком многое изменилось от такой новости. Как ей жить с Грегори, если она будет знать, что Ширли может в любую минуту заявить свои права на этого мужчину? На мужчину, которого Камилла любила.



Сибил вошла в комнату Камиллы, потому что услышала ее тихий плач. Она предварительно постучала, но не получила ответа. Тогда Сибил просто толкнула дверь и увидела Камиллу, ничком лежащую на кровати и рыдавшую в подушку.

— Что случилось, дорогая? — спросила Сибил, дотрагиваясь до ее плеча.

Камилла что-то пробормотала, но Сибил не разобрала слов.

— Ты поссорилась с Грегори? — предположила она.

Камилла подняла свое заплаканное лицо, волосы ее растрепались, и она была похожа на маленькую обиженную девочку.

— Не… не совсем, — всхлипнула она и села на кровати. — Сибил, я уеду сегодня.

— Как?! — ахнула Сибил. — Не стоит принимать скоропалительные решения, Камми. Все образуется. В конце концов — это всего лишь очередная ссора. Ты же знаешь: милые бранятся, только тешатся.

— Не в этом случае, — сказала Камилла, вытирая слезы тыльной стороной ладони.

— Так что произошло?

— Грег предложил мне выйти за него замуж. — Камилла снова захлюпала носом.

— О, милая, так это же чудесно! — Сибил даже подпрыгнула от восторга. — Ты ревешь по этому поводу?

— Конечно нет. Сибил, я счастлива была бы стать вашей невесткой…

— А ты знаешь, какое счастье это будет для меня…

— Но я не могу. Не спрашивайте меня ни о чем, пусть лучше Грег расскажет вам обо всем, что сегодня произошло.

Камилла потянулась к тумбочке, и только тут Сибил заметила лежащий на ней билет на самолет.

— Нет, Камми! Ты же несерьезно?! Ведь только все наладилось! Ах, я всегда знала, что вы с Грегом идеальная пара!

— Нет, — покачала головой Камилла. — Простите, Сибил.

— За что?

— Просто простите. Что не оправдала ваших ожиданий. — Камилла порывисто обняла Сибил. — Я так вас люблю, вы мне стали вместо матери. Я говорю совершенно искренне.

На глазах у Сибил тоже выступили слезы.

— Милая Камми, я тоже очень к тебе привязалась. Если бы у меня была дочь, я бы не смогла ее любить больше, чем тебя.

Камилла судорожно вздохнула и поднялась с кровати.

— Я уже собрала чемодан. Он не такой уж и большой. Мне, конечно, очень не хочется уезжать, но иначе нельзя.

— Подожди, Камми. Объясни же мне, что такого страшного могло случиться, если ты так поспешно собралась уезжать? Ты просто убегаешь, у меня нет тому другого определения.

— Так и есть. Я бегу. Знаете, не так давно мне казалось, что я никогда не смогу найти с Грегом общий язык, и как-то так получилось, что я внезапно поняла; что люблю его. Вообще, вся эта история любви такая спонтанная…

— Ничего себе спонтанная! — возразила Сибил. — Я давно замечала, что между вами возникает что-то большее, чем отношения секретарши и босса. Ах, Камилла, да я сразу, как только ты приехала, поняла, что вы созданы друг для друга — ты и Грег. И он это понял. Поэтому так долго и не налаживались у вас отношения. Он сопротивлялся своим чувствам, которые не могли не возникнуть.

— Грег говорит то же самое.

— Вот видишь! — обрадовалась Сибил. — Так в чем же дело? Вы помиритесь.

— Нет, Сибил. Bы все поймете, когда узнаете, в чем причина нашей… ссоры. Простите, — еще раз сказала она и подхватила свой чемодан.

— Так нельзя! — вскричала Сибил.

Но Камиллу было не остановить. Если уж она что-то решила сделать, то она это делала.
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— Грегори! Что произошло? — этим вопросом Сибил встретила своего сына.

— А что случилось?

— Ах, Грег, я не смогла ее остановить.

Грегори побледнел.

— Что такое?

— Она уехала!

Грегори, не говоря ни слова, кинулся в комнату Камиллы. Однако, естественно, он не нашел ее там. Не обнаружил Грегори ее вещей и огромного чемодана, с которым она когда-то приехала.

Сибил вбежала в комнату вслед за ним, вся в слезах.

— Грегори! Скажи мне, что ты натворил?

Грегори схватил мать за плечи.

— Где она? Куда уехала?

— Домой, — беспомощно ответила Сибил.

Грегори тут же кинулся вон из комнаты.

— Грег! — крикнула ему вслед Сибил. — Самолет улетел час назад.

Грегори медленно вернулся обратно в комнату и прислонился спиной к дверному косяку. Сибил заломила руки в умоляющем жесте.

— Скажи мне наконец, что произошло!

Грегори окинул мать отсутствующим взглядом, будто не узнавал.

— Ширли беременна.

Сибил охнула и прижала руки к груди.

— Доигрался!

— Что значит доигрался?! — вскипел Грегори. — Мама, мне плевать на Ширли. Мне нужна только Камилла. Ну почему она уехала?! Почему я не пошел за ней сразу?!. — простонал он, закрыв лицо руками.

— Бедная девочка, — прошептала Сибил и вскричала: — Ты просто бесчувственный идиот! Как ты мог отпустить Камми одну?! Ты даже не попытался ничего объяснить ей?!

— Я все ей объяснил! Но она ничего не захотела слышать!

— И что же ты ей сказал?

— Сказал, что хочу, чтобы она стала моей женой.

— А как же Ширли? — спокойно спросила Сибил.

— И ты туда же, мама! Я же сказал, что мне плевать на нее.

— А Камилле не плевать. Она женщина, Грегори. Она хочет быть единственной! Каково это — узнать, что у твоего любимого будет ребенок, которого родит чужая женщина! Теперь ты навсегда будешь привязан к Ширли, понимаешь?

— Ну что ты говоришь! Я, конечно, не собираюсь отказываться от ребенка, но с Ширли я не хочу иметь никаких дел!

— И какой у нее срок?

— Уже три с половиной месяца.

Сибил вздохнула.

— Все-таки Ширли добилась своего. Она тебя заполучила. Пусть не в мужья, но ты к ней привязан.

— Я должен найти Камиллу, — сказал Грегори. — Я должен ее вернуть. Как думаешь, она отправится в ту квартиру, где жила раньше?

— Не знаю. — Сибил задумалась. — Они с матерью снимали эту квартиру. Вряд ли Камилла вернется туда.

— Но ведь можно ее как-то найти!

— У нее была подруга… — неуверенно сказала Сибил.

— Да, знаю. Ее зовут Джин. Но это все, что я о ней знаю. У тебя, может быть, есть ее телефон, какие-то координаты?

— Нет, — беспомощно пробормотала Сибил.

— Должен же найтись способ, как с ней связаться!

— Да! — радостно сказала Сибил… — Я знаю номер телефона ее адвоката. Камилла с ним непременно свяжется. Грегори, мы найдем ее.

— Я не могу ждать, — заявил он. — Я еду за ней в Сан-Диего. Перерою весь город, но найду ее.



Камилла прилетела в родной Сан-Диего совсем разбитая. Она устала плакать, но не могла заставить себя даже улыбнуться. Боль терзала ее сердце с такой силой, что Камилле иногда начинало казаться, что она умирает. Она взяла такси и поехала по тому адресу, где, как она знала, сейчас жила Джин. Камилла поднялась на четвертый этаж, таща за собой ненавистный чемодан, и затрезвонила в дверь. Из квартиры не донеслось ни звука.

Да что же это такое. В моей жизни одни закрытые двери.

Камилла села на ступеньку и устало уронила голову на руки. Зная по опыту, что Джин может и не вернуться сегодня домой, Камилла совсем загрустила.

Что ж, придется ночевать прямо тут. Денег на гостиницу у меня нет.



— Привет, Джин, — сказала Камилла подруге, когда та наконец появилась.

— Ты чего здесь сидишь? — опешила Джин.

— Тебя нет дома, — напомнила ей Камилла.

Джин уставилась на чемодан, потом на Камиллу, а потом снова на чемодан.

— Ты удрала от Снайдеров?

— Как видишь.

— Надолго?

— Навсегда. Может, пригласишь меня к себе в квартиру хотя бы на пять минут?

— Да, разумеется, — спохватилась Джин и принялась копаться в своей сумочке в поисках ключей. Искомое нашлось не сразу, Джин нервничала и в конце концов просто вытряхнула содержимое прямо на пол. — А! Вот они! — воскликнула она, заметив выпавшие ключи, и принялась запихивать все обратно в сумочку.

Камилла отобрала у нее ключи и сама отперла дверь.

— А ты стала самостоятельной, — усмехнулась Джин.

— Пришлось.

Они прошли в маленькую, но уютную и чистую квартирку Джин. Камилла с наслаждением запихнула свой чемодан под кровать подруги, даже не распаковывая.

— Я сварю тебе кофе, — сказала Джин, наблюдая за этой картиной. — И сделаю бутерброды.

— Не надо. Я не смогу проглотить ни кусочка.

— Угу, — ухмыльнулась Джин и отправилась ставить чайник.

Камилла посидела некоторое время на кровати и отправилась на поиски подруги. Впрочем, в такой маленькой квартире это нетрудно было сделать. Джин, как и обещала, варила кофе в кухне.

Камилла вдруг почувствовала, что боль постепенно становится глуше. Ей стало легче.

— Как хорошо, когда есть на свете человек, которому не безразличны твои проблемы.

Камилла оглядела кухоньку, в которой царил идеальный порядок. Даже баночки со специями были расставлены ровно в одну линию, словно солдатики.

— Мне всегда было интересно, — сказала Камилла, — как только такая безалаберная особа, как ты, у которой никогда ничего не найти в сумочке, умудряется содержать свой дом в таком порядке?

Джин улыбнулась.

— Должна же я хоть в чем-то быть аккуратной.

— Как твой жених? — поинтересовалась Камилла.

— Неплохо.

Джин благоразумно умолчала о том, что они уже назначили день свадьбы, так как понимала, что причина грусти Камиллы скорее всего кроется в ее отношениях с Грегори.

— Я получила от тебя только пять писем, — укоризненно сказала Джин.

— А я от тебя всего одно! — рассмеялась Камилла и удивилась: надо же, она может смеяться! — Ну и кто из нас должен обижаться?

— Ты же знаешь, что я не люблю писать письма, — начала оправдываться Джин.

— Ты просто забываешь их писать. Я прекрасно знаю, что ты можешь начать писать письмо в понедельник утром, потом бросить, взяться за него в субботу снова, а закончить через две недели, а потом попросту забыть его отослать.

— Это верно, — подтвердила Джин и поставила на стол две чашки кофе и блюдо с бутербродами. — Ешь, — сказала она. — Держу пари, что у тебя со вчерашнего дня и крошки во рту не было.

— С чего ты взяла? — спросила Камилла, удивляясь проницательности подруги.

— Я тебя слишком хорошо знаю, Камми.

Джин не торопилась спрашивать Камиллу о том, что случилось, зная, что еще слишком рано для откровений. Камилле всегда было нелегко открывать душу, даже самым близким людям. Джин просто сидела напротив и спокойно ела бутерброды. Камилла же пока не откусила ни кусочка.

— Джин, я влюбилась, — наконец сказала Камилла.

— Это я уже и так поняла. Разве ты не помнишь, что я пророчила тебе роман с Грегори Снайдером?

— Помню. — Камилла горько усмехнулась. — Но у нас ничего не получится.

Джин отставила чашку и немного наклонилась вперед, приготовившись слушать.



Грегори пришлось поселиться в гостинице, так как, во-первых, он не знал, сколько времени уйдет на поиски Камиллы, а во-вторых, в этом городе у него не было знакомых. Впервые в жизни Грегори Снайдер по личным причинам оставил свою компанию. В его отсутствие управление взяла на себя Сибил. Он вполне мог положиться на свою мать, хотя и понимал, что ей сейчас тоже не до «Соунд-компани». Впрочем, оставь они компанию хоть на месяц, ничего не случилось бы в их отсутствие.

Грегори нашел адвоката Камиллы, мистера Фримена. Однако тот уже долгое время ничего не слышал о ней.

— Я обещаю вам, — успокаивал он Грегори, — что, как только она объявится, дам вам знать.

Грегори попробовал найти Джин, но женщин с таким именем в Сан-Диего оказалось так много, что он оставил свои попытки. Был Грегори и на той квартире, где раньше жила Камилла, но там она тоже не появлялась. Грегори оставалось только надеяться: либо на то, что Камилла объявится сама, либо уповать на случайную встречу.



Ширли была невероятно довольна собой. Она всегда считала, что у нее блестящие актерские способности и в ней погибает великая актриса, но после разговора с Грегори она зауважала себя еще больше. Чего только стоят ее слезы, кажущиеся абсолютно искренними!

Теперь Грегори ее, целиком и полностью. Она знает его слишком хорошо. Этот человек всегда был обязательным. Он не бросит ее с ребенком. Пусть сейчас он увлечен этой Камиллой, но Ширли заполучит его обратно.

Ширли вошла в офис и сразу же отправилась к Грегори. Она знала, что он все рассказал Камилле. Не мог не рассказать. Как она хотела сейчас посмотреть ей в глаза! А ведь она предупреждала Камиллу. Ширли вошла в приемную и увидела Франсез.

— А ты как тут оказалась? — опешила Ширли.

Франсез улыбнулась — скромно и вызывающе одновременно, как только она умела улыбаться.

— Меня снова взяли на работу.

— Вот оно как. — Ширли посмотрела на свои ногти. — А что Камилла, заболела?

— Нет, уехала.

— И куда же, ты не знаешь?

— Знаю. К себе домой.

— Надолго?

— Не думаю, — ответила Франсез, чем весьма позабавила Ширли.

— А я вот считаю, что у тебя неверная информация о твоей подружке. Я так и знала, что Камилла уедет. Иначе и быть не могло.

— Почему? — поинтересовалась Франсез.

Ширли внимательно на нее посмотрела: нет, вряд ли Франсез знает реальную причину столь внезапного отъезда Камиллы.

— Потом узнаешь, — сказала Ширли. — Но в любом случае Камилла не вернется.

Франсез забарабанила пальцами по столу.

— А ты зачем зашла, Ширли? Уж не со мной ли поздороваться?

— Нет, Франсез. Пока не увидела тебя, я и не вспоминала о твоем существовании. Кстати, как это тебя взяли обратно? Грегори говорил, что ты худшая секретарша за всю историю компании.

Франсез не поддалась на провокацию и не подумала сердиться.

— Всему можно научиться. К тому же в «Соунд-компани» предпочитают честность и исполнительность голому профессионализму. Он приходит со временем. К тому же для чего, по-твоему, существуют курсы?

— Помню, ты как-то уверяла меня в том, что профессия секретаря не для тебя.

— Считай, что я изменила свое мнение. Но все равно я здесь ненадолго.

— Боишься, что тебя все-таки выгонят отсюда с позором? — съязвила Ширли.

— Нет, просто я выхожу замуж.

— Да ну? — Ширли насмешливо вскинула бровь. — И кого же ты подцепила?

— Ах, — махнула Франсез рукой, — Макса Рида.

У Ширли отвисла челюсть от изумления: мало того что Макс был лучшим другом Грегори, так он еще и один из самых богатых людей в Нью-Йорке!

— Поздравляю, — выдавила из себя Ширли. — Просто ума не приложу, как тебе удалось.

— Мы познакомились с ним поближе на вечеринке у Грегори, ну ты помнишь?

Да, — Ширли определенно помнила эту вечеринку, о чем свидетельствовал злобный огонек, появившийся в ее глазах.

— Желаю счастья, — сказала она с ухмылкой. — Держи его крепче, детка. Может, хоть тебе повезет. Твоей подруге это не удалось. — С этими словами Ширли взялась за ручку двери, ведущую в кабинет Грегори.

Франсез открыла было рот, но тут же на губах ее заиграла легкая усмешка, и она ничего не сказала Ширли, которая уже решительно вошла в кабинет.

— А, Ширли, милочка. Заходи-заходи. Давно хотела тебя увидеть, — сказала Сибил, сидящая за столом.

Ширли опешила.

— О, миссис Снайдер… Простите, я думала, что…

— Что здесь Грегори? — помогла ей Сибил. — Нет, он уехал. Но проходи, не стесняйся.

— Спасибо, может быть, я тогда зайду позже, когда вернется Грегори… то есть мистер Снайдер.

— Да что ты, отчего же? Садись. Тем более что неизвестно, когда Грег вернется. Я хочу поговорить с тобой, Ширли. Как-никак ты теперь мне почти родная, — нараспев произнесла Сибил, улыбаясь.

Ширли села в предложенное ей кресло и смело взглянула в глаза Сибил.

— Итак, Ширли, милочка, — сказала Сибил, — Грег мне обо всем рассказал.

— Да? — спросила Ширли, которая не знала, что ей еще сказать.

— Да, — подтвердила Сибил. — Стало быть, ты ждешь ребенка. И какой у тебя срок?

— Три с лишним месяца, — быстро сказала Ширли.

— Прекрасно, — кивнула Сибил. — И почему же ты молчала столько времени? Такая радостная новость, а ты ее скрывала.

— Я не была уверена… — сказала. Ширли.

— Как? — притворилась удивленной Сибил. — Все три месяца ты не была уверена в том, что беременна?

Ширли взяла себя в руки.

— Нет, миссис Снайдер, я не была уверена, что нужно рассказывать Грегори о ребенке.

— Почему? Я же знаю, как тепло ты относишься к моему сыну.

Ширли чувствовала, что Сибил настроена отнюдь не так доброжелательно, как кажется на первый взгляд. Что-то крылось в этом спокойном взгляде и в ласковых речах. Ширли опасалась Сибил. Та была отнюдь не проста. Сибил всегда славилась тем, что может читать мысли своего собеседника. Врать ей и изворачиваться было бесполезно.

— Миссис Снайдер, — сказала Ширли, — я очень люблю вашего сына. — Ширли широко открыла глаза, пытаясь передать во взгляде всю искренность своих слов. — Однако он увлекся Камиллой. Вы же знаете. И я не хотела мешать их счастью.

— Что же заставило тебя изменить свое мнение?

Да что она себе позволяет! — Ширли не могла понять, что ее так раздражает, буквально выводит из равновесия. Однако, разговаривая с Сибил, она чувствовала себя маленькой нашкодившей девчонкой.

— Я почувствовала, что не могу без Грегори. А вы ведь сами всегда учили всех, миссис Снайдер, бороться за того, кого любишь.

— Да, — задумчиво сказала Сибил, — когда любишь. Вот именно.

Ширли не терпелось поскорее закончить этот разговор.

— Вы еще о чем-то хотели со мной поговорить, миссис Снайдер?

— Нет, — улыбнулась Сибил. — Заходи к нам как-нибудь в гости. Можешь идти работать. Мы не в последний раз видимся с тобой в этом кабинете, можешь быть уверена.
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Камилла вот уже два часа бесцельно болталась по городу. Ей скучно было сидеть в квартире у Джин. Камилла хотела поскорее найти хоть какую-нибудь работу, она жутко не любила сидеть у кого-то на шее, хотя Джин наверняка убила бы ее, если бы узнала, что Камилла думает о себе как об обузе.

В газетах не попадалось никаких более или менее стоящих объявлений о работе и теперь Камилла обходила маленькие кафе в надежде, что где-нибудь требуется официантка. О Грегори она старалась не думать, хотя, разумеется, у нее это совсем не получалось.

Камилла брела по улицам и грустила. Почему мне так не везет? Что такое со мной происходит? Неужели я не заслужила счастья?

Вдруг она почувствовала на себе чей-то пристальный взгляд и тут же услышала возглас:

— Камми!

Она обернулась и увидела Грегори.

О нет, кажется, я схожу с ума, подумала Камилла.

Однако это был действительно Грегори, и он спешил к ней. Камилла секунду стояла на месте, а потом побежала прочь. Она ни за что больше не должна встречаться с этим человеком. Все кончено.



Сибил сняла трубку телефона и набрала номер своего врача.

— Привет, Роналд, это Сибил Снайдер.

— О, здравствуй, что-то случилось? Ты заболела или кто-то из твоей семьи?

— Нет-нет, со мной и с моей семьей все в порядке. Послушай, Роналд, ты не мог бы осмотреть одну женщину… Я пришлю ее к тебе, ее зовут Ширли Уэйт.

— Твоя подруга?

— Не совсем, я потом тебе все объясню. Просто мне нужна твоя помощь.

— Сибил, я ничего не понимаю, но, поскольку ты всегда отличалась здравостью рассудка, я не буду задавать тебе лишних вопросов, приводи свою Ширли.

Сибил рассмеялась.

— Спасибо, Рональд, жди нас.

Сибил вызвала Франсез и, когда та вошла, сказала:

— Позови, пожалуйста, Ширли Уэйт.

Франсез кивнула.

Вскоре пришла Ширли.

— Вы звали меня? — Ширли, как всегда, гордо держала голову.

— Садись, милая. — Сибил внимательно на нее посмотрела. — Какая прекрасная фигура! Ни за что бы не сказала, что у тебя уже третий месяц.

Ширли покраснела.

- Просто я умею правильно подбирать одежду.

— Может быть, хочешь чаю? Франсез принесет.

Ширли, конечно, не могла отказать себе в удовольствии насладиться тем, что Франсез будет ей прислуживать.

— Ах, если можно, я бы выпила чашечку, — сказала она.

Франсез принесла чай и поставила поднос перед Ширли, обворожительно ей улыбнувшись. Ширли даже не поблагодарила. Она чувствовала себя королевой.

— Ширли, ты ведь наблюдаешься у врача? — спросила Сибил.

— Да, а что? — насторожилась Ширли, беря чашку.

— Беременность протекает нормально?

— Да, разумеется, — расслабилась Ширли.

— Ах, а я тоже сегодня звонила своему лечащему врачу. — Сибил вздохнула.

Ширли тут же участливо спросила:

— Вы заболели, миссис Снайдер?

— Нет, к счастью. Я звонила насчет тебя.

Чай обжег губы Ширли.

— Насчет меня?

— Да, — подтвердила Сибил. — Ты же теперь вроде как член нашей семьи, и поэтому я решила, что будет лучше, если наш семейный врач понаблюдает за тобой. Так что собирайся.

Ширли поставила чашку и побледнела.

— Но… у меня прекрасный врач, миссис Снайдер. Просто великолепный…

— Нет-нет, это даже не обсуждается, — прервала ее Сибил. — Мы сейчас же едем.

— Я не могу! — вскричала Ширли. — Я занята.

— Что такое? — удивленно спросила Сибил. — У тебя какие-то планы на вечер? Грегори это не понравится.

— А, кстати, — Ширли постаралась перевести разговор на другую тему, — когда он приедет?

— Уже скоро, — уклончиво ответила Сибил. — Вот только решит кое-какие свои проблемы.

— А где он?

— Ты не знаешь? — спросила Сибил, внимательно на нее глядя.

Ширли удрученно покачала головой.

— Он с Камиллой, — сообщила Сибил.

Ширли побледнела еще сильнее, но теперь уже от злости.

— Миссис Снайдер, я, конечно, очень хорошо к вам отношусь, но зачем вы говорите об этом мне? Вам меня не жалко?

— Нет, не жалко, — откровенно призналась Сибил. — Камилла любит Грега, а ты нет. Я ее очень хорошо знаю и вижу, что все ее чувства искренние, тобой же движет лишь холодный расчет.

— Я… Да как вы можете так говорить! — вскипела Ширли. — У меня будет от него ребенок!

— Грег его не оставит, не волнуйся, — сказала Сибил. — Однако это не помешает ему жениться на любимой женщине.

— Прекрасно, — прошипела Ширли. — А на меня всем наплевать?

— Нет, не наплевать. Я очень хочу, чтобы у меня были внуки, именно поэтому мы сейчас и едем к врачу. — Сибил поднялась со своего места. — Я не принимаю никаких отговорок, Ширли.



Ширли сидела в машине Сибил и молча кусала губы, Она никак не могла отказаться ехать к этому дурацкому семейному врачу. Сибил несколько раз оборачивалась к Ширли.

— Что с тобой? — спросила она. — Ты как будто нервничаешь?

— В моем положении это естественно, вам не кажется? — огрызнулась Ширли.

Сибил замолчала. У нее не было настроения разговаривать с ней. Ширли была глубоко противна Сибил, и, даже если бы эта женщина родила от Грега троих детей, она не смогла бы относиться к ней по-другому.

Ширли и Сибил вошли в приемную. Роналд сам вышел к ним навстречу и провел в кабинет.

— Ну, рассказывайте, что случилось.

Ширли открыла было рот, но Сибил ее опередила.

— Роналд, эта женщина беременна, — с улыбкой сказала Сибил, — Я знаю тебя как лучшего специалиста. Ты наблюдаешь за всеми женщинами семьи Снайдер, поэтому по старой дружбе я прошу тебя понаблюдать и за Ширли.

— Хорошо, — кивнул Роналд, гадая, к чему же в таком случае была такая секретность со стороны Сибил, когда она разговаривала с ним по телефону. — Подождешь в приемной?

— Конечно. — И Сибил выпорхнула из кабинета.

— Вы что-то очень бледны. Плохо себя чувствуете? — участливо спросил у Ширли Роналд.

— Со мной все в порядке, — зло ответила она. — И не надо меня осматривать. Сибил склонна все преувеличивать и почему-то не доверяет моему доктору, а я вовсе не желаю, чтобы меня наблюдал кто-то другой.

Роналд удивленно посмотрел поверх очков на Ширли.

— Что-то не заметил я в Сибил Снайдер склонности к преувеличениям. И, если она привела вас сюда, значит, так нужно. Однако я, естественно, не могу против вашей воли осматривать вас. Так что, мне позвать Сибил?

Ширли закрыла глаза. Все кончено. Она слишком завралась, ей не выпутаться из этой ситуации.

— Осматривайте, — со вздохом сказала она.



Роналд вышел к Сибил. Ширли осталась в кабинете.

— Ну как? — спросила Сибил. — С ней все в порядке?

— Более чем… Послушай, Сибил, — Роналд выглядел очень удивленным, — что ты там мне наговорила? С чего ты взяла, что Ширли беременна?

— А разве это не так? — с улыбкой спросила Сибил.

Роналд с тревогой уставился на нее.

— Сибил, ты хорошо себя чувствуешь?

Она рассмеялась.

— Могу угадать, о чем ты сейчас думаешь. Сибил Снайдер нуждается в помощи психиатра, не так ли?

Роналд поправил очки.

— Сибил, это нечестно. Ты всегда умела читать чужие мысли, мне сейчас просто стыдно. Так с чего ты взяла, что эта женщина в положении?

— Она сама мне об этом сказала. Причем заявила, что уже три месяца. Хотя я ей сразу не поверила.

— Что за причины у нее были врать? — спросил Роналд.

— Были, поверь мне. Но почему она до сих пор сидит у тебя?

— Кажется, она боится выходить.

— Ей придется выйти, — резко сказала Сибил. — Скажи, что я жду ее в машине. И спасибо тебе, Роналд.

— Заходи, — ухмыльнулся он. — А то мне в последнее время как-то скучно стало работать.



Ширли села рядом с Сибил в машину и уставилась на свои руки. Сибил включила зажигание.

— Мы едем в офис, — сказала она. — Там и поговорим.

Как только за ними закрылась дверь кабинета, Сибил, даже не предложив Ширли сесть, начала высказывать ей все, что она о ней думала.

— Ширли, на что ты рассчитывала? Надо быть совершенной дурой, чтобы выдумать такое.

Ширли молчала. Ее разоблачили, и она понимала, что Сибил права. Ширли всегда считала себя очень умной женщиной, а тут просчиталась.

— Почему ты молчишь? — спросила Сибил.

— Мне нечего вам сказать.

— Ты понимаешь, что расстроила отношения Камиллы и Грегори?

— О да, я прекрасно это понимаю, — со злорадством ответила Ширли. — Давайте уж будем честными. Вы знаете, как должна чувствовать себя женщина, которая рассчитывала удачно выйти замуж, и вдруг у нее все сорвалось? Вы-то уж точно удачно вышли.

— Не надо равнять наши ситуации, Ширли. Я любила своего мужа, а ты вообще не способна никого любить, кроме себя.

— Пусть так, — согласилась Ширли. — Я думала, что, узнав о ребенке, Грегори женится на мне, а потом, когда откроется вся правда, будет уже поздно что-то менять.

— Твоя история была шита белыми нитками.

— Нет, Грегори поверил в нее сразу, и Камилла тоже. Глупцы! Они друг друга стоят! Я просто не учла, что в эту ситуацию вмешаетесь вы.

— Зря, нужно было просчитать все варианты.

— В следующий раз я так и сделаю.

— Полагаю, — сказала Сибил, — что ты вряд ли сможешь работать в нашей компании.

— Заявление я подам сама… Хотя, можете, конечно, меня уволить, придумав какую-нибудь причину.

— Я не люблю портить людям жизнь. Прощай, Ширли, надеюсь о тебе никогда больше не услышать.

Ширли гордо подняла голову — по крайней мере, она ни взглядом не покажет, как ей обидно, — и навсегда покинула «Соунд-компани».
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Джин ходила по комнате взад-вперед, изредка поглядывая на Камиллу. Та стояла возле окна, бледная как полотно.

— Ты просто глупая девчонка, — сказала Джин. — Зачем ты от него сбежала?

— Я не могу и не хочу с ним разговаривать.

— Это судьба, как ты не понимаешь! Вы случайно встретились, просто так такое не происходит.

— А, перестань, наш город не такой уж и большой.

— Если вам не суждено было встретиться, то, будь вы в маленьком зале на пятьсот человек, вы бы не заметили друг друга.

— Глупости.

— Но ведь он же любит тебя, как ты не можешь этого понять?

— У него будет ребенок, которого ему родит другая женщина!

— Ну и пусть, ты тоже ему родишь!

— Джин! О чем ты говоришь!

— Я говорю то, что думаю, — упрямо сказала Джин. — А я считаю, что нет в этом ничего особенного.

Камилла раздраженно задернула штору.

— Мне надоело. Я не понимаю: Джин, ты за кого?

— Я за твое счастье.

— Я буду счастлива, если никогда больше не встречусь с Грегори Снайдером.

— Глупости, я считаю…

Их разговор прервал звонок в дверь. У Камиллы учащенно забилось сердце.

— Кто это? — испуганно спросила она. — Твой жених?

— Нет, вроде еще рано, — неуверенно сказала Джин.

— Тогда не открывай. — Камилла вцепилась мертвой хваткой в руку подруги.

— Да ты с ума сошла! — разозлилась Джин. — Перестань сейчас же!

— Это Грегори, — обреченно сказала Камилла.

— Да откуда ты знаешь? Ты же сама сказала, что он потерял тебя из виду.

— Я чувствую, что это он. Если Грегори захочет меня найти, то найдет. Не говори, что я здесь!

Джин вздохнула и пошла открывать. На пороге стоял симпатичный молодой человек и улыбался.

— Вы Джин?

— Да. — Она усмехнулась. — А вы — Грегори Снайдер.

— Откуда вы знаете?

— Камилла так и сказала, что это вы пришли. Проходите.

Грегори вошел и огляделся.

— Где она?

— В спальне, трясется от страха. Идите и забирайте ее. Она вас любит, просто жить без вас не может. А я уже давным-давно мечтаю выдать ее замуж.

— Твоя подруга очень тактична, — сказал Грегори, входя в спальню.

Камилла стояла у зеркала, вглядываясь в свое отражение.

— Как ты меня нашел? — спокойным голосом спросила она.

— Это было нетрудно. Достаточно спросить прохожих, не видел ли кто девушку с горящими зелеными глазами, которая бежала по улице сломя голову.

— Я не хочу с тобой разговаривать, и ты это знаешь.

— Знаю.

— Зачем тогда пришел?

— Камилла, я не могу жить без тебя. Я перевернул вверх дном этот городок, чтобы тебя отыскать. Я люблю тебя.

Камилла едва сдерживала слезы.

— Грегори, я не могу так. Пойми, не могу.

Грегори обнял ее, и она расплакалась у него на плече.

— Глупенькая моя.

— Я так тебя люблю, Грег! — всхлипнула Камилла. — Ты просто представить себе не можешь!

Грегори нежно поцеловал ее в губы.

— Могу. Поверь мне, могу.



Джин тихонько вышла из своей комнаты, надела туфли и взяла зонтик — кажется, на улице начинался дождь. Она не могла оставаться в квартире, боясь помешать Грегори и Камилле. Лучше она прогуляется.

А симпатичный мужчина этот Грегори Снайдер. Обаятельный. Нетрудно понять, почему Камилла влюбилась в него. Как хорошо все устраивается — обе подружки скоро выйдут замуж.

В том, что Камилла растает и простит Грегори, Джин даже и не думала сомневаться. Разве можно устоять перед таким мужчиной?



— Мы все решим, Камми, — уговаривал ее Грег.

— Я понимаю. Мне будет трудно, но я постараюсь смириться. — Камилла обняла своего любимого. — Я не могу жить без тебя.

— Я заказал билеты на самолет, — сказал Грегори.

— Уже? — Камилла задумалась. — Может, мне не стоит пока возвращаться?

— Нет, стоит! Мама жутко волнуется. Кстати, она ведь до сих пор не знает, что я тебя нашел.

— Не говори ей, пусть будет сюрприз, — улыбнулась Камилла. — Она замечательная.

— Я знаю.

— О, — вдруг спохватилась Камилла, — а где Джин?

— Я же говорил, что у тебя очень тактичная подруга.

Камилла рассмеялась.

— Когда ты познакомишься с ней поближе, ты поймешь, что это не так.

Камилла услышала царапанье в дверь и открыла ее. На пороге стояла Джин, виновато глядя на свою подругу.

— Извини, на улице премерзкая погода. Вы разобрались уже в своих отношениях?

Камилла обняла Джин.

— Ну конечно. И вовсе не нужно было уходить и мерзнуть неизвестно где ради меня.

Джин хитро улыбнулась.

— Уж лучше я буду мерзнуть, чем краснеть, находясь в квартире и слыша звуки ваших поцелуев.



Сибил была счастлива, когда Грегори привез с собой Камиллу. Она тут же расцеловала их обоих и так стиснула в своих объятиях, что Грегори даже удивился, откуда в его маленькой матери столько силы.

— Как я рада! — воскликнула Сибил. — Почему вы мне не сообщили, что едете домой вместе? Я здесь схожу с ума одна.

— Мы хотели сделать тебе сюрприз, мама.

— А у меня для вас тоже есть сюрприз, — сказала Сибил.

Они прошли в гостиную, где Сибил изложила все, что приключилось в их отсутствие.

— Так, значит, она не беременна! — воскликнула Камилла. — О-о-о…

У Грегори тоже отлегло от души. Теперь не было никаких препятствий для того, чтобы жениться на Камилле. Он чмокнул ее в щеку.

— Камми, наша любовь прошла столько испытаний, что теперь можно не сомневаться, что она крепкая, как гранит. — Грегори встал перед ней на колени. — Ты выйдешь за меня?

— Да, — ответила Камилла, зардевшись. Сибил подозрительно зашмыгала носом.

— Ты что, плачешь, мама? — спросил Грегори.

— Нет, просто простудилась, — солгала Сибил и тут же подскочила как ужаленная. — Ах, я совсем забыла, что у меня пирог в духовке!

Сибил действительно помчалась в кухню, где и разрыдалась на глазах у удивленных Мариам и Джуди, которые пили чай.

— Что произошло? — с испугом спросила Джуди.

— Они вернулись! — воскликнула Сибил.

— Кто? — не менее взволнованно спросила Мариам.

— Камилла и Грегори, конечно! Ах, поздравьте меня! Ведь у нас в доме скоро будет свадьба!

Джуди сделала еще глоток чая.

— Ничуть не удивляюсь. Все к тому и шло.

— Я тоже, — поддержала ее Мариам. — Этого мальчишку давно следовало прибрать к рукам какой-нибудь умненькой девочке. Только не представляю, как Камилла с ним справится. Она такая худенькая…

Джуди прыснула, а Сибил покачала головой.

— Да, у каждого свой повод для радости. Ты не изменишься, Мариам.

— А я и не собираюсь, — заявила кухарка. — Мне и так прекрасно живется.
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Наконец-то в доме Снайдеров воцарились тишина и спокойствие. Никто не ссорился, не спорил, не кричал. Камилла и Грегори не расставались ни на минуту целых два дня, однако на третий Грегори решительно заявил, что он возвращается в свою компанию.

— Хватит, медовый месяц начнется позже.

— Ты прав, — сказала Камилла. — Я уже давно хочу вернуться к своим обязанностям. Мне надоело сидеть дома.

— К каким еще обязанностям? — подозрительно спросил Грегори.

— Я же твоя секретарша, не забыл?

— Ну нет, ты не будешь больше работать моей секретаршей.

— Это еще почему?

— Ты станешь моей женой. Неужели ты думаешь, что я позволю тебе работать?

— Ну, пока я еще не твоя жена, — заметила Камилла. — Так что будь добр, отвези меня в офис.

Грегори вздохнул.

— Камилла, тебе нечего там делать. Вместо того чтобы продолжать этот спор.

Камилла взяла свою сумочку и надела на голову шляпку.

— Я готова.

Грегори глухо зарычат.

— Если ты будешь все время со мной спорить, то мы разведемся через три дня.

Камилла высоко подняла голову.

— Можно вообще не жениться.

Грегори нежно поцеловал ее в губы долгим поцелуем.

— Извини, просто я хочу, чтобы ты наслаждалась жизнью.

— Я и наслаждаюсь. Но для этого мне необходимо быть рядом с тобой, милый.



Навстречу Камилле спешила Франсез. Она очень похорошела в последнее время и теперь не просто шла, а порхала, как мотылек.

— Как хорошо, что ты вернулась! — сказала Франсез.

— Ты такая счастливая, выглядишь превосходно. Что случилось?

— Я все-таки выхожу замуж.

— Так я и думала! — обрадовалась Камилла. — У меня такое чувство, что все мои подруги решили выйти замуж.

— Разве это не чудесно?

— Конечно, это замечательно.

— А я тут немного поработала за тебя, — немного виновато сказала Франсез. — Боюсь, что после меня тебе снова придется приводить в порядок все бумаги.

— Ничего страшного. Я жажду приступить к работе. Мне безумно скучно, когда нечего делать.

— Да? — удивилась Франсез. — Разве ты будешь работать, когда выйдешь замуж?

— Разумеется. А как же иначе?

— А я ни за что не буду, — заявила Франсез. — Мне так надоело все делать самой.

— Ты не сможешь целыми днями сидеть дома.

— Еще как смогу! Вот увидишь. Кстати, если уж ты захочешь остаться в этой компании на должности секретарши, то мы будем видеться очень часто.

— Мы и так будем видеться часто. Разве ты не собираешься приходить к нам в гости? — спросила Камилла.

— Нет, я не то имею в виду. Видишь ли, моему мужу принадлежат несколько этажей этого небоскреба, а я собираюсь контролировать каждый его шаг. Мало ли на свете симпатичных секретарш, — подмигнула Франсез.

— Как? — выдохнула Камилла. — Разве этот небоскреб не принадлежит целиком «Соунд-компани»?

— Да ты что? — в свою очередь изумилась Франсез. — Такое в принципе невозможно. В этом здании множество компаний, каждая из которых занимает несколько этажей. «Соунд-компани», конечно, весьма могущественная фирма, но не до такой же степени. А с чего ты это взяла? — спросила Франсез.

Ну, Грегори, погоди у меня! — возмущенно подумала Камилла.

— Да так, ничего. Просто я почему-то подумала, что… Впрочем, неважно. Ой, извини, Франсез, кажется, меня вызывает к себе в кабинет мой будущий муж.

— Еще увидимся, — пропела Франсез и упорхнула.

Камилла предстала перед Грегори и уперла руки в бока.

— Ну, мистер враль, что вы мне хотите сказать?

— Почему это я враль? — удивился Грегори.

— А кто мне соврал, что все здание принадлежит «Соунд-компани»?

— Все здание? — Грегори захихикал. — А ты что, поверила?

— А то нет!

— Ну-у, — протянул Грегори. — Я же не думал, что ты каждое мое слово воспринимаешь всерьез.

— Ах так!

— Просто я хотел произвести на тебя впечатление.

Камилла фыркнула.

— Не понимаю, как можно было до такого додуматься, чтобы заявить, что этот небоскреб…

— Не понимаю, как можно было в это поверить, — рассмеялся Грегори.

— А я поверила, — обиженно сказала Камилла. — Представь себе!

Грегори нежно обнял ее.

— Ну не такая уж эта и большая ложь, правда? К тому же «Соунд-компани» — огромная компания, на ее деньги была построена часть этого небоскреба. Так что в какой-то мере он наш.

Камилла укусила Грегори за мочку уха.

— Враль. Все равно ты враль. Но впечатление ты на меня тогда действительно произвел.



Ширли не могла уйти так просто. Она просто обязана была отомстить. Над ней так жестоко посмеялись. Да, она сглупила, но что из того? Каждый имеет право на ошибки. Нет, она этого так не оставит.

До Ширли конечно же дошли слухи о свадьбе Грегори и Камиллы. Эта парочка будет счастлива? А она, Ширли Уэйт, нет? Никогда!

Ширли решила в последний раз навестить Грегори Снайдера. Причем в его собственном доме. А что, Сибил ведь приглашала когда-то ее в гости. Ха! Кому какая разница, когда это было?

Такси домчало Ширли до дома Снайдеров, и она, решив, что не стоит маячить у главных ворот, нашла незаметную калитку, через которую проникла в сад.

Грегори она обнаружила сразу же. Он сидел в своей любимой беседке один. Камиллы поблизости видно не было.

Тем лучше, подумала Ширли.

У нее не было конкретного плана, скорее она просто очень хотела в очередной раз потрепать нервишки сладкой парочке. А то уж слишком они счастливы.

Грегори вздрогнул от звука голоса Ширли с мяукающими интонациями.

— Привет, милый.

— Ты что тут делаешь?! Как ты сюда попала?!

— Через калитку. Вы же ее никогда не запираете. Удивляюсь я тебе, Грегори Снайдер, ты никого не боишься. Непрошеные гости бывают разные.

— Что тебе здесь понадобилось?

Ширли краем глаза заметила приближающуюся Камиллу.

— Просто хотела попрощаться с тобой.

— Мы с тобой прощались уже столько раз, что меня тошнит.

— Нет, так мы с тобой еще не прощались. — Ширли крепко обвила Грегори за шею и впилась остервенелым поцелуем в его губы.

— Грег! — Камилла в ужасе уставилась на эту картину.

Ширли выпрямилась и улыбнулась Камилле.

— Привет, птичка. Вот видишь, он все еще меня любит.

— Ты ненормальная, — прошептал Грегори. — Тебе надо лечиться! У тебя навязчивая идея.

— Нахватался медицинских терминов у своей секретарши с психологическим образованием?

— Что она здесь забыла? — спросила Камилла, приняв воинственный вид.

— Понятия не имею, — ответил Грегори.

Ширли рассмеялась.

— Камилла, открой, глаза: ты ему не нужна!

— А ты нужна?

— Ширли, уйди или я просто вышвырну тебя отсюда! — сказал Грегори.

— Пожалуйста, — ответила она. — Прощайте.

Ширли вышла из беседки. Она понятия не имела, зачем понадобилось сюда ехать, но ей стало легче. Грегори и Камилла все-таки поссорятся. Скорее всего от этого ничего не изменится, но все же…

Ширли вздохнула.

До чего я докатилась! Если уж и мстить, то надо было придумать хоть какой-нибудь приличный план. А так я в очередной раз выставила себя на посмешище.

Ширли услышала громкие голоса и посмотрела через забор. Камилла быстрым шагом шла по направлению к дому, а за ней бежал Грегори.

Ну и зачем мне такой мужчина? — подумала она. Найду другого. На свете много богатых бизнесменов, которые любят смазливые мордашки и красивое тело.



— Иди к черту!

— Ты можешь меня хотя бы выслушать?

— Нет! Не хочу больше слушать твои сказки!

— Я люблю тебя, Камми!

Камилла остановилась и с размаху влепила Грегори пощечину.

— А вот так я тебя люблю!

Грегори схватил ее за руку.

— Ты все неправильно поняла.

— Ах я неправильно поняла?! Вот как?! Скажи, зачем ты ездил искать меня? Для того чтобы посмеяться надо мной в очередной раз?!

— Нет, Камми. Это Ширли виновата.

— Разумеется, Ширли! — вскипела Камилла. — Ты у нас вообще никогда ни в чем не виноват, не так ли?

— Не кипятись.

Камилла сделала глубокий вдох.

— Все, Грегори Снайдер, я не хочу больше о вас знать ничего. Понятно?

— Камилла, дай мне возможность все объяснить…

— Нет! Не дам!

— Ты что, считаешь, что это я пригласил ее сюда?

— А как она оказалась с тобой в беседке?

— Прошла через калитку.

— Потрясающее объяснение!

— Камилла! У нее не все в порядке с головой.

— Да все у нее в порядке, — устало сказала Камилла и остановилась. — Я прекрасно ее понимаю. Эта женщина проиграла, а она не привыкла проигрывать. Ей больно, ее выставили на посмешище. Она осознает, что делала одну ошибку за другой, и ей стыдно за них. Это был ее последний порыв.

— Камми, но если ты все это понимаешь, то почему злишься на меня?

— Потому что ты позволил ей себя поцеловать!

Грегори прикрыл глаза рукой.

— Все, я больше не могу. Зачем я вообще связался с женщинами? Почему не решил стать священником?

Камилла постаралась не рассмеяться и вошла в дом.

— Что за крики? — спросила ее Сибил, которая, как всегда, была в курсе всего происходящего. — Я уже отвыкла от этого шума.

— Ничего страшного, — сказала Камилла. — Как вы там говорили? Милые бранятся — только тешатся.





Эпилог



Грегори на руках внес Камиллу в дом и поцеловал.

— Теперь ты от меня не отвяжешься, — сказал он. — Ты моя законная жена.

— Кто бы мог подумать, что мы поженимся, когда я впервые встретилась с тобой.

— Я.

— Что — я?

— Я так и подумал. Ведь ты самая чудесная женщина, которая встречалась на моем жизненном пути. Иначе и быть не могло.

Камилла ответила на его поцелуй и прижалась к нему.

— А я всегда мечтала встретить такого мужчину, как ты.

Грегори заглянул в зеленые глаза Камиллы и улыбнулся.

— Мы больше никогда не будем ссориться.

— Ну уж нет, — рассмеялась Камилла. — Я умру со скуки!

— Хорошо, иногда я буду бранить тебя за то, что ты плохо справляешься со своими обязанностями секретарши.

— Зато я великолепно буду справляться с обязанностями жены, — сказала Камилла. — Обещаю.
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